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ENGLISH

SAFETY CONDITIONS. IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the instructions contained
therein. The manufacturer is not liable for damage caused by using the device contrary
to its intended use or improper operation.

2. The device is for home use only. Do not use it for other purposes that are inconsistent
with its intended use.

3. Connect the device to a 220-240 V ~ 50/60 Hz grounded socket only.

In order to increase the safety of use, many electrical devices should not be connected to
one power circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device when children are around. Do not allow
children to play with the device and do not allow children or people unfamiliar with the
device to use it.

5. WARNING: This equipment can be used by children over 8 years of age and persons
with reduced physical, sensory or mental abilities, or persons without experience or
knowledge of the equipment, if it is carried out under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on the safe use of the
device and are aware of the dangers associated with its use. Children should not play
with the equipment. Cleaning and user maintenance should not be performed by
children, unless they are over 8 years of age and are supervised.

6. Always remove the plug from the socket after use by holding the socket with your hand.
DO NOT pull on the net cord.

7. Do not immerse the cord, plug or the entire appliance in water or any other liquid. Do
not expose the device to weather conditions (rain, sun, etc.) or use it in high humidity
conditions (bathrooms, damp mobile homes).

8. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is damaged, it
should be replaced by a specialist repair facility in order to avoid a hazard.

9. Do not use the appliance with a damaged power cord or if it has been dropped or
damaged in any other way or is not working properly. Do not repair the device yourself,
as this may result in electric shock. Return the damaged device to the appropriate
service center for inspection or repair. Any repairs may only be made by authorized
service points. Improperly performed repair may result in serious danger to the user .

10. The device should be placed on a cool, stable and even surface, away from heating up
kitchen appliances such as: electric cooker, gas burner, efc..

11. Do not use the device near flammable materials.

12. Keep the power cord away from hot surfaces.

13. Do not leave the device switched on or the mains adapter unattended.

14. For additional protection, it is advisable to install a residual current device (RCD) in the
electrical circuit with a rated residual current

not exceeding 30 mA. Please consult an electrician for this.

15. Do not allow the motor part of the device to get wet.

16. Do not use the device outside the home, use it indoors only.

17. Do not use the vacuum cleaner to pick up flammable substances (such as fuel,
solvents).

18. Do not vacuum objects with sharp edges (e.g. glass shards).
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19. Do not direct the suction tube of the vacuum cleaner towards other people or animals.

20. Only vacuum dry surfaces.

21. Use only accessories intended for this device.

22. Be especially careful when vacuuming the stairs, take care of your own safety .

23. Do not block any ventilation openings.

24. Do not run the vacuum cleaner without the filter in place.

25. Do not pull the vacuum cleaner by the hose.

26. Be careful that the power cord is not caught in a door or jammed. Pay attention to the
length of the power cord when moving the vacuum cleaner. Sudden pulling of the
vacuum cleaner with a taut cable may damage it.

26. Do not vacuum dust and construction residues, residues of this type of contamination
immediately void the warranty.

27. Do not leave the device unattended during operation.

28. Always unplug the appliance when left unattended and before assembling,
disassembling or cleaning.

29. Before removing the plug from the socket, always switch of f the device with the button.
Device Description Vacuum cleaner:
1. Power cable 2. Handle 3. Switch 4. Dustcup 5. Floor brush  6.2in 1 brush 7. Telescopic aluminum tube

User Before first use:

1. Remove all packing material

2. Clean the device using with a damp cotton cloth

THe device consists of:

1x Main engine unit with filter and dust cup 1x floor brush 1x telescopic aluminium tube 1x 2in1 brush
Note: Always remove the plug from the socket before mounting or removing accessories.

Attaching slotted tools to the device

1. Make sure the device is turned off.

2. Insert the telescopic tube (7) / Floor brush (5) / 2 in 1 brush (6) into the dust container front hole.

3. You can attach any ot the attachments onto the telescopic tube.

4. To extend the telescopic tube (7) press the button on the side of the tube and pull on either side it will extend.

Cleaning the device:

1. Grab the dust container ( firmly.

2. Move over a dust bin and turn it counterclockwise. The open lock symbol on the side of the dust bin should align with the outcrop.

3. Open the dust bin and remove the dust from the bin.

4. Grab the filter inside firmly and turn it counterclockwise to release it.

5. Using a brush clean the filter. You can also wash it in clean water. Do not soak the filter. After washing leave it in a dry place for 24
hours or until fully dry. DO NOT USE THE FILTER UNLESS FULLY DRY, even after cleaning the filter the suction power might drop.
If it happens replace the filter. You can buy it at your retailer. Ask for filter model: MS 7058.1

6. Replace the filter by putting it back and twisting it clockwise to attach it correctly into place. Please note that incorrect installation of
the filter or using the device without a filter will lead to device failure.

7. Clean the dust cup using a damp cotton cloth. Then using a dry cotton cloth wipe it completely dry.

8. Replace the dust cup back into its place and turn it clockwise to fasten it into place.

TECHNICAL DATA
Power source: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Power: 400 W

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.



DEUTSCH

SICHERHEITSBEDINGUNGEN. WICHTIGE HINWEISE ZUR SICHERHEIT DES
GEBRAUCHS

BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN
1. Lesen Sie vor der Verwendung des Gerats die Bedienungsanleitung und befolgen Sie
die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht flr Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemale Verwendung oder unsachgemale Bedienung des Gerates
entstehen.

2. Das Gerat ist nur fiir den Heimgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht fir andere
Zwecke, die nicht mit der beabsichtigten Verwendung tbereinstimmen.

3. Schliefen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose mit 220-240 V ~ 50/60 Hz an.
Um die Nutzungssicherheit zu erhohen, sollten nicht viele elektrische Gerate gleichzeitig
an einem Stromkreis angeschlossen werden.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Geréat verwenden, wenn Kinder in der
Néahe sind. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen und gestatten Sie Kindern oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, nicht, es zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern Uber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats verwendet werden, wenn es unter Aufsicht einer
dafiir verantwortlichen Person durchgeflihrt wird ihre Sicherheit oder sie wurden im
sicheren Umgang mit dem Gerat unterwiesen und sind sich der mit seiner Verwendung
verbundenen Gefahren bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Benutzerwartung sollten nicht von Kindern durchgefuhrt werden, es sei denn, sie sind alter
als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

6. Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdose, indem Sie die
Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT an der Netzschnur.

7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat nicht in Wasser oder
andere FlUssigkeiten. Setzen Sie das Geréat keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne
usw.) aus und verwenden Sie es nicht in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit
(Badezimmer, feuchte Wohnmobile).

8. Uberprifen Sie regelmafig den Zustand des Netzkabels. Wenn das Netzkabel
beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt ersetzt werden, um Gefahren zu
vermeiden.

9. Verwenden Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel oder wenn es fallen
gelassen oder auf andere Weise beschadigt wurde oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, da dies zu einem Stromschlag flihren kann. Senden
Sie das beschadigte Gerat zur Inspektion oder Reparatur an das entsprechende
Servicecenter. Reparaturen drfen nur von autorisierten Servicestellen durchgeftihrt
werden. Unsachgemal durchgeflhrte Reparaturen kdnnen zu ernsthaften Gefahren flr
den Benutzer flhren.

10. Das Gerat sollte auf einer kiihlen, stabilen und ebenen Oberflache aufgestellt werden,
entfernt von erhitzenden Kiichengeraten wie: Elektroherd, Gasbrenner usw.

11. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von brennbaren Materialien.

12. Halten Sie das Netzkabel von heiten Oberflachen fern.

13. Lassen Sie das eingeschaltete Geréat oder den Netzadapter nicht unbeaufsichtigt.

14. Fir zusatzlichen Schutz ist es ratsam, im Stromkreis einen Fehlerstromschutzschalter
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(RCD) mit einem Bemessungsfehlerstrom zu installieren

30 mA nicht Uberschreiten. Wenden Sie sich hierfur bitte an einen Elektriker.

15. Lassen Sie den Motorteil des Gerats nicht nass werden.

16. Verwenden Sie das Gerat nicht aulerhalb des Hauses, verwenden Sie es nur in
Innenraumen.

17. Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen von brennbaren Stoffen (z. B.
Kraftstoff, Losungsmittel).

18. Saugen Sie keine scharfkantigen Gegenstande (z. B. Glasscherben) auf.

19. Richten Sie das Saugrohr des Staubsaugers nicht auf andere Personen oder Tiere.
20. Saugen Sie nur trockene Oberflachen.

21. Verwenden Sie nur fiir dieses Gerat vorgesehenes Zubehor.

22. Seien Sie besonders vorsichtig beim Staubsaugen der Treppe, achten Sie auf lhre
eigene Sicherheit.

23. Blockieren Sie keine Belliftungsoffnungen.

24. Betreiben Sie den Staubsauger nicht ohne eingesetzten Filter.

25. Ziehen Sie den Staubsauger nicht am Schlauch.

26. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in einer Tir eingeklemmt oder
eingeklemmt wird. Achten Sie auf die Lange des Netzkabels, wenn Sie den Staubsauger
bewegen. Plotzliches Ziehen am Staubsauger mit gespanntem Kabel kann ihn
beschadigen.

26. Staub und Baurlckstande nicht aufsaugen, Rickstande dieser Art von
Verunreinigungen flhren sofort zum Erldschen der Gewahrleistung.

27. Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

28. Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz, wenn es unbeaufsichtigt gelassen wird
und bevor Sie es zusammenbauen, zerlegen oder reinigen.

29. Bevor Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, schalten Sie das Gerat immer mit

der Taste aus.
Geréatebeschreibung Staubsauger:
1. Netzkabel 2. Griff 3. Schalter 4. Staubbehélter 5. Bodenbirste 6. 2-in-1-Biirste 7. Teleskop-Aluminiumrohr

Benutzer Vor dem ersten Gebrauch:

1. Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial

2. Reinigen Sie das Gerat mit einem feuchten Baumwolltuch

Das Gerat besteht aus:

1x Hauptmotoreinheit mit Filter und Staubbehalter 1x Bodenbiirste 1x Teleskop-Aluminiumrohr 1x 2-in-1-Biirste

Hinweis: Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie Zubehor anbringen oder entfernen.

Anbringen von Schlitzwerkzeugen am Gerat

1. Stellen Sie sicher, dass das Geréat ausgeschaltet ist. ;

2. Stecken Sie das Teleskoprohr (7) / die Bodenbiirste (5) / die 2-in-1-Biirste (6) in die vordere Offnung des Staubbehalters.
3. Sie kdnnen beliebige Aufsatze auf das Teleskoprohr aufstecken.

4. Um das Teleskoprohr (7) auszufahren, driicken Sie den Knopf an der Seite des Rohrs und ziehen Sie an einer der beiden Seiten, um
es auszufahren.

Reinigung des Geréts:

1. Greifen Sie den Staubbehalter fest.

2. Bewegen Sie ihn Uber einen Staubbehélter und drehen Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn. Das gedffnete Schlosssymbol an der Seite
des Staubbehélters sollte mit der Ausbuchtung Ubereinstimmen.

3. Offnen Sie den Staubbehélter und entfernen Sie den Staub aus dem Behalter.

4. Greifen Sie den Filter fest und drehen Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn, um ihn zu 16sen.

5. Reinigen Sie den Filter mit einer Biirste. Sie konnen ihn auch in sauberem Wasser waschen. Weichen Sie den Filter nicht ein. Lassen
Sie ihn nach dem Waschen 24 Stunden lang oder bis er vollstandig trocken ist an einem trockenen Ort liegen. VERWENDEN SIE DEN
FILTER NUR, WENN ER VOLLSTANDIG TROCKEN IST. Auch nach der Reinigung des Filters kann die Saugleistung nachlassen. Wenn
dies passiert, ersetzen Sie den Filter. Sie kénnen ihn bei Ihrem Handler kaufen. Fragen Sie nach dem Filtermodell: MS 7058.1

6. Ersetzen Sie den Filter, indem Sie ihn wieder einsetzen und im Uhrzeigersinn drehen, um ihn richtig anzubringen. Bitte beachten Sie,
dass eine falsche Installation des Filters oder die Verwendung des Geréts ohne Filter zu Geratefehlern fiihrt.

7. Reinigen Sie den Staubbehalter mit einem feuchten Baumwolltuch. Wischen Sie ihn anschliefend mit einem trockenen Baumwolltuch
vollstandig ab trocken.
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8. Setzen Sie den Staubbehélter wieder an seinen Platz und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, um ihn zu befestigen.

TECHNISCHE DATEN
Stromquelle: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Leistung: 400 W

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behélter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerét zum
Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt gefahrden konnen. Das
Gerat sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unméglich macht. Wenn es Batterien enthélt, sollten diese

— rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

CONDITIONS DE SECURITE. INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SECURITE
D'UTILISATION o

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE

1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le manuel d'utilisation et suivez les instructions qu'il
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une utilisation
de I'appareil contraire a l'usage prévu ou par un fonctionnement incorrect.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne ['utilisez pas a d'autres
fins incompatibles avec |'utilisation prévue.

3. Connectez I'appareil a une prise de terre 220-240 V ~ 50/60 Hz uniquement.

Afin d'augmenter la sécurité d'utilisation, de nombreux appareils électriques ne doivent
pas étre connectés a un circuit d'alimentation en méme temps.

4. Soyez particulierement prudent lorsque vous utilisez I'appareil en présence d'enfants.
Ne laissez pas les enfants jouer avec |'appareil et ne laissez pas les enfants ou les
personnes non familiarisées avec l'appareil 'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet équipement peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans
et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites,
ou des personnes sans expérience ou connaissance de I'équipement, s'il est effectué
sous la supervision d'une personne responsable de leur sécurité ou s'ils ont regu des
instructions sur l'utilisation en toute sécurité de I'appareil et sont conscients des
dangers liés a son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le
nettoyage et I'entretien par ['utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants,
sauf s'ils ont plus de 8 ans et sont surveillés.

6. Retirez toujours la fiche de la prise apres utilisation en tenant la prise avec votre
main. NE PAS tirer sur le cordon du filet.

7. N'immergez pas le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans I'eau ou tout
autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne
I'utilisez pas dans des conditions d'humidité élevée (salles de bains, mobil-homes
humides).

8. Vérifiez périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par un centre de réparation spécialisé afin d'éviter
tout danger.

9. N'utilisez pas I'appareil avec un cordon d'alimentation endommagé ou s'il est tombé
ou endommagé de toute autre maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne
réparez pas l'appareil vous-méme, car cela pourrait entrainer un choc électrique.
Retournez I'appareil endommageé au centre de service approprié pour inspection ou
réparation. Toute réparation ne peut étre effectuée que par des points de service
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agréés. Une réparation mal effectuée peut entrainer un grave danger pour l'utilisateur.

10. L'appareil doit étre placé sur une surface fraiche, stable et plane, a I'écart des
appareils de cuisine chauffants tels que : cuisiniére électrique, brlleur a gaz, etc.

11. N'utilisez pas I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12. Maintenez le cordon d'alimentation éloigné des surfaces chaudes.

13. Ne laissez pas I'appareil allumé ou I'adaptateur secteur sans surveillance.

14. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer un dispositif de
courant résiduel (RCD) dans le circuit électrique avec un courant résiduel nominal

ne depassant pas 30mA. Veuillez consulter un électricien pour cela.

15. Ne laissez pas la partie moteur de I'appareil se mouiller.

16. N'utilisez pas I'appareil a I'extérieur de la maison, utilisez-le uniquement a l'intérieur.

17. N'utilisez pas I'aspirateur pour aspirer des substances inflammables (comme du
carburant, des solvants).

18. N'aspirez pas d'objets avec des bords tranchants (par exemple des éclats de verre).

19. Ne dirigez pas le tube d'aspiration de I'aspirateur vers d'autres personnes ou
animaux.

20. N'aspirez que des surfaces seches.

21. N'utilisez que des accessoires destinés a cet appareil.

22. Soyez particulierement prudent lorsque vous passez l'aspirateur dans les escaliers,
veillez a votre propre sécurité.

23. Ne bloquez aucune ouverture de ventilation.

24. Ne faites pas fonctionner |'aspirateur sans le filtre en place.

25. Ne tirez pas l'aspirateur par le tuyau.

26. Veillez a ce que le cordon d'alimentation ne soit pas coincé dans une porte ou
coincé. Faites attention a la longueur du cordon d'alimentation lorsque vous déplacez
I'aspirateur. Tirer brusquement sur l'aspirateur avec un cable tendu peut
I'endommager.

26. N'aspirez pas la poussiére et les résidus de construction, les résidus de ce type de
contamination annulent immédiatement la garantie.

27. Ne laissez pas |'appareil sans surveillance pendant son fonctionnement.

28. Débranchez toujours l'appareil lorsqu'il est laissé sans surveillance et avant le
montage, le démontage ou le nettoyage.

29. Avant de débrancher la fiche de la prise, éteignez toujours I'appareil avec le bouton .

Description de I'appareil Aspirateur :

1. Céble d'alimentation 2. Poignée 3. Interrupteur 4. Godet a poussiére 5. Brosse a sol 6. Brosse 2 en 1 7. Tube télescopique en
aluminium

Utilisateur Avant la premiere utilisation :

1. Retirez tous les matériaux d'emballage

2. Nettoyez I'appareil avec un chiffon en coton humide

L'appareil se compose de :

1x unité moteur principale avec filtre et bac a poussiére 1x brosse a sol 1x tube télescopique en aluminium 1x brosse 2en1
Remarque : retirez toujours la fiche de la prise avant de monter ou de retirer des accessoires.

Fixation d'outils a fente sur I'appareil

1. Assurez-vous que l'appareil est éteint.

2. Insérez le tube télescopique (7) / la brosse pour sol (5) / la brosse 2 en 1 (6) dans le trou avant du bac a poussiére.

3. Vous pouvez fixer n'importe quel accessoire sur le tube télescopique.

4. Pour étendre le tube télescopique (7), appuyez sur le bouton sur le coté du tube et tirez de chaque coté pour qu'il s'étende.

Nettoyage de l'appareil :

1. Saisissez fermement le bac a poussiére (.

2. Déplacez-vous sur un bac a poussiere et tournez-le dans le sens inverse des aiguilles d'une montre. Le symbole du cadenas
ouvert sur le coté du bac a poussiére doit étre aligné avec l'affleurement.

3. Ouvrez le bac a poussiére et retirez la poussiere du bac.
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4. Saisissez fermement le filtre a l'intérieur et tournez-le dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour le libérer.

5. A l'aide d'une brosse, nettoyez le filtre. Vous pouvez également le laver & I'eau claire. Ne trempez pas le filtre. Aprés le lavage,
laissez-le dans un endroit sec pendant 24 heures ou jusqu'a ce qu'il soit complétement sec. N'UTILISEZ PAS LE FILTRE A MOINS
QUE COMPLETEMENT SEC, méme aprés avoir nettoyé le filtre, la puissance d'aspiration peut chuter. Si cela se produit, remplacez
le filtre. Vous pouvez I'acheter chez votre revendeur. Demandez le modéle de filtre : MS 7058.1

6. Remplacez le filtre en le remettant en place et en le tournant dans le sens des aiguilles d'une montre pour le fixer correctement.
Veuillez noter qu'une installation incorrecte du filtre ou ['utilisation de I'appareil sans filtre entrainera une panne de I'appareil.

7. Nettoyez le bac a poussiere a l'aide d'un chiffon en coton humide. Ensuite, a I'aide d’un chiffon en coton sec, essuyez-le
complétement.

8. Remettez le bac a poussiére a sa place et tournez-le dans le sens des aiguilles d'une montre pour le fixer en place.

DONNEES TECHNIQUES
Source d'alimentation : 220-240 V ~ 50/60 Hz
Puissance : 400 W

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en

polyéthyléne). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniere a limiter au maximum une éventuelle

utilisation ultérieure. Si I'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.
Ne pas jeter 'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES DE SEGURIDAD. INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE
SEGURIDAD DE USO

POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS CONSULTAS

1. Antes de utilizar el dispositivo, lea el manual del usuario y siga las instrucciones
contenidas en el mismo. El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por
el uso del dispositivo de forma contraria a su uso previsto o por un funcionamiento
inadecuado.

2. El dispositivo es solo para uso doméstico. No lo utilice para otros fines que sean
incompatibles con el uso previsto.

3. Conecte el dispositivo a un enchufe con conexién a tierra de 220-240 V ~ 50/60 Hz
unicamente.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar muchos dispositivos eléctricos a
un circuito de alimentacion al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el dispositivo cuando haya nifios cerca. No
permita que los nifios jueguen con el dispositivo y no permita que lo utilicen nifios o
personas que no estén familiarizadas con el dispositivo.

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o personas sin
experiencia o conocimiento del equipo, si se realiza bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad o se les han dado instrucciones sobre el uso seguro del
dispositivo y son conscientes de los peligros asociados con su uso. Los nifios no deben
jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por
nifios, a menos que sean mayores de 8 afios y estén supervisados.

6. Retire siempre el enchufe del tomacorriente después de usarlo sujetando el
tomacorriente con la mano. NO tire del cable de la red.

7. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en ningun otro liquido. No
exponga el dispositivo a las condiciones climaticas (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en
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condiciones de alta humedad (bafios, casas rodantes humedas).

8. Verifique periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de alimentacion
esta dafiado, debe ser reemplazado por un centro de reparacion especializado para evitar
riesgos.

9. No utilice el aparato con un cable de alimentacion dafiado o si se ha caido o dafiado de
alguna otra forma o si no funciona correctamente. No repare el dispositivo usted mismo, ya
que esto puede provocar una descarga eléctrica. Devuelva el dispositivo dafiado al centro
de servicio adecuado para su inspeccion o reparacion. Las reparaciones solo pueden ser
realizadas por puntos de servicio autorizados. La reparacion realizada incorrectamente
puede resultar en un grave peligro para el usuario.

10. El dispositivo debe colocarse sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina calientes como: cocina eléctrica, quemador de gas, etc.

11. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.

12. Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

13. No deje el dispositivo encendido o el adaptador de red desatendido.

14. Para proteccion adicional, se recomienda instalar un dispositivo de corriente residual
(RCD) en el circuito eléctrico con una corriente residual nominal

que no supere los 30 mA. Consulte a un electricista para esto.

15. No permita que la parte del motor del dispositivo se moje.

16. No utilice el dispositivo fuera de casa, utilicelo Unicamente en interiores.

17. No utilice la aspiradora para recoger sustancias inflamables (como combustible,
disolventes).

18. No aspire objetos con bordes afilados (p. €j., fragmentos de vidrio).

19. No dirija el tubo de succion de la aspiradora hacia otras personas o animales.

20. Solo aspire las superficies secas.

21. Utilice unicamente accesorios destinados a este dispositivo.

22. Tenga especial cuidado al aspirar las escaleras, cuide su propia seguridad.

23. No bloquee ninguna abertura de ventilacién.

24. No haga funcionar la aspiradora sin el filtro en su lugar.

25. No tire de la aspiradora por la manguera.

26. Tenga cuidado de que el cable de alimentacién no quede atrapado en una puerta ni
atascado. Preste atencion a la longitud del cable de alimentacion cuando mueva la
aspiradora. Si tira repentinamente de la aspiradora con un cable tenso, puede dafarla.

26. No aspire polvo y residuos de construccion, los residuos de este tipo de contaminacion
anulan inmediatamente la garantia.

27. No deje el dispositivo desatendido durante el funcionamiento.

28. Desenchufe siempre el aparato cuando lo deje desatendido y antes de montarlo,
desmontarlo o limpiarlo.

29. Antes de retirar el enchufe de la toma de corriente, apague siempre el dispositivo con el

boton.

Descripcion del dispositivo Aspiradora:

1. Cable de alimentacion 2. Mango 3. Interruptor 4. Recipiente para el polvo 5. Cepillo para pisos 6. Cepillo 2 en 1 7. Tubo telescopico de
aluminio

Usuario Antes del primer uso:

1. Retire todo el material de embalaje.

2. Limpie el dispositivo con un pafio de algodon himedo.

El dispositivo consta de:

1x Unidad de motor principal con filtro y recipiente para el polvo 1x cepillo para piso 1x tubo telescopico de aluminio 1x cepillo 2 en 1
Nota: Retire siempre el enchufe del tomacorriente antes de montar o quitar accesorios.
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Colocacion de herramientas ranuradas en el dispositivo

1. Asegurese de que el dispositivo esté apagado.

2. Inserte el tubo telescopico (7) / cepillo para pisos (5) / cepillo 2 en 1 (6) en el orificio frontal del contenedor de polvo.

3. Puede colocar cualquiera de los accesorios en el tubo telescopico.

4. Para extender el tubo telescopico (7) presione el boton en el costado del tubo y tire hacia cualquier lado para extenderlo.

Limpieza del dispositivo:

1. Agarre el contenedor de polvo ( firmemente.

2. Muévase sobre un contenedor de basura y girelo en sentido antihorario. El simbolo del candado abierto en el costado del contenedor
de basura debe estar alineado con el afloramiento.

3. Abra el contenedor de polvo y retire el polvo del contenedor.

4. Agarre firmemente el filtro por dentro y girelo en sentido contrario a las agujas del reloj para soltarlo.

5. Utilice un cepillo para limpiar el filtro. También puedes lavarlo en agua limpia. No remoje el filtro. Después del lavado déjelo en un lugar
seco durante 24 horas o hasta que esté completamente seco. NO USE EL FILTRO A MENOS QUE ESTE COMPLETAMENTE SECO;
incluso después de limpiar el filtro, la potencia de succién podria disminuir. Si esto sucede, reemplace el filtro. Puedes comprarlo en tu
distribuidor. Preguntar por modelo de filtro: MS 7058.1

6. Vuelva a colocar el filtro colocandolo nuevamente y girandolo en el sentido de las agujas del reloj para colocarlo correctamente en su
lugar. Tenga en cuenta que la instalacion incorrecta del filtro o el uso del dispositivo sin filtro provocara una falla del dispositivo.

7. Limpie el recipiente para el polvo con un pafio de algodén himedo. Luego, con un pafio de algodon seco, séquelo completamente.

8. Vuelva a colocar el recipiente para el polvo en su lugar y girelo en el sentido de las agujas del reloj para fijarlo en su lugar.

DATOS TECNICOS
Fuente de alimentacion: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Potencia: 400W

Preocupacién por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque
las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el
equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

]

PORTUGUES

CONDICOES DE SEGURANCA. INSTRUCOES IMPORTANTES SOBRE
SEGURANGCA DE USO

POR FAVOR, LEIAATENTAMENTE E GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA

1. Antes de utilizar o aparelho, leia 0 manual do usuario e siga as instrugdes nele
contidas. O fabricante ndo é responsavel por danos causados pelo uso do dispositivo
de forma contraria ao uso pretendido ou operagéo inadequada.

2. O dispositivo € apenas para uso doméstico. N&o o utilize para outros fins que sejam
incompativeis com o uso pretendido.

3. Conecte o dispositivo apenas a uma tomada aterrada de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Para aumentar a seguranga de uso, muitos dispositivos elétricos ndo devem ser
conectados a um circuito de energia ao mesmo tempo.

4. Seja especialmente cuidadoso ao usar o dispositivo quando houver criangas por
perto. Nao permita que criangas brinquem com o dispositivo e nao permita que
criangas ou pessoas nao familiarizadas com o dispositivo 0 usem.

5. ATENCAO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas maiores de 8 anos e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoas sem
experiéncia ou conhecimento do equipamento, desde que seja realizado sob a

1"



supervisdo de um responsavel por sua seguranga ou receberam instrugdes sobre 0 uso
seguro do dispositivo e estéo cientes dos perigos associados ao seu uso. As criangas ndo
devem brincar com o equipamento. A limpeza e manutengdo do usuario ndo devem ser
realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e sejam
supervisionadas.

6. Sempre remova o plugue da tomada apds o uso segurando a tomada com a m&o. NAO
puxe o cordao da rede.

7. Nao mergulhe o cabo, plugue ou todo o aparelho em agua ou qualquer outro liquido.
N&o exponha o aparelho a intempéries (chuva, sol, etc.) nem o utilize em condigdes de
humidade elevada (casas de banho, casas méveis himidas).

8. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo de alimentagéo
estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina especializada para evitar riscos.
9. Nao use o aparelho com um cabo de alimentagdo danificado ou se tiver caido ou
danificado de qualquer outra forma ou ndo estiver funcionando corretamente. N&o
conserte o dispositivo por conta propria, pois isso pode resultar em choque elétrico.
Devolva o dispositivo danificado ao centro de servigo apropriado para inspegao ou reparo.
Quaisquer reparagdes s6 podem ser feitas por pontos de servigo autorizados. O reparo
realizado de forma inadequada pode resultar em sérios perigos para o usuario.

10. O aparelho deve ser colocado em uma superficie fria, estavel e plana, longe do
aquecimento de utensilios de cozinha como: fogdo elétrico, queimador de gas, etc.

11. N&o use o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

12. Mantenha o cabo de alimentagao longe de superficies quentes.

13. N&o deixe o aparelho ligado ou o adaptador de rede sem vigilancia.

14. Para protegéo adicional, é aconselhavel instalar um dispositivo de corrente residual
(RCD) no circuito elétrico com uma corrente residual nominal

nao superior a 30 mA. Por favor, consulte um eletricista para isso.

15. N&do permita que a parte motora do aparelho se molhe.

16. Néo use o aparelho fora de casa, use-0 apenas dentro de casa.

17. Nao use o aspirador para aspirar substancias inflamaveis (como combustivel,
solventes).

18. Nao aspire objetos com bordas afiadas (por exemplo, cacos de vidro).

19. Nao direcione o tubo de sucgéo do aspirador para outras pessoas ou animais.

20. Aspire apenas superficies secas.

21. Use apenas acessorios destinados a este dispositivo.

22. Tenha especial cuidado ao aspirar as escadas, cuide da sua propria seguranca.

23. Nao blogueie nenhuma abertura de ventilagéo.

24. Né&o ligue o aspirador sem o filtro colocado.

25. Nao puxe o aspirador pela mangueira.

26. Tenha cuidado para que o cabo de alimentag¢do néo fique preso em uma porta ou
preso. Preste aten¢do ao comprimento do cabo de alimentagdo ao mover o aspirador.
Puxar repentinamente o aspirador com um cabo esticado pode danifica-lo.
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26. Nao aspirar p6 e residuos de construcao, residuos deste tipo de contaminagao anulam
imediatamente a garantia.

27. Nao deixe o dispositivo sem supervisdo durante a operacao.

28. Desligue sempre o aparelho quando o deixar sem vigiléncia e antes de o montar,
desmontar ou limpar.

29. Antes de retirar o plugue da tomada, sempre desligue o aparelho com o bot&o.
Descrigao do dispositivo Aspirador de pé:

1. Cabo de alimentagéo 2. Alga 3. Interruptor 4. Recipiente para p6 5. Escova para piso 6. Escova 2 em 1 7. Tubo telescopico de
aluminio

Usuério Antes do primeiro uso:

1. Remova todo o material de embalagem

2. Limpe o dispositivo com um pano de algodao Umido

O dispositivo consiste em:

1x Unidade principal do motor com filtro e coletor de pé 1x escova de chéo 1x tubo telescopico de aluminio 1x escova 2 em 1
Nota: Retire sempre a ficha da tomada antes de montar ou remover acessorios.

Anexando ferramentas com fenda ao dispositivo

1. Certifique-se de que o dispositivo esteja desligado.

2. Insira o tubo telescopico (7)/escova para chéo (5)/escova 2 em 1 (6) no orificio frontal do depésito de po.

3. Vocé pode fixar qualquer um dos acessérios no tubo telescopico.

4. Para estender o tubo telescopico (7) pressione o botdo na lateral do tubo e puxe em qualquer um dos lados para estender.

Limpando o dispositivo:

1. Segure o recipiente para p6 (com firmeza.

2. Mova uma lixeira e gire-a no sentido anti-horario. O simbolo de cadeado aberto na lateral da lixeira deve estar alinhado com o
afloramento.

3. Abra o caixote do lixo e retire 0 pd do caixote do lixo.

4. Segure firmemente o filtro interno e gire-0 no sentido anti-horario para solta-lo.

5. Utilize uma escova para limpar o filtro. Vocé também pode lava-lo em &gua limpa. N&o molhe o filtro. Ap6s a lavagem deixe em local
seco por 24 horas ou até secar completamente. NAO USE O FILTRO AMENOS QUE TOTALMENTE SECO, mesmo depois de limpar o
filtro a poténcia de sucgao pode cair. Se isso acontecer, substitua o filtro. Vocé pode compra-lo em seu revendedor. Solicite modelo de
filtro: MS 7058.1

6. Substitua o filtro colocando-o de volta e girando-o no sentido horario para fixa-lo corretamente no lugar. Observe que a instalagéo
incorreta do filtro ou o uso do dispositivo sem filtro levara a falha do dispositivo.

7. Limpe o coletor de pd com um pano de algoddo Umido. Em seguida, usando um pano de algodao seco, seque completamente.

8. Recoloque o coletor de pd em seu lugar e gire-o no sentido horério para fixa-lo no lugar.

DADOS TECNICOS
Fonte de alimentagéo: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Poténcia: 400W

Protecgao do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de
polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um
ponto de armazenamento adequado porque 0s componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser
perigosos para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao
e uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

I \éo colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!
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LIETUVIY

SAUGOS SALYGOS. SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGOS INSTRUKCIJOS

ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOTI ATEICIAI

1. Prie§ naudodami jrenginj, perskaitykite vartotojo vadova ir vadovaukités jame
pateiktomis instrukcijomis. Gamintojas neatsako uz zalg, padarytg naudojant prietaisg
ne pagal paskirtj arba netinkamai naudojant.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudokite jo kitiems tikslams, kurie neatitinka
numatyto naudojimo.

3. Prietaisq junkite tik prie 220-240 V ~ 50/60 Hz jzeminto lizdo.

Siekiant padidinti naudojimo sauguma, daugelis elektros prietaisy neturéty bati jungiami
prie vienos maitinimo grandinés vienu metu.

4. Bukite ypac atsargus naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky. Neleiskite vaikams Zaisti
su renginiu ir neleiskite juo naudotis vaikams ar Zzmonéms, kurie néra susipazine su
prietaisu.

5. |SPEJIMAS: Sig jrangq gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys riboty,
fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy, arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie

v

duota instrukcija, kaip saugiai naudoti prletalsq, ir jie Zino su jo naudojimu susijusius
pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Vaikai neturéty atlikti valymo ir naudotojo
priezilros, nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir yra prizitrimi.

6. Po naudojimo visada iStraukite kistuka i$ lizdo laikydami uz lizdo ranka. NEtraukite uz
tinklo laido.

7. Nemerkite laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitg skystj. Nelaikykite prietaiso
nuo oro salygy (lietaus, saulés ir kt.) ir nenaudokite jo didelés drégmés salygomis
(vonios kambariuose, drégnuose nameliuose ant raty).

8. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bakle. Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
specializuota remonto jmoné, kad baty iSvengta pavojaus.

9. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo numestas ar kitaip
pazeistas arba neveikia tinkamai. Netaisykite jrenginio patys, nes galite patirti elektros
smagj. Sugadintg prietaisg grazinkite | atitinkama techninés prieZitros centra, kad jis
apziaréty arba suremontuoty. Bet kokj remontg gali atlikti tik jgalioti techninés prieZitiros
centrai. Netinkamai atliktas remontas gali sukelti rimtg pavojy naudotojui.

10. Prietaisas turi bati pastatytas ant vésaus, stabilaus ir lygaus pavirSiaus, toliau nuo
[kaistanciy virtuvés prietaisy, tokiy kaip: elektriné viryklé, dujinis degiklis ir kt.

11. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medZiagu.

12. Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiu.

13. Nepalikite jjungto jrenginio arba maitinimo adapterio be prieZidros.

14. Papildomai apsaugai elektros grandinéje su vardine liekancia srove patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD).

ne didesné kaip 30 mA. Dél to kreipkités | elektrika.

15. Neleiskite, kad variklio dalis suslaptu.

16. Nenaudokite prietaiso ne namuose, naudokite tik patalpose.

17. Nenaudokite dulkiy siurblio degioms medziagoms (tokioms kaip kuras, tirpikliai)
surinki.

18. Nesiurbkite daikty su astriais krastais (pvz., stiklo Sukiy).

19. Nenukreipkite dulkiy siurblio siurbimo vamzdZio | kitus Zmones ar gyvanus.
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20. Siurbkite tik sausus pavirsius.

21. Naudokite tik Siam jrenginiui skirtus priedus.

22. Biikite ypac atids siurbdami laiptus, pasirtpinkite savo saugumu.

23. Neuzdenkite ventiliacijos angy.

24. Nenaudokite dulkiy siurblio be filtro.

25. Netraukite dulkiy siurblio uz Zarnos.

26. Bukite atsargus, kad maitinimo laidas nejstrigty durelése arba nejstrigty. Perkeldami

dulkiy siurblj atkreipkite démesj | maitinimo laido ilgj. Staigus dulkiy siurblio traukimas
itemptu kabeliu gali ji sugadinti.

26. Nesiurbkite dulkiy ir statybiniy, likuciu, tokio tipo uzterStumo likuciai i$ karto anuliuoja
garantija.

27. Nepalikite jrenginio be priezitros veikimo metu.

28. Visada iStraukite prietaisq i$ elektros lizdo, kai jis paliekamas be prieZitros, pries
surenkant, iSardant ar valant.

29. Prie$ iStraukdami kistuka i$ lizdo, visada iSjunkite prietaisg mygtuku.

[renginio apraSymas Dulkiy siurblys: .
1. Maitinimo kabelis 2. Rankena 3. Jungiklis 4. Dulkiy gaubtelis 5. Grindy Sepetys 6. Sepetys 2 viename 7. Teleskopinis aliuminio vamzdis

Vartotojas Prie$ pirmajj naudojima:

1. Nuimkite visas pakavimo medZiagas

2. Prietaisq valykite drégnu medvilniniu skuduréliu

[renginj sudaro:

1x pagrindinis variklio blokas su filtru ir dulkiy puodeliu 1x grindy Sepetys 1x teleskopinis aliuminio vamzdis 1x 2in1 Sepetys
Pastaba: Prie§ montuodami arba iSimdami priedus, visada iStraukite kistuka i$ lizdo.

PlySiniy {rankiy tvirtinimas prie jrenginio

1. |sitikinkite, kad jrenginys iSjungtas.

2. [kiskite teleskopinj vamzdelj (7) / grindy Sepetj (5) / 2 viename Sepetj (6) | priekine dulkiy talpyklos anga.

3. Ant teleskopinio vamzdZzio galite pritvirtinti bet kokius priedus.

4. Norédami iSplésti teleskopinj vamzdelj (7), paspauskite vamzdelio Sone esantj mygtuka ir patraukite i$ abiejy pusiy, jis issities.

Prietaiso valymas:

1. Suimkite dulkiy talpyklg (tvirtai.

2. Perkelkite ant dulkiy konteinerio ir pasukite prie$ laikrodZio rodykle. Atviros uZrakto simbolis dulkiy konteinerio Sone turi sutapti su
atodanga.

3. Atidarykite dulkiy konteinerj ir pa3alinkite dulkes i$ SiukSliadézés.

4. Tvirtai suimkite viduje esantj filtra ir pasukite prie$ laikrodZio rodykle, kad atlaisvintuméte.

5. Sepeciu i$valykite filtra. Taip pat galite nuplauti Svariame vandenyje. Nemirkykite filtro. Po plovimo palikite sausoje vietoje 24 valandas
arba kol visi$kai i§dzius. NENAUDOKITE FILTRO, NEBUS VISAI ISSUSUSIUI, net i$valius filtra siurbimo galia gali sumazéti. Jei taip
atsitiks, pakeiskite filtra. Jj galite nusipirkti savo mazmeningje parduotuvéje. Klauskite filtro modelio: MS 7058.1

6. Pakeiskite filtr grazindami jj atgal ir sukdami pagal laikrodzio rodykle, kad jis baty tinkamai pritvirtintas. Atkreipkite démesj, kad
netinkamai sumontavus filtrg arba naudojant jrenginj be filtro, jrenginys suges.

7. Nuvalykite dulkiy kauselj drégnu medvilniniu skuduréliu. Tada sausu medvilniniu skuduréliu nuvalykite ji visiSkai sausai.

8. |dékite dulkiy kauselj atgal | savo vieta ir pasukite pagal laikrodzio rodykle, kad uzsifiksuoty.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo $altinis: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Galia: 400 W0/60 Hz

Galia: 600 W Max: 800 W

konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos
medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebaty galima jo pakartotinai naudoti ir
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.

Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;j!

E Ripinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti j makulatiirg. Polietileno (PE) maiSelius mesti j plastikui skirtg
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LATVIESU

DROSIBAS NOSACIJUMI. SVARIGI NORADIJUMI PAR LIETOSANAS DROSIBU
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMAI ATSAUKSMEI
1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet IietotéLa rokasgramatu un ieverojiet taja sniegtos )
noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies, izmantojot ierici pretéji
tas paredzeétajam lietojumam vai nepareizai darbibai.
2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas. Neizmantojiet to citiem mérkiem, kas neatbilst
garedzétajam lietojumam.

. Pievienojiet ierici tikai 220-240 V ~ 50/60 Hz iezemétai kontaktligzdai.
Lai palielinatu lietoSanas drosibu, daudzas elektriskas ierices nedrikst vienlaikus pieslégt
vienai stravas kédei.
4. Esiet ipasi uzmanigs, lietojot ierici, kad tuvuma ir bérni. Nelaujiet bérniem spéléties ar
ierici un nelaujiet b&rniem val personam, kuras nav iepazinusas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So aprikojumu var lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar
ierobezotam f|2|skaLém, manu vai garigajam spéjam, vai personas bez pieredzes vai
zinasanam par aprikojumu, Ja tas tiek veikts tadas personas uzraudziba, kura ir atbildiga
par vinu drosibai vai viniem ir sniegti noradfjumi par ierices droSu lietoSanu un vini apzinas
ar tas lietosanu saistitos apdraudéjumus. Bérni nedrikst spéléties ar aprikojumu. TiriSanu
un Ilet(g)tétla apkopi nedrikst veikt berni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un tiek
uzraudzrtl.
6. P&c lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdakSu no kontaktligzdas, turot kontaktligzdu ar
roku. NEvelciet aiz tikla auklas.
7. Neiegremdeéjiet vadu, kontaktdak$u vai visu ierici Gdent vai cita Skidruma. Nepaklaujiet
ierici latkapstakliem (lietus, saules utt.) un neizmantojiet to augsta mitruma apstaklos
gvannas istabas, mitras mobilajas majas). o _ _

. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas janomaina
specializéta remontdarbnica, lai izvairitos no briesmam.
9. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi bojata vai nedarbojas
pareizi. Nelabojiet ierici pasi, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Bojato ierici
nogadajiet attiecigaja servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai pilnvarotie servisa punkti. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnus
draudus lietotajam. _ . _
10. lerice janovieto uz vesas, stabilas un [idzenas virsmas, prom no uzkarstosam virtuves
iericém, pleméram: elektriskas plits, gazes degla utt.
11. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
12. Neturiet stravas vadu no karstam virsmam.
13. Neatstajiet ieslégtu ierici vai tikla adapteri bez uzraudzibas.
14. Papildu aizsardzibai elektriskaja kedé ar nominalo atlikuso stravu velams uzstadit
atlikusas stravas ierici (RCD).
neparsniedz 30 mA. Lai to izdaritu, sazinieties ar elektriki.
15. Nelaujiet ierices motora dalai k|Gt mitrai.
16. Nelietojiet ierici arpus majas, izmantojiet to tikai iek3telpas. _ o
17. Neizmantojiet puteklu sticéju uzliesmojoSu vielu (pieméeram, degvielas, $kidinataju)
savaksanai.
18. Nesdiciet priekSmetus ar asam malam (piem., stikla lauskas).
19. Nevérsiet puteklstcéja stkSanas cauruli pret citiem cilvékiem vai dzivniekiem.
20. Stc tikai sausas virsmas.
21. Izmantojiet tikai Sai iericei paredzeétos piederumus.
22. Esiet pasi uzmanigs, sicot kapnes, rlpéjieties par savu drosibu.
23. Neaizsedziet ventilacijas atveres.
24. Nedarbiniet puteklu sucéju bez filtra.
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25. Nevelciet puteklu sdicéju aiz S|utenes.

26. Uzmanieties, lal stravas vads neiespiestos durvis vai neiespiestos. Parvietojot puteklu
slicéju, pieversiet uzmanibu stravas vada garumam. PékSna puteklsticeja vilkSana ar
nospriegotu kabeli var to sabojat. _ . o _ _

26. Nesuciet puteklus un celtniecibas atliekas, jo Sada veida piesarnojuma paliekas
nekavejoties anulé garantiju.

27. Darbibas laika neatstayiet ierici bez uzraudzibas. .
28. Vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla, kad ta tiek atstata bez uzraudzibas, ka art pirms
montazas, izjaukSanas vai tirisanas.

29. Pirms iznemat kontaktdakSu no kontaktligzdas, vienmér izslédziet ierici ar pogu.

lerices apraksts Puteklu sdcgjs:
1. Stravas kabelis 2. Rokturis 3. Slédzis 4. Puteklu tvertne 5. Gridas suka 6. Suka 2 viena 7. Teleskopiska aluminija caurule

Lietotajs Pirms pirmas lietoSanas:

1. Nonemiet visu iepakojuma materialu

2. Nofiriet ierici ar mitru kokvilnas dranu

lerice sastav no: ) . i

1x galvenais dzingja bloks ar filtru un puteklu kausu 1x gridas suka 1x teleskopiska aluminija caurule 1x 2in1 suka
Piezime: Pirms piederumu uzstadisanas vai nonemsanas vienmeér iznemiet kontaktdakSu no kontaktligzdas.
Rievotu instrumentu pievieno$ana iericei

1. Parliecinieties, vai ierice ir izsléc7;ta.
2. levietojiet teleskopisko cauruli (7) / gridas birsti (5) / 2 viena birsti (6) puteklu tvertnes priek$gja cauruma.

3. Teleskopiskajai caurulei varat piestiprinat jebkurus piederumus.

4. Lai pagarinatu teleskopisko cauruli (7), nospiediet pogu caurules sanos un pavelciet uz abam pusém, ta izvirzisies.

lerices tiri$ana:

1. Satveriet puteklu tvertni k‘ stingri.

2. Pérvieto{ieties pari puteklu tvertnei un pagrieziet to pretgji pulkstenraditaja virzienam. Atvértas slédzenes simbolam puteklu tvertnes
sanos jasakrit ar atsegumu.

3. Atveriet puteklu tvertni un nonemiet puteklus no tvertnes.

4. Stingri satveriet filtru iekSpuse un pagrieziet to pretéji pulkstenraditaja virzienam, lai to atbrivotu.

5. Izmantojot otu, notiriet filtru. Varat art mazgat to tira tdent, Nemeércéjiet filtru. PEc mazgadanas atstajiet to sausa vieta 24 stundas vai lidz
pilnigai izzu$anal. NELIETOJIET FILTRU, JANAV PILNIBA ZUSS, pat péc filtra tiSanas stkSanas jauda var samazinaties. Ja ta notiek,
nomainiet filtru. Jas to varat iegadaties pie sava mazumtirgotaja. Jautajiet filtra modeli: MS 7058.1

6. Nomainiet filtru, ieliekot to atpakal un pagrieZot pulkstenraditaja virziena, lai tas pareizi piestiprinatos vieta. Lidzu, nemiet véra, ka
nepareiza filtra uzstadiSana vai ierices lietosana bez filtra var izraisit ierices atteici.

7. Notiriet puteklu kannu, izmantojot mitru kokvilnas dranu. P&c tam ar sausu kokvilnas dranu noslaukiet to pilnigi sausu.

8. Novietojiet puteklu tvertni atpakal vieta un pagrieziet to pulkstenraditaja virziena, lai nostiprinatu to vieta.

TEHNISKIE DATI
Baro$anas avots: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Jauda: 400 W

Apkartejas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, lddzu, nododiet otreiz&jai parstradei. Polietiléna maisinus

(PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienems$anas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkartéjai videi. Elektroierice

janodod ta, lai ierobezotu tas atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tds un nododiet
pienem$anas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

17



OHUTUSTINGIMUSED. OLULISED JUHISED KASUTUSOHUTUSE KOHTA

PALUN LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja jargige selles sisalduvaid juhiseid.
Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on pdhjustatud seadme kasutamisest mittesihiparaselt
vOi ebadigest kasutamisest. .

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seda muudel
eesmarkidel, mis on vastuolus selle ettenahtud kasutusega.

3. Uhendage seade ainult 220-240 V ~ 50/60 Hz maandatud pistikupessa.
Kasutusohutuse suurendamiseks ei tohiks paljusid elektriseadmeid korraga Uhte
toiteahelasse tihendada. ) )

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste laheduses. Arge lubage lastel seadmega
mangida e%a lubage seda kasutada lastel ega inimestel, kes ei tunne seadet.

5. HOIATUS: Seda seadet v6ivad kasutada ule 8-aastased lapsed ja vahenenud flilsiliste,
sensoorsete vOi vaimsete voimetega isikud voi isikud, kellel el ole seadmeid puudutavaid
kogemusi vdi teadmisi, kui seda kasutatakse selle eest vastutava isiku jarelevalve all.
nende ohutust voi neile on antud {uhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmega mangida.
Lapsed ei tohi puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8
aastat ja nende jarelevalve all.

6. Parast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesast, hoides pistikupesast kaega.
ARGE tdmmake vorgujuhtmest. .

7. Arge kastke juhet, pistikut ega kogu seadet vette voi muusse vedelikku. Arge jatke
seadet ilmastikutingimuste katte (vihm, paike jne) ega kasutage seda kdrge dhuniiskusega
tin?(imustes (vannitoad, niisked .haagissuyilad{. S _

8. Kontrollige perioodiliselt toitejuhtme seisukorda. Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see
ohy valtimiseks valja vahetada spetsialiseeritud remonditookojas.

9. Arﬁe kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on maha kukkunud v&i muul
viisil kahjustatud vdi ei toota korralikult. Arge parandage seadet ise, kuna see voib
péh%ustada elektrilodgi. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks
vastavasse teeninduskeskusesse. Remonti voivad teha ainult volitatud teeninduspunktid.
Valesti teostatud remont véib pdhjustada kasutajale tGsist ohtu.

10. Seade tuleb asetada jahedale, stabiilsele ja uhtlasele pinnale, eemal kuumenevatest
koogiseadmetest, nagu: elektripliit, gaasipdleti jne.

11. Arge kasutage seadet sittivate materjalide laheduses.

12. Hoidke toitejuhe kuumadest pindadest eemal.

13. Arge jatke sissellitatud seadet ega toiteadapterit jarelevalveta.

14, Taiendavaks kaitseks on soovitatav paigaldada nimijaakvooluga vooluahelasse
rikkevoolukaitse (RCD).

mitte Ule 30 mA. Selleks pddrduge elektriku poole.

15. Arge laske seadme mootoriosal marjaks saada.

16. Arge kasutage seadet valjaspool kodu, kasutage seda ainult siseruumides. .

17. Arge kasutage tolmuimejat kergestisuttivate ainete (nagu kutus, lahustid) kogumiseks.
18. Arge imege tolmuimejaga teravate servadega esemeid (nt klaasikilde).

19. Arge suunake tolmuimeja imitoru teiste inimeste vdi loomade poole.

20. Puhasta tolmuimejaga ainult kuivi pindu.

21. Kasutage ainult selle seadme jaoks mdeldud tarvikuid.

22. Qlge ertti ettevaatlik trepi tolmuimejaga puhastades, hoolitsege enda ohutuse eest.
23. Arge blokeerige ventilatsiooniavasid.

24. Arge kaivitage tolmuimejat iima filtrita.

25. Arge tbmmake tolmuimejat voolikust.
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26. Olge ettevaatlik, et toitejuhe ei jaaks ukse vahele ega jaaks kinni. Poorake tolmuimeja
teisaldamisel tahelepanu toitejuhtme pikkusele. Tolmuimeja jarsk tdmbamine pingutatud
kaabliga voib seda kahjustada. o )
26. Arge imege tolmu ja ehitusjaake, seda tiilipi saastejaagid tlihistavad koheselt garantii.
27. Arge jatke seadet tootamise ajal jarelevalveta. i

28. Uhendage seade alati vooluvorgust lahti, kui see on jarelevalveta ning enne
kokkupanekut, lahtivdtmist voi puhastamist.

29. Enne pistiku pistikupesast eemaldamist lllitage seade alati nupuga valja.
Seadme kirjeldus Tolmuimeja:
1. Toitekaabel 2. Kaepide 3. Liiliti 4. Tolmukork 5. Pérandahari 6. 2-ihes hari 7. Teleskoop-alumiiniumtoru

Kasutaja Enne esimest kasutamist:

1. Eemaldage kogu pakkematerjal

2. Puhastage seadet niiske puuvillase lapiga

Seade koosneb:

1x pdhimootori agregaat filtri 1’a tolmukorgiga 1x pdrandahari 1x teleskoop-alumiiniumtoru 1x 2in1 hari
Markus. Enne tarvikute paigaldamist voi eemaldamist eemaldage alati pistik pistikupesast.

Piludega todriistade kinnitamine seadme kiilge

1. Veenduge, et seade on vélja lllitatud. ) ) o

2. Sisestage teleskooptoru (7}(/ porandahari (5) / 2 in 1 hari (6) tolmumahuti esiavasse.

3. Saate teleskooptoru kulge innitada kaik tarvikud.

4. Teleskooptoru (7) pikendamiseks vajutage toru kiiljel asuvat nuppu ja ttmmake mélemalt poolt, see pikendab.

Seadme puhastamine:

1. Haarake tolmumahutist ( kindlalt. . ) ) .

2. Liikuge tle prigikasti ja keerake seda vastupaeva. Tolmukasti kiljel olev avatud luku stimbol peaks Uhtima paljandiga.

3. Avage tolmukast ja eemaldaEe tolm priigikastist.

4. Haarake sees olevast filtrist kindlalt kinni ja keerake seda vabastamiseks vastupaeva.

5. Puhastage filter harjlg a. \/dite seda Ig)esta ka puhtas vees. Arge leotage filtrit. Pérast pesemist jatke see kuivas kohas 24 tunniks v6i kuni
taieliku kuivamiseni. ARGE KASUTAGE FILTRIT, KUl POLE TAISKUIV, isegi parast filtri guhastamist v6ib imemisvdimsus langeda. Kui see
juhtub, vaheta?e filter valja. Saate selle osta oma edasimiilijalt. Kusi filtri mudelit; MS 7058.1

6. Asendage filter, pannes selle tagasi ja keerates paripaeva, et see digesti oma kohale kinnitada. Pange tahele, et filtri vale paigaldamine
v6i seadme kasutamine ilma filtrita pdhjustab seadme rikke.

7. Puhastage tolmutops niiske puuvillase lapiga. Seejérel piihkige see kuiva puuvillase lapiga téielikult kuivaks.

8. Asetage tolmutops tagasi oma kohale ja keerake seda péripaeva, et see kohale kinnitada.

TEHNILISED ANDMED
Toiteallikas: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Véimsus: 400 W

Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
Kasutatud seadmed vii selleks ettendhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid
véivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii &ra, et seadet ei saaks enam uuesti
kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti.

I Scodet e tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!
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S(T)ll\l_llDz&l'lg”DE SIGURANTA. INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI-L PENTRU REFERINTE VITORIALE

1. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de utilizare si urmati instructiunile continute
in acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea
dispozitivului contrar utilizarii prevazute sau de functionare necorespunzatoare.

2. Aparatul este doar pentru uz casnic. Nu il utilizati Tn alte scopuri care nu sunt conforme cu
utilizarea prevazuta.

3. Conectati dispozitivul numai la o prizé cu impaméntare de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pentru a creste siguranta utilizarii, multe dispozitive electrice nu ar trebui conectate la un
circuit de alimentare in acelasi timp.

4. Fiti deosebit de atenti cand utilizati dispozitivul cand sunt copii in preajma. Nu permiteti
copiilor s& se joace cu dispozitivul si nu permiteti copiilor sau persoanelor nefamiliare cu
dispozitivul sa-| foloseasca.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi folosit de copii cu varsta peste 8 ani si de
persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau de persoane fara experienta
sau cunostinte despre echipament, daca este realizat sub supravegherea unei persoane
responsabile’pentru siguranta lor sau li s-au dat instructiuni privind utilizarea in siguranta a
dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate utilizarii acestuia. Copiii nu trebuie sa
se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu trebuie efectuate de
copii, decét daca acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati. _
6. Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa utilizare, tinand priza cu mana. NU trageti
de cablul plasei.

7. Nu scutundati cablul, stecherul sau intregul aparat in apa sau in orice alt lichid. Nu
expuneti dispozitivul la conditii meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il utilizati in conditii de
umiditate ridicata (bai, case mobile umede).

8. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Dacé cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit de o unitate de reparatii specializata pentru a evita pericolul.

9. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca a fost scapat sau
deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza corespunzator. Nu reparati singur dispozitivul,
deoarece acest lucru poate duce |a electrocutare. Returnati dispozitivul deteriorat la centrul
de service corespunzator pentru inspectie sau reparare. Orice reparatie poate fi efectuata
numai de catre punctele de service autorizate. Reparatia efectuatd necorespunzator poate
duce la un pericol grav pentru utilizator. o

10. Aparatul trebuie asezat pe o suprafata racoroasa, stabila si uniforma, departe de
incalzirea aparatelor de bucatarie precum: aragazul electric, arzatorul pe gaz etc.

11. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Tineti cablul de alimentare departe de suprafetele fierbinti.

13. Nu lasatj dispozitivul pornit sau adaptorul de retea nesupravegheat.

14. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati un dispozitiv de curent
rezidual (RCD) in circuitul electric cu un curent rezidual nominal

nu depaseste 30 mA. Va rugam sa consultati un electrician pentru aceasta.

15. Nu lasati partea cu motor a dispozitivulul s& se ude.

16. Nu utilizati dispozitivul Tn afara casei, folositi-l numai in interior.

17|. Nutf)olositl aspiratorul pentru a ridica substante inflamabile (cum ar fi combustibil,
solventi).

18. Nu'aspirati obiecte cu margini ascutite (de exemplu, cioburi de sticld).

19. Nu indreptati tubul de aspiratie al aspiratorului catre alte persoane sau animale.

20. Aspirati numai suprafetele uscate.

21. Utilizati numai accesorii destinate acestui dispozitiv.
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22. Fii deosebit de atent la aspirarea scarilor, ai grija de propria ta siguranta.
23. Nu blocati orificiile de ventilatie.

24. Nu {)ornit[ aspiratorul fara filtrul in pozitie.

25. Nu trageti aspiratorul de furtun.

¥

26. Avetj grija ca cablul de alimentare sa nu fie prins intr-o usa sau blocat. Acordati atentie
lungimii cablului de alimentare cand mutati aspiratorul. Tragerea brusca a aspiratorului cu

un cablu intins 7l poate deteriora. . o . _

26. Nu aspirati praful si reziduurile de constructie, reziduurile de acest tip de contaminare

anuleaza imediat garantia.

27. Nu lasati dispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii. o

28. Deconectati intotdeauna aparatul atunci cand este lasat nesupravegheat si inainte de

asamblare, dezasamblare sau curatare.

29. Inainte de a scoate stecherul din priza, opriti intotdeauna aparatul cu butonul.
Descrierea dispozitivului Aspirator:
1. Cablu de alimentare 2. M&ner 3. Comutator 4. Cupa de praf 5. Perie pentru podea 6. Perie 2 in 1 7. Tub telescopic din aluminiu

Utilizator Inainte de prima utilizare:

1. Scoateti tot materialul de ambalare

2. Curatati dispozitivul folosind o carpa umeda de bumbac

Aparatul este format din:

1x Unitate motor principal cu filtru si cupa de praf 1x perie de podea 1x tub telescopic din aluminiu 1x perie 2in1
Nota: Scoateti intotdeauna stecherul din priza Tnainte de a monta sau a scoate accesoriile.

Atasarea instrumentelor cu fante la dispozitiv

1. Asigurati-va c& dispozitivul este oprit.

2. Introduceti tubul telescopic (7) / peria de podea (5) / peria 2 in 1 (6) in orificiul frontal al recipientului de praf.
3. Puteti atasa orice accesorii pe tubul telescopic.

4. Pentru a extinde tubul telescopic (7) apasati butonul de pe partea laterald a tubului si trageti de ambele parti se va extinde.

Curatarea dispozitivului:

1. Apucati recipientul de praf ( ferm.

2. Treceti peste un cos de praf si rotiti-l in sens invers acelor de ceasornic. Simbolul de blocare deschis de pe partea laterala a
recipientului de praf ar trebui sa se alinieze cu aflorimentul.

3. Deschideti cosul de praf si indepartati praful din cos.

4. Prindeti ferm filtrul in interior si rotiti-|in sens invers acelor de ceasornic pentru a-| elibera.

5. Cu ajutorul unei perii, curatati filtrul. De asemenea, 1l puteti spala in apa curatd. Nu inmuiati filtrul. DUEJé %)élare, |asati-| intr-un loc
uscat timp de 24 de ore sau pana cand se usuca complet. NU UTILIZATI FILTRUL DECA DACA ESTE USCAT COMPLET, chiar si dupa
curatarea filtrului, puterea de aspiratie poate scadea. Daca se intdmpla inlocuiti filtrul. Il puteti cumpara de la comerciantul dvs. Cereti
madelul filtrului: MS 7058.1

6. Inlocuiti filtrul punandu-| inapoi si rasucindu-| in sensul acelor de ceasornic pentru a-| atasa corect in pozitie. Va rugdm sa retineti ca
instalarea incorecta a filtrului sau utilizarea dispozitivului fara filtru va duce la defectiunea dispozitivului.

7. Curéga%i cupa de praf folosind o carpa umeda de bumbac. Apoi, folosind o carpa uscata de bumbac, stergeti-o complet uscata.

8. Puneti la loc paharul de praf si rotiti-| in sensul acelor de ceasornic pentru a-| fixa.

DATE TEHNICE
Sursa de alimentare: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Putere: 400 W

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la

punctul corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte

periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se limiteze utilizarea lui
— repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre punctul de depozitare a
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SIGURNOSNI USL,OVI. VAZNA UPUTSTVA O SIGURNOSTI UPOTREBE
MOLIM VAS PROCITAJTE PAZLJIVO | ZACUVITE ZABUDUCE REFERENCE
1. Prije koriStenja uredaja, proélta%te korisnicki prirucnik i slijedite upute sadrzane u njemu.
Proizvodac nije odgovoran za Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj
namjeni ili nepravilnim radom. . o o
2. Uredaj je samo za kucnu upotrebu. Nemojte ga koristiti u druge svrhe koje nisu u skladu
S ng)e ovom namjenom. . -
3. Prikljucite uredaj samo na uzemljenu utinicu od 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Kako bi se povecala sigurnost upotrebe, mnogi elektricni uredaji ne bi trebali biti povezani
na jedan strujni krug u isto vrijeme.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Nemojte dozvoliti
gjeci df setigraju s uredajem i ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem

a ga koriste.
5. L?POZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva ili znanja
0 opremi, ako se obavlja pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su dobili
upute o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni su gpasnosti Eovezanlh s njegovom upotrebom.
Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom. CiS¢enje i korisnicko odrzavanje ne smiju
obavljati djeca, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.
6. Uvek izvucite utikac iz utiCnice nakon upotrebe drzeéi utiCnicu rukom. NEMOJTE vuéi
mrezZni kabel.
7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu. Ne izlazite
uredaj vremenskim uslovima (kiSa, sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti
gku atila, vlazne mobilne kucice).

. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen,
treba ga zamijeniti u strucnom servisu kako bi se izbjegla opasnost. N
9. Nemojte koristiti uredaj sa ostecenim kablom za napajanje ili ako je pao ili oStecen na
bilo koji drugi nacin ili ne radi ispravno. Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti
do struLno udara. Vratite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled ili
popravku. Bilo kakve popravke smiju vrSiti samo ovlasteni servisi. Nepravilno obavljena
popravka moze dovesti do ozbiljne opasnosti za korisnika.
10. Uredaj treba postaviti na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od zagrejanih
kuhinjskih aparata kao $to su: elektricni Sporet, plinski plamenik | sl.
11. Ne koristite uredaj u blizini zapa(ljivih materijala.
12. Drzite kabl za napajanje dalje od vrucih povrsina.
13. Ne ostavljajte uredaj ukljucen ili mrezni adapter bez nadzora. .
14. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je ugraditi uredaj za diferencijalnu struju (RCD) u
elektriéno kolo sa nazivnom rezidualnom strujom
ne prelazi 30 mA. Za ovo se obratite elektricaru.
15. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja pokvasi.
16. Ne koristite uredaj izvan kuce, koristite ga samo u zatvorenom prostoru.
17. Nemoijte Kkoristiti usisiva¢ za usisavanje zapaljivih materija (kao Sto su gorivo,
rastvaraci). o _
18. Ne usisavajte predmete sa oStrim ivicama (npr. krhotine stakla?.
19. Ne usmjeravajte usisnu cijev usisivaca prema drugim ljudima ili Zivotinjama.
20. Usisavajte samo suhe povrSine. _
21. Koristite samo dodatnu opremu namijenjenu ovom uredaju. L _
22. Budite posebno oprezni kada usisavate stepenice, vodite racuna o vlastitoj sigurnosti.
23. Nemojte blokirati otvore za ventilaciju.
24. Nemojte pokretati usisiva¢ bez filtera na mjestu.
25. Nemojte vuci usisivac za crijevo.
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26. Pazite da kabl za napajanje ne bude zaglavio u vratima ili da se zaglavi. Obratite paznju
na duZinu kabla za napajanje kada pomerate usisiva¢. Naglo povlaCenje usisivaCa
zategnutim kablom moze ga ostetiti. . o

26. Ne usisavajte prasinu I gradevinske ostatke, ostaci ove vrste kontaminacije odmah
ponistavaju garanciju.

27. Ne ostav 1ajte_> uredaj bez nadzora tokom rada. o o
28. Uvijek iskljucite uredaj iz struje kada ga ostavite bez nadzora i prije sastavljanja,
rastavljanja ili ¢is¢enja.

29. Pre nego Sto izvucete utikac iz utiCnice, uvek iskljucite uredaj pomocu dugmeta.

Opis uredaja Usisivac: . .
1. Kabl za napajanje 2. Ru¢ka 3. Prekida¢ 4. Ca$a za prasinu 5. Cetka za pod 6. 2 u 1 ¢etka 7. Teleskopska aluminijumska cijev

Korisnik Prije prve upotrebe:

1. Uklonite sav materijal za pakovanje

2. Ogistite uredaj vlaznom pamucnom krpom

Uredaj se sastoji od:

1x Glavna jedinica motora sa filterom i posudom za prasinu 1x Cetka za pod 1x teleskopska aluminijumska cijev 1x 2u1 Cetka
Napomena: Uvijek izvucite utikaC iz utiCnice prije postavijanja ili uklanjanja pribora.

PricvrS¢ivanije alata sa prorezima na uredaj

1. Provjerite je li uredaj iskljucen.

2. Umetnite teleskopsku cijev (7) / éetku za pod (5) / 2 u 1 Eetku (6) u predniji otvor posude za prasinu.

3. MoZete pri¢vrstiti bilo koji drugi dodatak na teleskopsku cijev.

4. Da biste produzili teleskopsku cijev (7) pritisnite dugme na bo¢noj strani cijevi i povucite s obje strane, ona ¢e se produziti.

Ciscenje uredaja:

1. Zgrabite posudu za prasinu ( Evrsto.

2. Predite preko kante za praSinu i okrenite je suprotno od kazaljke na satu. Simbol otvorene brave na boénoj strani kante za praSinu treba
da bude u ravni sa izboenom povrsinom.

3. Qtvorite kantu za praSinu i uklonite prasinu iz kante.

4. Cvrsto uhvatite filter iznutra i okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu da biste ga oslobodili.

5. Filter ocistite ¢etkom. Mozete ga oq_ratl i u Cistoj vodi. Nemojte namakati filter. Nakon pranja ostavite na suvom mestu 24 sata ili dok se
potPuno ne osusi. NEMOJTE KORISTITI FILTER osim ako se potpuno ne osusi, ¢ak i nakon ciS¢enja filtera usisna snaga moze pasti. Ako
se to dogodi, zamijenite filter. MoZete ga kuﬁiti kod svog prodavca. Pitajte za model filtera: MS 7058.1

6. Zamijenite filter tako Sto Cete ga vratiti i okrenuti u sm%eru kazaljke na satu kako biste ga ispravno pricvrstili na mjesto. Imajte na umu da
¢e nepravilna instalacija filtera ili koriStenje uredaja bez filtera dovesti do kvara uredaja.

7. Ocistite posudu za prasinu vlaznom pamucnom krpom. Zatim ga potpuno obrisite suhom pamucnom krpom.

8. Vratite posudu za prasinu na svoje mjesto i okrenite je u smjeru kazaljke na satu da biste je priCvrstili na svoje mjesto.

TEHNICKI PODACI

lzvor napa&')a\%a: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Snaga: 40

Snaga: 600 W Max: 800 W

Brinuci za okolis..
Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZzakove (PE) bacajte u
kontejner za plastiku. Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovaraju¢u deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu
nalaze, mogu biti opasni za okoli$. Elektri¢ni uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i
koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na deponiju.

I Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!
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BIZTONSAGI FELTETELEK. FONTOS UTASITASOK A HASZNALATI BIZTONSAGROL
KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI HIVATKOZASHOZ
1. Akészllék hasznalata el6tt olvassa el a hasznélati utmutatdt, és kovesse az abban
talalhaté utasitasokat. A gyarté nem vallal felelésséget a készllék rendeltetésellenes
hasznalatabol vagy nem rendeltetésszerii hasznalatabol eredd karokert.

2. A késziilék csak otthoni hasznélatra szolgal. Ne hasznalja mas olyan célra, amely nem
egyeztethetd 0ssze a rendeltetésszer( hasznalattal.

3. Akésziiléket csak 220-240 V ~ 50/60 Hz-es foldelt aljzathoz csatlakoztassa.

A hasznalat biztonsaganak novelese érdekében sok elektromos késztiléket nem szabad
egKidejl'jlegl;( egy aramkorre csatlakoztatni.

4. Legyen kilonosen ovatos a készlék hasznalatakor, amikor gyerekek vannak a
kozelben. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel, és ne engedje, hogy
gyermekek va%_a készuleket nem ismerd személyek hasznaljak azt.

. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éven felili gyermekek és csokkent fizikai,
erzékszervi vagy szellemi képességli személyek, illetve a berendezéssel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek hasznalhatjak, ha a miveletet
egy felelds szemely feliigyelete mellett vegzik. biztonsagukat, vagy utasitasokat kaptak a
keszulek biztonsagos hasznalatara vonatkozoan, és tisztaban vannak a hasznalataval jaro
veszelyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A tisztitast és a felhasznaloi
k?rttgqr?ltartké\st gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél idésebbek és felligyelet
alatt allnak.

6. Hasznalat utan mindig huizza ki a dugot az arlg'zatbél ugy, hogy a dugaszoléaljzatot a
kezével fo%Ja meg. NE huzza meg a hal6zsinort.

7. Ne meritse a vezetéket, a csatlakozodugot vagy az egész keszileket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a készileket |d6!éré3| hatasoknak (es6, napsutés stb.), és ne
hasznalja magas paratartalmu kornyezetben (flrddszoba, nedves mobilhazak).

8. Rendszeresen ellenérizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsérll, a veszélyek
elkerllése érdekében szakszervizben cseréltesse ki. i
9. Ne hasznélf(a._ a készilleket serult tapkabellel, vagy ha az leesett, mas modon megserdilt,
vagy nem mikodik megfeleloen. Ne javitsa sajat maga a késziléket, mert ez aramutést
okozhat. Vigye vissza a sérllt készliléket a megfeleld szervizkdzpontba ellendérzés vagy
javitas celjabol. Barmilyen javitast csak hivatalos szervizpontok végezhetnek. A nem
megfelelden elvégzett javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

10. A készuléket hlivos, stabil és egyenletes feliletre kell helyezni, tavol a felmelegedd
konyhai berendezesektdl, mint pl.: elektromos tlizhely, gfézég(’)' stb.

11. Ne hasznéI{a a készuleket gyulékony anyagok kozelében.

12. Tartsa tavol a tapkabelt forro fellletektdl.

13. Ne hagyja feligyelet nélkil a bekapcsolt kesztiléket vagy a halézati adaptert.

14. Tovabbl védelem erdekében az elektromos aramkorbe névleges hibaaramu hibaaram-
védoét (RCD) ajanlatos beépiteni.

nem haladja meg a 30 mA-t. Ehhez forduljon villanyszerel6hoz.

15. Ne engedje, hogy a készillek motoros része nedves legyen. _

16. Ne hasznalja a keszlleket otthonon kivil, csak beltérben hasznalja.

17. Ne hasznélja a porszivét gyulékony anyagok (példaul lizemanyag, oldészerek)
felszivasara.

18. Ne porszivozzon fel éles szél(i tljélrg?akat (pl. Gvegszilankokat).

19. Ne Irényitsa a porszivé szivocsovet mas emberek vagy allatok felé.

20. Csak szaraz fellleteket porszivézzon.

21. Csak ehhez a készillékhez tervezett tartozékokat hasznéljon.

22. Legylnk kilondsen 6vatosak a lépcsé porszivozasakor, Ugyeljink sajat biztonsagunkra.
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23. Ne takarja el a szell6zOnyilasokat.

24. Ne m(ikodtesse a porszivot a sz(ird nélkiil.

25. Ne hlizza a porszivot a tomijenél fogva. _ .

26. Ugyelien arra, hogy a tapkabel ne szoruljon be az ?Atéba vagy ne szoruljon be. A
porszivo mozgatasakor tgyeljen a tapkabel hosszara. A porszivo megfeszitett kabellel
torténd hirtelen meghulzasa karosithatja azt. .

26. Ne porszivozza fel a port és az épitési maradvanyokat, az ilyen tipusu
szennyezOGdések maradvanyai azonnal ervénytelenitik a garanciat.

27. MUkodés kozben ne hagiy'a felug¥elet nélkll a késztileket.

28. Mindig huzza ki a készuleket, ha feltigyelet nélkil hagyja, valamint 6sszeszerelés,
szétszerelés vagy tisztitas el6tt. o o .

29. Miel6tt kinizna a dugot a konnektorbél, mindig kapcsolja ki a készlléket a gombbal.

Késziilék leirasa Porszivo:
1. Tapkabel 2. Fogantyu 3. Kapcsol6 4. Porpohar 5. Padlokefe 6. 2 az 1-ben kefe 7. Teleszképos aluminium csd

Felhasznal6 Az elsé hasznalat el6tt:

1. Tavolitson el minden csomagol6anyagot

2. Tisztitsa meg a késziiléket egy nedves pamut kendével

Akészillék a kovetkezokbdl all:

1x fémotor egxség sz(irével és porpoharral 1x padlokefe 1x teleszképos aluminium csé 1x 2 az 1-ben kefe
Megjeg?/zés: tartozékok felszerelése vagy eltavolitasa el6tt mindig hiizza ki a dugét a konnektorbol.
Hornyolt szerszamok rogzitése a késziilékhez

1. Gy6z6djon meg arrol, hogy a késziilék ki van kapcsolva. 3

2. Helyezze be a teleszkopos csovet (7) / padlokefet (5) / 2 az 1-ben kefét (6) a portartaly ellilsd nyilasaba.
3. Ateleszkdpos csdre barmilyen tartozékot rogzithet.

4. A| teleszkopos csé (7) meghosszabbitasahoz nyomja meg a ¢s6 oldalan lévé gombot, és hizza meg mindkeét oldalon, akkor ki fog
nydlni.

Akésziilék tisztitasa:

1. Fogja meg a portartélyt ( er6sen.

2. Menjen at egy porgKU t6 tartalyon, és forditsa el az 6ramutato jarasaval ellentétes iranyba. A porgy(jté oldalan lévé nyitott zar
szimb6lumnak egl;_?/be ell esnie a kiemelkedéssel.

3. Nyissa ki a portartalyt, és tavolitsa el a port a tartalybdl.

4. Fo?ja meg erésen a sz(rét, és forgassa el az éramutato jarasaval ellentétes iranyba a kioldashoz.

5. Kefevel tisztitsa meg a sz(irt. Tiszta vizben is kimoshatod. Ne &ztassa be a sz(irét. Mosas utan hagyja széraz hel{en 24 ¢ran &t,
vagP(/ amig teljesen meg nem szarad. NE HASZNALJAA SZUROT, HANEM SZARAZ TELJESEN, még a sz(ird tisztitasa utan is
csokkenhet a szivéeré. Ha ez megtorténik, cserélje ki a sz(irét. Megvésérolhatia a kiskeresked@jénél. Kérjen sziir6 modellt: MS 7058.1
6. Helyezze vissza a sz(irét L’ng, hogy visszahelyezi, és az ramutato jarasaval megegyezé iranyba forgatva, hogy megfeleléen rogzitse
a helyére. Felhivjuk figyelmét, hogy a sz(ir6 helytelen beszerelése vagy a készlilék szur8 nélkiili hasznalata a készilék
me_lgh|bésodéséhoz vezet. L _

7. Tisztitsa meg a porcseszeket nedves pamutkenddvel. Ezutan egy szaraz pamut ronggyal toréle le teljesen szarazra.

8. Helyezze vissza a porcsészéket a helyére, és az dramutaté jarasaval megegyezd iranyba forgatva rogzitse a helyére.

MUSZAKI ADATOK
Aramforras: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Teljesitmény: 400 W

Akérnyezet védelme érdekében kérjlik kulon karton dobozok és mlianyag zsakokat és dobja 6ket a megfeleld
hulladék kézé. Hasznalt késziléket kell eljuttatni a kijeldlt gydjtéhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket,
amelyek hatassal lehetnek a kdryezetre. Ne dobja a kész(iléket a kozos szemétkosarba.

BEZPECNOSTNI PODMINKY. DULEZITE POKYNY K BEZPECNEMU POUZIVANI
PROSIM, CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI
1. Pfed pouzitim zafizeni si pfectéte uZivatelskou pfirucku a dodrZujte pokyny v ni
obsazené. Vyrobce neruci za Skody zpusobené pouzivanim zafizeni v rozporu s jeho
uréenim nebo nespravnou obsluhou.

2. Zafizeni je ur€eno pouze pro domaci pouziti. Nepouzivejte jej k jinym Gcellim, které
nejsou v souladu s jeho zamyslenym pouzitim.

3. Pfipojte zafizeni pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pro zvysSeni bezpecnosti pouZzivani by mnoho elektrickych zafizeni nemélo byt pfipojeno k
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jednomu silovému okruhu soucasné.

4. Budte zvlasté opatrni pfi pouzivani zafizeni v blizkosti déti. Nedovolte détem, aby si se

zafizenim hrély, a nedovolte détem nebo osobam, které zafizeni neznaji, pouZivat jej.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby se snizenymi

fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti nebo

znalosti zafizeni, pokud je provadéno pod dohledem osoby odpoveédné za jejich bezpec¢nost

nebo jim byly poskytnuty pokyny k bezpe¢nému pouZzivani zafizeni a jsou si védomi

nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim. Déti by si s vybavenim nemély hrat. Cisténi a

giivatelskou udrzbu by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a nejsou pod
ozorem.

6. Po pouZiti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky uchopenim zasuvky rukou. NETAHEJTE

za sitovy kabel.

7. Neponofujte kabel, zastrcku ani cely spotfebiC do vody nebo jiné kapaliny. Nevystavujte

zafizeni povétrnostnim vlivim (dést, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach vysoké

vihkosti (koupelny, vihké mobilni domy).

8. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napéajeci kabel poskozen, mél by

byt vyménén ve specializované opravné, aby se predeslo nebezpedi.

9. Spotfebi¢ nepouZivejte s poskozenym napéajecim kabelem nebo pokud spadl nebo byl

poskozen jinym zplsobem nebo nefunguje spravné. Neopravujte zafizeni sami, mohlo by

dojit k Urazu elektrickym proudem. Vratte poskozené zafizeni do pfislusného servisniho

stfediska ke kontrole nebo oprave. Jakékoli opravy mohou byt provadény pouze

autorizovanymi servisnimi misty. Nespravné provedena oprava muze mit za nasledek

vazne nebezpeci pro uzivatele.

10. Zafizeni by mélo byt umisténo na chladném, stabilnim a rovném povrchu, mimo dosah

zahfivani kuchyfskych spotfebiél, jako jsou: elektricky sporak, plynovy hofak atd.

11. NepouzZivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materiald.

12. Udrzujte napéjeci kabel mimo horké povrchy.

13. Nenechavejte zapnuté zafizeni ani sitovy adaptér bez dozoru.

14. Pro dodatecnou ochranu je vhodné instalovat proudovy chrani¢ (RCD) do elektrického

obvodu se jmenovitym zbytkovym proudem

nepfesahujici 30 mA. Obratte se na to s elektrikarem.

15. Nedovolte, aby se motorova Cast zafizeni namocila.

16. Nepouzivejte zafizeni mimo domov, pouzivejte jej pouze uvnitf,

17. Nepouzivejte vysavac k vysavani horlavych latek (jako je palivo, rozpoustédia).

18. Nevysavejte pfedméty s ostrymi hranami (napf. sklenéné stiepy).

19. Nesméruijte saci trubici vysavace na jiné osoby nebo zvifata.

20. Vlysavejte pouze suché povrchy.

21. Pouzivejte pouze pfisluSenstvi urCené pro toto zafizeni.

22. Budte obzvlasté opatrni pfi vysavani schodd, dbejte na vlastni bezpeénost.

23. Neblokujte zadné ventilaCni otvory.

24. Nespoustéjte vysavac bez nasazeného filtru.

25. Netahejte vysavac za hadici.

26. Davejte pozor, aby se napajeci kabel nezachytil ve dvefich nebo neuvizl. Pfi

pfemistovani vysavace vénujte pozornost délce napajeciho kabelu. Nahlym vytazenim

vysavace za napnuty kabel mize dojit k jeho poSkozeni.

26. I\ll(evysévejte prach a stavebni zbytky, zbytky tohoto typu znecisténi okamzité rusi

zaruku.

27. Béhem provozu nenechavejte zafizeni bez dozoru.
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28. Vzdy odpojte spotiebic, pokud jej nechavate bez dozoru a pied montazi, demontazi
nebo Cisténim. .

29. Pfed vytazenim zastréky ze zasuvky vzdy vypnéte pfistroj tlaCitkem.

Popis zafizeni Vlysavac:

1. Napéjeci kabel 2. Rukojet 3. Vypinac 4. Prachovka 5. Karta¢ na podlahu 6. Kartac 2 v 1 7. Teleskopicka hlinikova trubice

UZivatel Pfed prvnim pouzitim:

1. Odstrarite veskery obalovy material

2. Zafizeni Cistéte vihkym bavinénym hadfikem

Zarfizeni se sklada z:

1x hlavni motorova jednotka s filtrem a nadobou na prach 1x karta¢ na podlahu 1x teleskopicka hlinikova trubka 1x karta¢ 2v1
Poznamka: Pfed montazi nebo demontazi pfisluSenstvi vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Pripevnéni térbinovych nastrojli k zafizeni

1. Ujistéte se, Ze je zafizeni vypnuté.

2. Vlozte teleskopickou trubici (7) / karta¢ na podlahu (5) / karta¢ 2 v 1 (6) do pfedniho otvoru nadoby na prach.

3. Na teleskopickou trubku muzete pripevnit jakékoli dalsi nastavce.

4. Cheete-li vysunout teleskopickou trubici (7), stisknéte tlacitko na strané trubky a zatahnéte za obé strany, aby se vysunul.

Cisténi zafizeni:

1. Uchopte nadobu na prach (pevné.

2. Presunte se nad nadobu na prach a otoCte ji proti sméru hodinovych ruci¢ek. Symbol otevieného zamku na strané nadoby na prach by
mél byt zarovnany s vychozem.

3. Otevrete nadobu na prach a odstrafte prach z nadoby.

4. Pevné uchopte filtr uvniti a uvolnéte jej otoéenim proti sméru hodinovych rucicek.

5. Pomoci kartace vycistéte filtr. MGzete jej také umyt v Cisté vodé. Filtr nenaméaceijte. Po umyti nechte na suchém misté po dobu 24 hodin
nebo do Upiného vysuseni. NEPOUZIVEJTE FILTR, DOKUD NEBUDE ZCELA VYSUSEN, i po vycisténi filtru mize saci vykon
poklesnout. Pokud k tomu dojde, vyméite filtr. MUZete si jej zakoupit u svého prodejce. Zeptejte se na model filtru: MS 7058.1

6. Vyménte filtr tak, Ze jej vratite zpét a otoCite jim ve smeru hodinovych ruciéek, aby spravné zapadl na misto. Upozorfiujeme, Ze
nespravna instalace filtru nebo pouziti zafizeni bez filtru povede k poruse zafizeni.

7. Prachovou nadobku vy€istéte vihkym bavinénym hadfikem. Poté pomoci suchého bavinéného hadfiku vytfete zcela do sucha.

8. Vratte nadobku na prach zpét na své misto a otoCte ji ve sméru hodinovych rucicek, aby zapadia na misto.

TECHNICKA DATA
Napajeni: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Vykon: 400 W

jateastioissa. Kaytetyt koneet tulee toimittaa niihin erioistuneisiin kerdyspisteisiin ymparistdlle

K Suojellaksesi ympréristdasi: havitd pahvilaatikot ja muovipussit ja kierrata ne niille tarkoitetuissa
vaarallisten aineiden takia. Al4 havit laitteita sekajatteessa.

BE3BEJHOCHW YCNOBW. BAXHW MHCTPYKLMI 3A BESBEAHOCT HA YITOTPEBA
BE MOJTUME NMPOYNTAJTE BHUMATENHO N YYBAJTE 3A MAHA PE®EPEHLNJA
1. Mpeg Aa ro kopucTUTE ypeaoT, NpoynTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba u creaete ru
ynatcTBaTa coapXaHu BO Hero. [pon3BoaMTENOT HE € OATrOBOPEH 3a LWTeTaTa
npgnmsaMKaHa 0f1 KOPUCTEHE HA YPEeaoT CPOTUBHO Ha HEroBaTa HaMeHa Unn HenpaBMITHO
abotemse.
. YpepoT e camo 3a fomallHa ynoTtpeba. He kopucteTe ro 3a Apyru LEenu WTo He ce BO
COrMIacHOCT CO HeroBaTa HaMeHa. .
3. MNoBp3eTe ro ypedoT camo co 3a3emjeH npuknyyok og 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Co uen pa ce sronemu 6e3begHOCTa NpK KOPUCTEHE, MHOTY eNeKTPUYHN ypean He Tpeba
[a Ce NPpKKTy4YyBaaT Ha €AHO KOO 3a HanojyBake BO UCTO BpeME.
4. bugeTe 0CODEHO BHUMATENHY Kora ro KOpUCTUTE ypedoT Kora Haokony ce Aeua. He
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[03BONYBajTe AeLata Aa cu urpaat co ypedoT v He [03BOSyBajTe AeLa Unn nyre Kou He ce
3amno3HaeHy co ypeaoT Aa ro kopucrar.

5. MPEAOYNPELYBAHE: OBaa onpema Moxe Aa ja kopuctaT aeua Hag 8 roanHu 1 nnua co
HaManeHn U3NYKK1, CETUIHU UM MEHTANHW CNOCOGHOCTM UK N 6e3 UCKYCTBO U
no3HaBame Ha onpemata, JOKOMKY ce U3BedyBa Noj HaZ43op Ha nuue 04roBOpHO 3a
HWBHaTa 6e36eaHOCT unn um Bune gageHu ynatcTea 3a 6e36e4HO KOPUCTEHE Ha YpeaoT
Ce CBECHM 3a OnacHOCTUTe NoBp3aH Co Heroata ynotpeba. [leuata He Tpeba ga cu
urpaart co onpemarta. YnCTerEeTO 1 0APXKYBaETO Ha KOPUCHWKOT He Tpeba Aa ro BpLuat
[eLa, OCBEH ako ce nocTtapu of 8 rouH 1 He ce NoA Haa3op.

6. CekoraLl BageTe ro NpUKNy4oKoT 0f LLITEKEPOT Mo ynoTpeba ApXKejkn ro LTekepoT Co
9aKaTa. HE Bneuvete ro kabenot 3a Mpexa. .

. He noTonyBajTe ro kabenot, NpuKIy4oKOT MW LIENMOT anapat BO BOAA UK Koja burno
Apyra Te4HOCT. He M3noxyBajTe ro ypeaoT Ha BPEMEHCKM YCMOBU (BOXA, COHLE, UTH.) 1 He
KOpUCTETE ro BO YCIOBYW Ha BIUCOKA BNAXHOCT (Datbu, BNaXHN MOBUITHY ,EI,OMOBI/I%.

8. MepuroanyHo npoBepysajTe ja cocTojbarta Ha kKabenoT 3a HanojyBare. Ako kabenoT 3a
HarojyBae € olwTeTeH, Tpeba Aa ro 3ameHu crewlmjanucT nonpaeka 3a a ce nsberxe
OMacHoCT.

9. He kopucTeTe ro anapatoT co OLITETeH kaber 3a HanojyBarbe UK ako € nagHaT unu
OLITETEH Ha KOj GWUNo Apyr Ha4YMH UK He paboTu NpaBunHo. He nonpasajre ro ypegoT
camu, buaejkv Toa MOXe Aa pe3ynTipa Co ENEKTPUYEH yaap. BpaTeTe ro oWTeTeHNoT ypesq
BO COOAIBETHUOT CEPBUCEH LIEHTap 3a npoBepKa unu nonpaska. Cekoe nornpaska Moxe Ja
Ce BpLUM CaMO Of OBNACTEHM CEPBUCHW MecTa. HenpaBuiHO U3BpLUEHAaTa nonpaeka Moxe
[a [oBefie 10 Cepro3Ha ONacHOCT 3a KOPUCHUKOT.

10. Ypepnor tpeba Aa ce noctasu Ha flaaHa, crabumnHa v nsegHaveHa nospLUMHa, nofaneky
Of1 3arpeBatbe Ha KyjHCKUTe anapaTtit Kako LTO Ce: eNeKTPUYeH LUNOPET, FOPUIHUK Ha rac
WTH.

11. He kopucTeTe ro ypegoT Bo 613nHa Ha 3ananueu Matepujani.

12. YyBajTe ro kabenoT 3a HanojyBawe noganeky of XeLUK/ NOBPLUMHN.

13. He ocTaBajTe ro ypefoT BKIyYeH Unn MPEXHUOT aganTtep 6e3 Hag3op.

14. 3a gononHuTENHa 3alTuTa, NPenopaYnneo e Aa ce UHCTanupa ypes 3a npeoctaHata
ctpyja (RCD) BO enekTprnyHOTO KOMO CO HOMMHaMHa peauayanHa cTpyja

He noseke og 30 mA. Be monume KOHCYNnTUpajTe Ce CO enekTpuyap 3a oBa.

15. He no3BonyBajTe MOTOPHUOT Aen Of YpeaoT Aa Ce HaBaXHM.

16. He kopwucTeTe ro ypedoT HagBop 04 AOMOT, KOPUCTETE 0 CaMo BO 3aTBOPEHU
I'I[;OCTOpVIVI.

17. He kopucTeTe ja npaBoCMyKarikaTa 3a cobupatse 3ananvem mMaTepum (Kako ropuso,
pacTBOpyBauy).

18. He Bakyymupajte npeameTyt co ocTpu pabosi (Ha Mp. napumiba CTakro).

19. He Hacou4yBajTe ja BcucHaTa LieBka Ha MpaBOCMyKaskaTa KOH Apyru fyre Uiv XXUBOTHM.
20. Camo cyBwW NOBPLUKHK CO NpaBOCMYyKasKa.

21. KopucTeTe camo JoAaToumM HaMEHETM 3a 0BOj YpeS.

22. bupete 0cobeHO BHUMATENHM Kora M1 BakymupaTte CkanuTe, BHUMaBajTe Ha
concreeHata 6e3begHocT.

23. He BriokupajTe r 0TBOpUTE 3a BEHTUMNALM]a.

24. He nywrajTe ja npaBocMykankara 6e3 ountepoT NoCTaBeH.

25. He BrieyeTe ja npaBoCMykKaskaTa 3a LipeBoTo.

26. BHumaBajTe kabenot 3a HanojyBar-e [ja He Ce 3arnaBi BO BpaTa Wiu 3arnaseH.
BHumaBajTe Ha JoMmkiHaTa Ha kaberoT 3a Harnojysatbe Kora ja npemecTysare
npaBoCMyKankaTa. HeHaejHOTO BieYere Ha NpaBOCMyKankaTa co 3aTerHar kaben moxe
[a ja owrTeTn.

26. He BakyymupajTe ja npalunHaTta v rpagexHute octaToum, octatouuTe of 0BOj TN Ha
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KOHTaMWHaLwWja BeJHaLU ja MOHWULUTYBajTe rapaHuujaTa.

27. He octaBajte ro ypeot 6e3 Haa3op 3a Bpeme Ha pabortara.

28. CekoraLu 1CKny4yBajTe ro anapatoT kora ke ocTaHeTe 6e3 Hag3op 1 npea Aa ro
CKINOMNWUTE, PACKNONUTE UMK YNCTUTE.

29. MNpepn fa ro n3saguTe NPUKNYYOKOT Of LITEKEPOT, CEKoraLll MCKIy4yBajTe ro ypeaoT co

Kon4eTo.

Onuc Ha ypegoT MNpaBocMykanka:

1. Kaben 3a Hanojysate 2. Payka 3. MpekuHysay 4. Yawwa 3a npawwnHa 5. YeTka 3a nogot 6. YeTka 2 Bo 1 7. Teneckoncka
anyMUHMyMcKa LieBka

KopucHuk Mpep npsata ynotpeba:

1. OTcTpaHeTe ro LenvoT maTepujan 3a nakyBarbe

2. WcuncteTe ro ypedoT co BNaxHa namy4Ha kpna

YpepoT ce CoCcToM 0f;

1X rnaBHa eAyH1LA Ha MOTOPOT CO (hUMTEP M Yalua 3a npalumHa 1x YeTka 3a nog 1x Teneckomncka anymuHnymcka Leska 1x yetka 2 Bo 1
3abeneluka: Cekorall BageTe ro NPUKMY4OKOT Of LUTEKEPOT Npej a MOHTUpaTe Unk OTCTpaHyBaTe JOAATOLM.

lpuuBPCTYBakbE Ha anatit co Jyn4ukba Ha ypenot

1. [poBepeTe fanu ypeaoT e UCKITyYeH.

2. BmeTHeTe ja Teneckonckata Lieska (7) / yeTkaTa 3a nogoT (5) / yeTkata 2 Bo 1 (6) BO npeHaTa Aynka Ha cafioT 3a npas.

3. MoxeTe Aa v npukaynTe c1Te AOAATOLM Ha Teneckonckata LieBka.

4. 3a na ja NpofioMkMTe Teneckonckata Lieska (7) NPUTUCHETE ro KoN4YeTo Of CTpaHaTa Ha LigskaTta v NoBMneyeTe ja of fBeTe CTpaHy Toa
ke ce npoLwmpw.

YuncTerse Ha ypenoT:

1. 3rpanyeTe ro cagoT 3a npas ( UBPCTO.

2. MpemecTeTe ce Npeky kopnaTa 3a npas 1 CBPTETE ja CPOTUBHO Off CTPENKUTE Ha YacoBHUKOT. CumbonoT 3a oTBopeHa Gpasa o
CTpaHaTa Ha kopnata 3a npas Tpeba fja ce ycornacu co usnertara.

3. OTBopeTe ja kopnaTa 3a npas ¥ OTCTPaHeTE ja NPaBoT O kopnaTa.

4. LiBpcTo 3rpanyete ro punTepoT BHATPE U CBPTETE [0 CMIPOTUBHO Of CTPEMKUTE Ha YaCOBHUKOT 3a Aa ro ocroboauTe.

5. Co YeTka ucuncteTe ro untepot. MoxeTe Aa ro u3mmeTe 1 BO YncTa Boga. He ro HaTOI‘IyB%Te (EVIHTepOT. Mo MMerETO OCTaBeTE ro
Ha CyBO MecTo 24 yaca unv jofeka He ce ucywm uenocHo. HE KOPUCTETE MO ®UNTEPOT OCBEH 1A CE CYBW LLIENOCHO, gypu 1
Mo YMCTEHETO Ha (UNTEPOT MOKTa Ha BLUMYKYBake MOXE Aa nafHe. AKo ce cry4u, 3ameHeTe ro duntepot. MoxeTe Aa ro kynuTte Bo
BaLLMOT npofiaBay Ha mano. Mobapajte mogen Ha duntep: MS 7058.1

6. 3ameHeTe ro puNTepoT CO Toa LUTO Ke ro BpaTUTE Ha3az 1 ke ro U3BPTUTE BO HAcOKa Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHWKOT 3a MPaBWUITHO Aa ro
npuKa4mTe Ha CBOETO MecTo. MajTe npeaBuzg Aeka HenpaBuiHaTa WHCTanaumja Ha unTepoT UnK KOPUCTEHETO Ha ypesoT bes duntep
ke nosee A0 AedeKT Ha ypeaoT.

7. VcuncteTe ja yallata 3a npas KOpUCTEjkM BNaxHa namyyHa kpna. otoa co cya namyyHa kprna u3bpuLueTe ro LeNocHo cyB.

8. BpateTe ja YaluaTa 3a npaB Ha CBOETO MECTO W CBPTETE ja BO HACOKa Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHWKOT 3a Aa ja NpULBPCTUTE Ha CBOETO
MECTO.

TEXHWYKM NOOATOLM
/13Bop Ha eHepruja: 220-240 V ~ 50/60 Hz
MoxkHoct: 400 W

3a [ja ce 3alWTUTaT BaLATa OKOMMHA: BE MOMMME OLAENH KyTWI U MNacTYHU KECU 1 [1a pacrionara Co H/B BO COOLBETHUTE
KaHTU 3a oTnagouy. KopucTv anaparot Tpe6a fa 6uae npenaaeH Ha NOCBeTeH cobupatbe NoeHu nopadu hazarsous KOMMOHEHTH,
KoM MoXaT Aa BnujaaT Ha XMBOTHaTa cpeavHa. He dpnajTe 0BOj anapaT BO 3aeAHMYKaTa Kopra 3a 0Tnagouy.

PYCCKUMN
YCIOBUA BE3OMACHOCTW. BAXHbIE MHCTPYKLMW MO BE3OMACHOCTH
NCMONb3OBAHNA 3
MOXANYWUCTA, BHUMATESBHO MPOYNTANTE M COXPAHUTE ANA BYOYLWEO
CIMNPABOYHMKA
1. MNepep MCNonb3oBaHWEM YCTPONCTBA NPOYTUTE PYKOBOLCTBO NOMb30BATENS U CrieayinTe
CoAepXaLLMmcs B HEM MHCTPYKUMAM. [pou3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a
yLepd, NPUYMHEHHDIN B pe3yrbTaTe UCMOb30BaHMs YCTPONCTBA HE MO Ha3HAYEeHWHO U
HenpaBuUIbHOW 3KcnyaTaLum.
2. YCTPOWCTBO NpeAHa3sHaveHo TOMbKO AN AOMALLHEro UCMoMb30BaHUs. He ucnonb3ynte
ero Ans Apyrux Lenen, KoTopble HECOBMECTUMbI C ero NpeanonaraeMbim
CMOJIb30BAHMEM.
3. MNopakntoyanTe yCTPOUCTBO TONBKO K 3a3eMneHHom poseTke 220-240 B ~ 50/60 I'u,
B yensx nosblweHns 6e30MacHOCTM UCMONb30BaHWS He CreayeT OAHOBPEMEHHO
NOZKIT0YATbL K OLHOM Lienu NUTaHNS MHOXECTBO dNEKTPUYECKNX YCTPONCTB.
4. byabTte 0CO6EHHO OCTOPOXHbBI NPU UCMOSb30BaHWM YCTPOWCTBA B MPUCYTCTBUM AETEN.
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He nossonsunTe feTaM urpatb C YCTPOMCTBOM U HE NO3BONANTE AETAM UMK NIO4AM,
HEe3HaKOMbIM C YCTPOWCTBOM, UCMOMb30BaTb €ro.

5. MPEAYNPEXOEHWUE: 310 060pyaoBaHmne MOXET UCMONb30BaTLCA AeTbMU CTapLue 8 neT
W NULAaMU C OrpaHNYEHHbIMM (DU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU MW YMCTBEHHBIMM
CNOCOBHOCTAMM, a TakKe NMLaMM, He UMEOLLMMM OnbITa UK 3HaHMI 06 060pyaoBaHNN,
€CINK 3TO OCYLLEeCTBNAETCA nog HabrogeHneM nuLa, 0TBETCTBEHHOTO 3a UX 6e30MacHOCTM
UMW OHW NOMTYYMIIM UHCTPYKLMM NO Be30MnacHOMY MCMOMb30BaHMIO YCTPONCTBA 1
0CBEOMITEHbI 06 OMACHOCTSAX, CBA3AHHbIX C €ro MCMOMNb30BaHWEM. [leTi HE AOMXKHbI UrpaTh
¢ obopygoBaHmem. OuncTka 1 TexHUYeckoe 0bCnyxuBaH1e Norb30BaTeENEM He LOIMKHbI
BbINOSTHATLCS AETbMM, 3a UCKMIOYEHUEM CIyYaeB, KOrAa OHW cTapLue 8 NeT 1 HaxoaaTcs noa
NPUCMOTPOM.

6. Bceraa BbiHUMaiTe BUMKY U3 PO3ETKM MOCHe UCNONb30BaHNS, Aepxach 3a PO3ETKy PYKOM.
HE TaHWUTE 3@ CETEBOM LUHYP.

7. He norpysxaite WHyp, BUINKY 1nu Becb Npubop B BoAy wim ntobyto Apyryto XuakocTb. He
noaBepranTe yCTPOCTBO BO3AEVCTBMIO NOTOAHbIX YCIOBUIA (B0XAb, CONHLE W T. A.) U He
NCMOMb3YNTe ero B YCOBUAX NOBbILIEHHON BAAXHOCTH (BaHHbIE KOMHATbI, Cbipble JOMa Ha
Konecax).

8. MNepuroamyeckn NpoBepsamnTe COCTOSHWE LUHYpa NUTaHUS. ECnn WHyp nuTaHns NoBpexaeH,
€ero cnegyeT 3aMeHWUTb B CieLuanu3npoBaHHON PEMOHTHOM MacTepckom, YTobbl n3bexatb
OMacHoCTU.

9. He ncnonbayinte npubop ¢ NOBPEXAEHHLIM LUHYPOM NUTaHUS, ECAIK OH ynar, Obin
NOBPEXAEH KakuM-nnbo apyrum obpa3om unu He paboTaeT AOMKHbIM 06pa3om. He
PEMOHTUPYMTE YCTPOCTBO CAMOCTOSTENBHO, TaK Kak 9TO MOXET MPUBECTU K NOPAXEHMI0
9NEKTPUYECKUM TOKOM. BepHuTE NoBpexaeHHOe YCTPOWCTBO B COOTBETCTBYHOLLIMIA
CEPBWCHBIN LEHTP AN 0CMOTPa WK peMoHTa. J1oboi pEMOHT MOXET NPOU3BOANTLCS
TOMNbKO B aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax. HenpasuibHO BbINOHEHHbIA PEMOHT
MOXET NPUBECTM K CEPbE3HON OMacHOCTW AN Nofb3oBaTens.

10. YcTponcTBO crneayeT pa3mellatb Ha NpoXagHoi, YCTOMYMBOM 1 POBHOM NOBEPXHOCTH,
BAANM OT HarpeBaroLLMXCS KyXOHHbIX NPMOOPOB, TaKMX Kak: aneKkTpuyeckas nnuTa, ra3osas
ropenka u T. f..

11. He ncnonb3yinTe yCTPOMCTBO PSAOM C NErkOBOCNTaMEHSIOLMMICS MaTepuanamu.

12. [lepxute WHYp NUTaHUS nogdarblue OT ropsymx NOBEPXHOCTEMN.

13. He octaBnsinte npubop BKMKOYEHHbIM U CETEBOI aganTep 6e3 npucmoTpa.

14. [Ins AONONHUTENBHON 3aLLMThI B SNEKTPUYECKON Lienk LienecoobpasHo yCTaHoBUTb
YCTPOWCTBO 3aLWUTHOMO OTKIIYEHUS (Y30) C HOMUHANBHBIM TOKOM YTEYKN

He Gonee 30 MA. [Ins aToro 06patuTech K aneKTpuky.

15. He fonyckante HaMOKaHWSt MOTOPHOI YacTu YCTPOWUCTBA.

16. He ncnonb3ymnTte yCTPOMUCTBO BHE AOMA, UCMOSb3YNTE €ro TOMbKO B MOMELLEHMWN.

17. He ucnonb3yiite nbinecoc Ans cbopa nerkoBoCnnameHsoWmxcs BELLECTB (Takux Kak
TOMNBO, PACTBOPUTENN).

18. He nbinecocbTe npeameTbl C OCTPbIMU KpasiMu (Hanpumep, OCKOSKW CTekna).

19. He HanpaBnsinTe BcackiaroLyto TPYOKy Mbinecoca Ha ApYrux NIOLE Ui XMBOTHBIX.
20. lMponbinecockbTe TOMbKO CyxXue NOBEPXHOCTH.

21. VicnonbayiTe TONbKO akceccyapsbl, NpeaHasHa4YeHHble Ans 3TOro YCTPoCTBa.

22. byabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHBI, MbINECOCS NECTHULY, N03aboTbTeCh 0 COOCTBEHHOM
BesonacHoCTy.

23. He 3aKkpblBanTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTMS.

24. He 3anyckainTe nbinecoc 6e3 ycTaHOBNEHHOMO unbTpa.

25. He TAHWTE NbINECOC 3@ LUNAHT.

26. ByabTe 0CTOPOXHbI, 4TOObI LLHYP NUTaHMS He saLenuncs 3a ABEpb Uik He 3acTpan.



ObpatuTte BHUMaHE Ha ANWHY LUHYpa NUTaHUs Npy NepeMeLLeHn noinecoca. BHesanHoe
BbITSTMBAHWE MbINECOCa 3a HAaTAHYTbIN Kabenb MOXET MPUBECTY K €ro NOBPEXAEHMIO.

26. He nbinecocbTe Nbifb U CTPOUTENBHBIN MyCOP, OCTATKM 3TOrO BUAA 3arpsiHEHNS cpasy
K€ aHHYNUPYIOT rapaHTuio.

27. He octaensiTe ycTpoicTBO 6€3 NpucMoTpa Bo Bpemst paboTbl.

28. Bcerga oTkntovaiiTe npubop OT CeTU, ECNN OH OCTaBNEH 63 NPUCMOTPa, a TakkKe Nepea
cbopkor, pa3bopKoM UK OYUCTKOMN.

29. Mepep TeM, Kak BbIHYTb BUIKY 13 PO3ETKW, BCEraa BbIKMKYanTe npubop KHOMKOM.

Onucanue yctpoicTaa lMbinecoc:
1. Kabenb nutanms 2. Pyyka 3. Mepekntoyatens 4. MbinesatyuTHbin konnadok 5. LLletka ans nona 6. Letka «2 B 1» 7. Teneckonnyeckas
anoMuHreBas Tpybka

lMonb3oBatens [Nepep nepebIM NCMONb30BaHNEM:

1. CHUMMTe BeCb YNaKoBOYHbIV MaTepuan.

2. OyncTMTE YCTPONCTBO BNAXHOM XNOM4aToOyMaxHOI TKaHbHO.

YCTpOWCTBO COCTONT U3:

1 rnaBHbIi ABUraTenb ¢ UMbTPOM 1 NbinecbopHukoM 1 WweTka Ans nona 1 Teneckonuyeckas anoMuH1eBas Tpybka 1 weTtka 2 8 1
lMpumeyarve. Beeraa BelHUMANTE BANKY 13 PO3ETKV Neper; YCTaHOBKOIA UMK CHATMEM aKCecCyapos.

Kpennexue nuueBbIX MHCTPYMEHTOB K YCTPOACTBY

1. Y6eauTech, YTo YCTPOINCTBO BLIKMHOYEHO.

2. BcrasbTe Teneckonuyeckyto Tpybky (7)/weTky ans nona (5)/wetky 2 B 1 (6) B nepegHee 0TBepCTUE NblNeCOOPHMKA.

3. Ha Teneckonmnyeckyto TpybKy MOXHO MPUKpenuTb Ntobble Hacaaky.

4. Y106bl BbIBMHYTb TENECKOMMYECKYIO TPYOKY (7), HaXMMTE KHOMKY Ha GOKOBOI CTOPOHE TPYOKM 1 NOTAHMTE 3a Miobyto CTOPOHY, YTOBbI
OHa BbIABMHYNaCk.

OuuncTka ycTpoiicTBa:

1. BosbmuTe nbinecbopHuK (Kpemnko.

2. MepemecTuTe NbINECOOPHIK 1 MOBEPHITE €ro NPOTHB YaCoBOW CTPEeNKK. CUMBOM OTKPLITOrO 3aMka Ha GOKOBOW CTOPOHE MbinecbopHUka
JOIDKEH CoBnafiaTb C 0BHaXeHeM Nopogb!.

3. OTKpoliTe NbINecOOPHUK 1 YAANUTE 13 HErO Mbib.

4. Kperko Bo3bMUTECH 38 (DUILTP BHYTPY 11 MOBEPHITE €r0 NPOTUB YacoBOM CTPErKki, YTo0bl 0cBOGOANTD.

5. C nomoLLbio LeTkn ouncTuTe unbTp. Bbl Takke MOXeTE MbITb €ro B YACTOM BoAe. He 3amaumBaiite qurbTp. Mocne CTupky octasbTe
€ro B CyXOM MecTe Ha 24 yaca unv [0 NosHoro BbiCkixaHus. HE NCMONb3YUTE OUNbTP, MOKA MONMHOCTHIO HE CYXOW, maxe
nocne O4MCTKM pUnbTpa MOLYHOCTb BCACbBAHWUS MOXET ynacTb. Ecrn 370 npon3oiaeT, 3amernTe unbTp. Bbl MOXeTE kynuTh €ro B
cBoeMm marasuHe. Cnpocute mogens unbtpa: MS 7058.1.

6. 3ameHuTe unbTP, NOCTABMB €r0 HAa MECTO W MOBEPHYB MO YACOBOI CTPENKE, YTODbI NPaBUMbLHO 3akpenuTb Ha MecTe. ObpatuTe
BHVMaHWe, YTO HeMpaBWibHas YCTaHOBKa (UbTpa U Ucronb3oBaHue YCTpolicTa Be3 (unbTpa NpUBEAET K BbIXOAY YCTPOICTBA U3
CTpoS.

7. 0uncTuTe NbINeCOOPHNK BNaxHON XnonyaTobyMakHOI TkaHbt0. 3aTeM C MOMOLLIbIO CyXOil XNOM4aTobyMaxHON TkaHM BbITPUTE €ro
MOSHOCTBIO HAaCcyXO.

8. YcTaHoBuTE NMblnecbopHUK Ha MECTO 1 MOBEPHITE €ro Mo YacoBO! CTPenke, YTobbl 3aKpennTb Ha MecTe.

TEXHWYECKME JAHHbIE [ H [
Victounnk nutanus: 220-240 B ~ 50/60 'y,
MotyHocTb: 400 BT
3aboTsich 06 okpyxaloLLeit cpeae.. Ynakosky 13 KapToHa nepepanTe,noxanyiicta, Ha Makynatypy. MonuatuneHosble MeLuky (PE) BbikuaaTb B

pe3epByap Ans NnacTMacchl. V3HOLLEHHOE YCTPOICTBO Hafi0 NEpenaTh B COOTBETCTBYHOLLYHO TOUKY XPaHEHWS, TaK Kak HaXoAALUMECSB
YCTPOVCTBEOMNACHbIE COCTABMSHOLLME MOTYT SBASITLCS YTPO30iA 415 OKPYXKaloLLei Cpe/bl. INEKTPUIECKOe YCTPOMCTBO HAA0 NepeaaTh TakuM
06pa3oM, 4ToBbl OrpaHN4KTL ero MoBTOPHOE ynoTpeBreHue v uconb3oBaHme. ECrv B yCTpoiCTBE HaXoasTes Gatapen, X Hafo BbITAHYTH U
nepedartb B TOUKY XpaHeHUsi OTAEMbHO. YCTPOICTBO He BbIKVAATL B PE3epByap s KOMMYHanbHbIX OTXO0B!

]
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SIKKERHEDSBETINGELSER. VIGTIGE INSTRUKTIONER OM SIKKERHED VED BRUG
L/AS VENLIGST OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE _
1. Fer du bruger enheden, skal du leese brugervejledningen og felge instruktionerne deri.
Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af enheden i strid med dens
tilsigtede brug eller forkert bet'eningB
2. Enheden er kun til hjiemmebrug. ru%det ikke til andre formal, der ikke er i
overensstemmelse med dets tilsigtede ru8.
3. Tilslut kun enheden til en 220-240 V ~ 50/60 Hz jordet stikkontakt.
For at @ge sikkerheden ved brug, bar mange elektriske enheder ikke tilsluttes et
stremkredslgb pa samme tid.
4, Veer saerli% forsigtig, nar du bruger enheden, nar der er bern i nserheden. Lad ikke barn
It()age méad enheden, og tillad ikke barn eller personer, der ikke er bekendt med enheden, at
ruge den.
5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis
det udfgres under opsyn af en person med ansvar for deres sikkerhed, eller de har faet
instruktioner om sikker brug af enheden og er klar over de farer, der er forbundet med dens
brug. Barn bar ikke lege med udstyret. Rengering og brugervedligeholdelse bar ikke
udfgres af bgrn, medmindre de er over 8 ar og er under opsyn.
6. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i stikkontakten med handen.
Treek IKKE | netledningen.
7. Nedsaenk ikke Iedninﬂen, stikket eller hele apparatet i vand eller anden vaeske. Udsaet
ikke enheden for vejrforhold (regn, sol osv.) og brug den ikke under hgj luftfugtighed
gbadevaerelser, fu?tlge mobilhomes).
. Kontroller jeevnligt stramkablets tilstand. Hvis netledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af et specialistvaerksted for at undga fare.
9. Brug_ikke apparatet med en beskadiget str@mlednin% eller hvis det er blevet tabt eller
beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt. Reparer ikke enheden selv, da dette
kan resultere i elektrisk stgd. Returner den beskadigede enhed til det relevante
servicecenter til inspektion eller reparation. Eventuelle reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicesteder. Forkert udfert reparation kan medfare alvorlig fare for brugeren.
10. Apparatet skal placeres pa en kglig, stabil og jeevn overflade, veek fra opvarmning af
kokkenapparater sasom: el-komfur, gasblus osv.
11. Brug ikke enheden i naerheden af breendbare materialer.
12. Hold netledningen veek fra varme overflader.
13. Efterlad ikke enheden teendt eller lysnetadapteren uden opsyn. .
14. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en fejlstramsenhed (RCD) i det
elektriske kredslgb med en nominel fejlstram
ikke over 30 mA. Kontakt venligst en elektriker for dette.
15. Lad ikke enhedens motordel blive vad. _
16. Brug ikke enheden uden for hjemmet, brug den kun indendars.
17. Brug ikke stgvsugeren til at opsuge breendbare stoffer (sasom braendstof,
oplgsningsmidler). )
18. Stavsug ikke genstande med skarpe kanter (f.eks. glasskar).
19. Ret ikke stavsugerens sugeslange mod andre mennesker eller dyr.
20. Stgvsug kun tarre overflader.
21. Brug kun tilbehgr, der er beregnet til denne enhed.
22. Veer seerlig forsigtig, nar du stavsuger trappen, pas pa din egen sikkerhed.
23. Bloker ikke nogen ventilationsabninger.
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24. Kar ikke stavsugeren uden filteret pa plads.

25. Treek ikke stgvsugeren | slangen. . . .
26. Pas pa, at netledningen ikke sidder fast i en der eller sidder fast. Veer opmaerksom pa
lzengden af netledningen, nar du flytter stavsugeren. Pludselig treek i stavsugeren med et
stramt kabel kan beskadige den. _ .
26. Stavsug ikke stav og konstruktionsrester, rester af denne type forurening ger garantien

ugyldig.

2%. Efterlad ikke enheden uden opsyn under drift.

28. Tag altid stikket ud af stikkontakten, nar det efterlades uden opsyn, og far montering,
adskillelse eller rengaring.

29. For du tager stikket ud af stikkontakten, skal du altid slukke for enheden med knappen.

Enhedsbeskrivelse Stavsuger.

1. Stremkabel 2. Handtag 3. Kontakt 4. Stevkop 5. Gulvberste 6. 2i 1 barste 7. Teleskopisk aluminiumsrer

Bruger For farste brug:

1. Fjern alt emballagemateriale

2. Rengar enheden med en fugtig bomuldsklud

Enheden bestar af:

1x Hovedmotorenhed med filter og stavkop 1x gulvbarste 1x teleskopisk aluminiumsrer 1x 2-i-1 barste
Bemaerk: Tag altid stikket ud af stikkontakten, far du monterer eller fierner tilbehar.

Fastgerelse af slidsede veerktgjer til enheden

1. Serg for, at enheden er slukket.

2. Indszet teleskopraret (7&/ gulvbgrsten (52 /2i1 barste SG) i stevbeholderens forreste hul.

3. Du kan fastgere en hvilken som helst af tilbehgrene pa teleskopraret.

4. For at forlaenge teleskopraret (7) tryk pa knappen pa siden af raret og traek pa hver side, det vil forleenge.

Rengaring af enheden:

1. Tag fat | stevbeholderen ( fast. o .

2. Elyt hen over en stgvbeholder og dre#' den mod uret. Det abne lasesymbol pa siden af stavbeholderen skal flugte med udspringet.

3. Abn stavbeholderen, og fiern stavet fra beholderen.

4. Tag fat i filteret indeni, og drej det mod uret for at frigare det.

5. Renger filteret med en barste. Du kan ogsa vaske det i rent vand. Laaé; ikke filteret i bled. Efter vask skal den sté pa et tert sted i 24
timer eller indtil det er helt tert. BRUG IKKE FILTERET MEDMINDRE HELT T@RT, selv efter rerllag@ring af filteret kan sugekraften falde.
Hvis det sker, udskift filteret. Du kan kabe det hos din forhandler. Sparg efter filtermodel: MS 7058.1

6. Udskift filteret ved at seette det tilba?e og dreje det med uret for at fastgare det korrekt pa plads. Bemaerk venligst, at forkert installation
af filteret eller brug af enheden uden filter vil fare til fejl | enheden.

7. Renger stavkoppen med en fugtig bomuldsklud. Brug derefter en ter bomuldsklud til at tarre den helt ter.

8. Seet stevkoppen tilbage pa plads, og drej den med uret for at fastgere den pa plads.

TEKNISK DATA
Stremkilde: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Effekt: 400 W Hz

Af hensyn til miljget ..

Venligst overfgr papemballage til affaldspapir. Haeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt enhed skal
returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel for
miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.
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EAAHNIKA
LYNOHKEZ AZQAAEIAZ. THMANTIKEZ OAHTIEX 1A THN AZQAAEIA XPHZHZ

MAPAKAAQ AIABALTE MNMPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANAGQOPA

1. MpIv XpnOIJOTTOINCETE TN GUCKEUN, BIABACTE TO EYXEIPIDIO XPHONG KAl AKOAOUBACTE TIG
odnyieg Tou TrepiéxovTal o€ auto. O KATaoKeEUaaTAG eV EUBUVETAI yia {NMIES TTOU
TTPOKAAOUVTAI ATTO TN XPrAOT TS OUCKEUNG O€ avTiBean ue Ty poBAeTolevn XpRon TS A
amo akar@AAnAn Acitoupyia.

2. H ouokeun mpoopidetal povo yia oikiakn xprion. Mnv 1o xpnoigotoleite yia dAAoug
oKoTToU¢ TToU Ogv GUVAdOUV e TNV TTPoBAETTOMEVN XPriON TOU.

3. ZUVOEQTE TN OUOKEUN povo ot yelwpévn Trpida 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Mpokelpévou va augnBei n ac@aieia xprong, TTOMES NAEKTPIKEC CUOKEUEG Bev TTPETTEN val
ouvdEOVTaI TAUTOXPOVA O€ £VA KUKAWWA 10XUOG.

4. Na gigTe 191aiTEPA TTPOTEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE T GUCKEUR OTAV UTTAPXOUV TTAIdIA.
Mnv emTpEmete oTa TaIdIA va TTAiouV e TN GUCKEUR KAl PNV eMITPETTETE 0€ TTAIBIA A
aropa 1ou dev gival ECOIKEIWPEVA [E TN GUOKEUN VO T XPNOIUOTIOIOUV.

5. MPOEIAOMOIHZH: Autog 0 e€oTAIoNAG UTTopEi va XpnaipoTroindei améd Taidid avw Twv
8 ETWV Kal ATOUA PE PEIWPEVES TWUATIKES, AIOBNTNPIAKEG 1) vONTIKES IKAVOTNTEG 1) AToUA
XWPIG EPTIEIPIA A} YvWwon Tou ECOTTAICHOU, €AV TIpAYHATOTIOIEITAI UTTO TNV ETTIBAEWN ATOUOU
TT0U €ival UTTEUBUVO Yia TNV AcQAAEIA TOUG 1) TOUG £x0uv 0Bl 0dnyieg yia TNV ao@a
XPAON TN GUCKEUAG Kal EXOUV ETTIYVWON TWV KIVOUVWY TToU guvdEovTal e T XPron .
Ta maidid dev pémel va maiouv e Tov e€omAioud. O kaBapioudg kai n ouvtipnan amd
TOV XproTn dev TIPETTEI va ekTeEAOUVTAI atmd TTaidId, EKTOC €AV eival Avw Twv 8 ETWV Kal
emRAETTOVTAL.

6. AQaipeite TTAVTA TO QIC ATTO TNV TIPICA PETA TN XPNON KPATWVTAS TV TTPICa WE TO XEPI
oag. MHN Tpapare 1o kaAwdio Tou dixTuoU.

7. Mnv Bubilete 10 KAAWDIO, TO PIC i OAGKANPN TN OUCKEUT 0€ VEPO 1} 0TTOI0OATTOTE AAAO
uypO. Mnv ekBETETE T oUOKEUN O€ KAIPIKEG OUVBRAKES (BPoXn, AAIO K.ATT.) Kl Unv TN
XPNOIHOTIOIEITE OE TUVOAKES UWNAAG Uypaaiag (utrdavia, uypd TPOXOOTTITA).

8. EAéyxete TmepI0dIKG TNV KOTAOTAON TOU KaAwdiou Tpo@odoaiag. Eav 1o kaAwdio
Tp0®0d0Tia¢ Eival KATETPAUUEVO, Ba TTPETTEN va avTIKATAOTABE] aTTO ECEIBIKEUUEVO
OUVEPYEIO ETTIOKEUNG, TIPOKEINEVOU VA ATTOPEUXDET O KivOUVOG.

9. Mn XpnO1KOTTOIEITE TN GUCKEUN| HE KATEOTPAPUEVO KAAWDIO PEUUATOC ) €AV EXEI TIEDEI )
EXel KaTaoTpaei Pe otrolovdnTote AAo TpdTo 1) dev AciToupyei owaTd. Mnv emiokeuddeTe
T OUCKEUN P6VOI 0aG, KaBWS autd ptropei va TTpokaAéael nAekTpottAngia. EmioTpéwTe T
OUOKEUN TToU €Xel UTTOOTET {NUIG 0TO KATAAANAO KEVTPO OEPRIC yIa ETTIBEWPNCT A ETTIOKEUR.
Tuxdv ETTIOKEVEG ETTITPETTETAI VAl YivovTal udvo amo e¢ouaiodoTnpéva onpeia o€pPIg. H
akat@AAnAn emiokeun utropei va odnynoel ae oofapod Kivouvo yia Tov XpRaoTn.

10. H ouokeur) pémel va TomoBeTeiTal o€ dpoaepr|, aTABEPN Kal OUOIOuOPQN ETIPAVEIQ,
HakpIG aTTé T BEppavan ocuokeuwv Koudivag OTTwE: NAEKTPIKA Koudiva, KauaTApag
UypOEPiOU K.ATT.

11. Mn XpNnOIUOTIOIEITE TN TUOKEUN KOVTA O€ EUQAEKTA UNIKA.
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12. KparfioTe 10 kaAwdio Tpo@odoaiag Pakpid atmmod (e0TEG ETIPAVEIES.

13. Mnv a@AVeTe TN GUOKEUN EVEPYOTTOINKEVN 1 TOV TTPOCAPHOYEQ PEUMATOS XWPIC
ETTiBAEYN.

14. Ta TpéaBeTn TPOCTACTia, CUVIOTATAI I EYKATACTOOT MIAG GUTKEUAG UTTOAEITTOUEVOU
peuparog (RCD) aTo nAekTpIkG KUKAWHA e OVOUAOTIKG UTTOAEITTOMEVO pElla

rou dev utrepPaivel Ta 30 mA. ZupBoUAeUTEITE Evav NAEKTPOAGYO yIa auTo.

15. Mnv a@riveTe TO THAKA TOU KIVNTAPA TNG CUCKEUNS VO BPayei.

16. Mn XpNnOIUOTIOIEITE TN CUOKEUT| EKTOS OTTITIOU, XPNOIUOTIOINOTE TN HOVO O€ E0WTEPIKOUG
XWPOUG.

17. Mn XxpnOIMOTIOIEITE TNV NAEKTPIKA OKOUTTA Y10 VO GUANEEETE EUQAEKTES OUTTiES (OTTWG
KOUOIUa, OIAAUTEG).

18. Mnv okouTrileTe e NAEKTPIKA OKOUTIA QVTIKEIMEVA WE aIXunpéS Akpeg (TT.x. Bpalouara
YUaAIoU).

19. Mnv kateuBoveTe T0 CWARVA avappdPnang TNG NAEKTPIKAG KOUTIAS TTPOg AN dTopa R
(wa.

20. M6vo oTeyVEC ETTIQAVEIEC E NAEKTPIKA TKOUTTAL.

21. XpnOIUOTIOIEITE HOVO ageaoudp TTOU TTPOOPICOVTal YIa QUTAV TN GUCKEUN.

22. Na gioTe 101aiTEPA TTPOCEKTIKOI OTAV OKOUTTICETE TIC OKANEG HE NAEKTPIKI OKOUTIA,
@povriaTe Tn dIKA 0OG aoPaAsiq.

23. Mnv @palete TUXOV avoiypara eEaepIopou.

24. Mnv Aeitoupyeite TNV NAEKTPIKA OKOUTIA XWpPig TO QiATPO 0T BEGN ToU.

25. Mnv 1paare v nAEKTPIKA okoUTIa atmd ToV EUKAPTITO CWARVA.

26. Mpoaétrte va unv maaoTei 10 KaAwdio Tpoeodoaiag ae ToOPTa A UTTAOKAPIOTEL. AWOTE
TTPOCOXN OTO WAKOG TOU KAAWDIoU pEUUATOC GTAV JETAKIVEITE TNV NAEKTPIKY okoUTTa. To
EaQVIKO TPABNYHA TNG NAEKTPIKAG OKOUTTOG E TEVIWHEVO KAAWDIO PTTOPE va TNV
KOTOOTPEWEL.

26. Mnv oKouTTi(eTe e NAEKTPIKI) OKOUTIO OKOVN KAl UTTOAEIUPOTA KOTOOKEURG,
UTTOAEIJPaTa QUTOU TOU TUTTOU MOAUVONG OKUPWVOUV APECWG TNV €yyUNaT.

27. Mnv a@RAveTe TN GUOKEUR Xwpig ETTIBAEWN KaTd T AcIToupyia.

28. ATroouvdéete TTAvTa TN CUOKEUN atmd Ty TpiCa OTav TNV a@AVETE Xwpig TiRAswnN Kal
TTPIV TN GUVOPHOAGYNOT, TNV ATTOCUVAPPOAGYNON 1) TOV KaBapIoua.

29. MNpiv ByaAete 10 @I¢ aTTO TNV TTPICA, OTTEVEQYOTTOIEITE TTAVTA T GUOKEUN| HE TO KOUWTTI.
Mepiypagr) ouokeung HAekTpIkr okoUTa:

1. Kahwdio Tpogodoaiag 2. AaBn 3. Aiaxkétmng 4. KumreAho okévng 5. Bouptoa damédou 6. Bouptoa 2 e 1 7. TnAEOKOTTIKOG GwAAvVag
ahoupiviou

XpAaotng Mpiv amé mv Tpwn xpHon:

1. AgaipéaTe 6Ao To UNIKG TuaKeuaaiag

2. KaBapioTe TN GUOKEUR XpnalpoTrolwvTag va Bpeypévo Bappakepd mavi

H ouokeun amoteAeital amo:

1x KUpia povada kivntipa pe @iAtpo kai kutreAAo akdvng 1x Bouptoa damédou 1x TNAETKOTTIKGO owAfva aloupiviou 1x Bouptoa 2 ot 1
2npeiwon: Byalete mavTa 10 QIg oo TNV TPifa TTPIV TOTTOBETATETE i AQQIPETETE T ECAPTANATAL.

Totobéman epyaleiwv ue oXIOPEG OTN CUOKEUR

1. BeBaiwBeite 611 N GUGKEUR €ival ATTEVEQYOTTOINWEVN.

2. Eiocayayerte Tov TNAEaKoTTIKGO owAAva (7) / Tn Bouptoa damédou (5) / T Bouptaa 2 o€ 1 (6) aTnv PTTPOCTIVA OTTH TOU dOXEIOU TKOVNG.
3. Mmopeite va guvdETETE OTTOIOOATIOTE ATTO T TIPOCAPTAUATA GTOV TNAETKOTTIKG CWAvA.
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4. TN va emekTeiveTe Tov TNAeakoTIKG owArva (7) TTatiaTe To kouuTr aTo TTAGI Tou cwArva Kal Tpapr&re Kai aTmé Tig dUo TAeupég Trou Ba
EKTEIVETAL.

KaBapioudg ng ouokeung:

1. TéoTe 10 doxeio akovng ( oTaBepa.

2. MetakivnBeite évw ammé évav k&do culoyrg oKovNng kal TIEPITTPEWTE Tov apIoTepdaTpoga. To aUuBoAo avoixTig KAEIdapIag aTo
TTAGI Tou kGdou akovng Ba TrpETTel va eubuypappileTal pe Tnv TPoeCoxn.

3. Avoire Tov kB0 okdVNG kal a@aipéaTe TN okdvn ammé Tov KAdo.

4. MdaoTe KaAG To QIATPO PECA Kal YUpiaTe TO APIOTEPOGTPOPA YIa VA TO ATTEAEUBEPWITETE.

5. Xpnoipomoiwvtag pia Bolptaa kabapiaTe To @iAtpo. Mmopeite emmiang va 1o TAUvETE o€ kaBapd vepd. Mnv pouAiadete To @iATpo. Metd
70 TTAUGIO, AQATTE TO OE OTEYVO PEPOG YIa 24 WpEG Ry péXP! va aTeyvwael TeAeiwg. MH XPHZIMOMOIEITE TO ®IATPO EKTOZ AN
YLTEIMNEI TEAEIQZ, akéun kai peté Tov Kabapiapé Tou @iAtpou, n 10xUG avappdenang utopei va meael. Eav oupBei avrikaraotioTe 10
@iATpo. MTTOPEITE VO TO AYOPACETE OTO KATAGTNUA AIQVIKAG 0ag. ZnTAaTe YoviéAo @iktpou: MS 7058.1

6. AVTIKaTaoTAGTE TO QIATPO ETTAVATOTIOBETWVTAG TO Kall GTPIBOVTAG To SCI60TPOPA Yia vVa TO OTEPEWTETE TwaTd 0T Béan Tou. AGpeTe
umrown OTI N E0QaApEVN EyKATATTATN TOU QIATPOU fy N XPraN TG GUOKEURG XWpiG YIATPO Ba 0dnyAaEl o€ aaToXia TNG GUOKEUNAS.

7. KaBapioTe 1o KUTTEMO 0KOVNG XPNTILOTIOIWVTAG £va UYPO BAUBAKEPS TTavi. TN GUVEXKEID, OKOUTTIOTE TO WE éva OTEYVO BauPAKEPO
mavi.

8. EmavaromoBetaTe To doxeio GuMoyrg okbvng aTn B€an Tou Kai yupiaTe To SEI0aTPOPa yia va T OTEPEWTETE aTn BEaN Tou.

TEXNIKA AEAOMENA
Mnyr 10x00g: 220-240 V ~ 50/60 Hz
loyug: 400 W

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat
een bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur
batterijen ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

=
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ITALIANO
CONDIZIONI DI SICUREZZA. ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA D'USO

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI
1. Prima di utilizzare il dispositivo, leggere il manuale utente e seguire le istruzioni in esso
contenute. Il produttore non & responsabile per danni causati dall'uso del dispositivo in
modo contrario alla sua destinazione d'uso o da un funzionamento improprio.

2. Il dispositivo & solo per uso domestico. Non utilizzarlo per altri scopi che sono incoerenti
con |'uso previsto.

3. Collegare il dispositivo solo a una presa con messa a terra da 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Per aumentare la sicurezza d'uso, molti dispositivi elettrici non devono essere collegati
contemporaneamente a un circuito di alimentazione.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il dispositivo in presenza di bambini.
Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo e non consentire |'utilizzo da parte di
bambini o persone che non hanno familiarita con il dispositivo.

5. AVWWERTENZA: Questa apparecchiatura pu¢ essere utilizzata da bambini di eta
superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte o da
persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, se effettuata sotto la
supervisione di una persona responsabile la loro sicurezza o hanno ricevuto istruzioni
sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. |
bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere eseguite da bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni
e siano sorvegliati.

6. Rimuovere sempre la spina dalla presa dopo I'uso tenendo la presa con la mano. NON
tirare il cavo della rete.

7. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri liquidi. Non esporre
il dispositivo agli agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc.) né utilizzarlo in condizioni di elevata
umidita (bagni, case mobili umide).

8. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione é danneggiato, deve essere sostituito da un centro di riparazione
specializzato per evitare pericoli.

9. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato o se e caduto o0 &
stato danneggiato in altro modo o non funziona correttamente. Non riparare il dispositivo da
soli, in quanto cio potrebbe causare scosse elettriche. Restituire il dispositivo danneggiato
al centro di assistenza appropriato per l'ispezione o la riparazione. Eventuali riparazioni
possono essere effettuate solo da punti di assistenza autorizzati. Una riparazione eseguita
in modo improprio pud comportare gravi pericoli per l'utente.

10. Il dispositivo deve essere posizionato su una superficie fresca, stabile e piana, lontano
da elettrodomestici da cucina riscaldanti come: fornelli elettrici, fornelli a gas, ecc.

11. Non utilizzare il dispositivo vicino a materiali infiammabili.

12. Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici calde.

13. Non lasciare il dispositivo acceso o I'alimentatore incustodito.
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14. Per una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare un dispositivo a corrente residua
(RCD) nel circuito elettrico con una corrente residua nominale

non superiore a 30 mA. Si prega di consultare un elettricista per questo.

15. Non permettere che la parte del motore del dispositivo si bagni.

16. Non utilizzare il dispositivo fuori casa, utilizzalo solo all'interno.

17. Non utilizzare I'aspirapolvere per aspirare sostanze infiammabili (come carburante,
solventi).

18. Non aspirare oggetti con spigoli vivi (ad es. schegge di vetro).

19. Non dirigere il tubo di aspirazione dell'aspirapolvere verso altre persone o animali.

20. Aspirare solo superfici asciutte.

21. Utilizzare solo gli accessori previsti per questo dispositivo.

22. Fai particolare attenzione quando passi l'aspirapolvere sulle scale, prenditi cura della
tua sicurezza.

23. Non ostruire le aperture di ventilazione.

24. Non far funzionare |'aspirapolvere senza il filtro in posizione.

25. Non tirare |'aspirapolvere dal tubo.

26. Fare attenzione che il cavo di alimentazione non sia incastrato in una porta o inceppato.
Prestare attenzione alla lunghezza del cavo di alimentazione quando si sposta
I'aspirapolvere. L'estrazione improvvisa dell'aspirapolvere con un cavo teso puo
danneggiarlo.

26. Non aspirare polvere e residui di costruzione, residui di questo tipo di contaminazione
fanno decadere immediatamente la garanzia.

27. Non lasciare il dispositivo incustodito durante il funzionamento.

28. Scollegare sempre l'apparecchio quando viene lasciato incustodito e prima di montarlo,
smontarlo o pulirlo.

29. Prima di staccare la spina dalla presa, spegnere sempre il dispositivo con il pulsante.
Descrizione del dispositivo Aspirapolvere:

1. Cavo di alimentazione 2. Maniglia 3. Interruttore 4. Contenitore raccoglipolvere 5. Spazzola per pavimenti 6. Spazzola 2 in 1 7. Tubo
telescopico in alluminio

Utente Prima del primo utilizzo:

1. Rimuovere tutto il materiale di imballaggio

2. Pulire il dispositivo utilizzando un panno di cotone umido

Il dispositivo & composto da:

1x Unita motore principale con filtro e contenitore per la polvere 1x Spazzola per pavimenti 1x Tubo telescopico in alluminio 1x Spazzola
2in1

Nota: rimuovere sempre la spina dalla presa prima di montare o rimuovere gli accessori.

Collegamento di strumenti a fessura al. dispositivo

1. Assicurati che il dispositivo sia spento.

2. Inserire il tubo telescopico (7) / la spazzola pavimenti (5) / la spazzola 2 in 1 (6) nel foro anteriore del contenitore della polvere.
3. E possibile collegare qualsiasi accessorio al tubo telescopico.

4. Per estendere il tubo telescopico (7) premere il pulsante sul lato del tubo e tirare su entrambi i lati per estenderlo.

Pulizia del dispositivo:

1. Afferrare saldamente il contenitore della polvere (.

2. Spostarsi sopra un contenitore per la spazzatura e girarlo in senso antiorario. Il simbolo del lucchetto aperto sul lato del contenitore
della spazzatura dovrebbe essere allineato con I'affioramento.

3. Aprire il contenitore della polvere e rimuovere la polvere dal contenitore.

4. Afferrare saldamente il filtro all'interno e ruotarlo in senso antiorario per rilasciarlo.
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5. Utilizzando una spazzola pulire il filtro. Puoi anche lavarlo in acqua pulita. Non immergere il filtro. Dopo il lavaggio lasciarlo in un
luogo asciutto per 24 ore o fino a completa asciugatura. NON UTILIZZARE IL FILTRO SE NON COMPLETAMENTE ASCIUTTO, anche
dopo aver pulito il filtro la potenza di aspirazione potrebbe diminuire. Se cio accade, sostituire il filtro. Puoi acquistarlo presso il tuo
rivenditore. Richiedere il modello del filtro: MS 7058.1

6. Sostituire il filtro rimettendolo a posto e ruotandolo in senso orario per fissarlo correttamente in posizione. Si prega di notare che
linstallazione errata del filtro o l'utilizzo del dispositivo senza filtro portera al guasto del dispositivo.

7. Pulire il contenitore della polvere utilizzando un panno di cotone umido. Quindi, utilizzando un panno di cotone asciutto, asciugarlo
completamente.

8. Riposizionare il contenitore della polvere al suo posto e ruotarlo in senso orario per fissarlo in posizione.

DATI TECNICI
Alimentazione: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Potenza: 400 W

naprave je treba vmiti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavijajo nevarnost za okolje. Elektricna
naprava je treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkori$¢enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba odstraniti in lo¢eno

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko. Dotrajane
E dati nazaj na mesta skladis¢enja.

TURVALLISUUSOHJEET. TARKE|TA KAYTTOTURVALLISUUSOHJEITA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTUKSESTA
1. Ennen kuin kéﬁtét laitetta, lue kayttoopas ja noudata sen sisaltamia ohjeita. Valmistaja ei
ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen kayttotarkoituksen vastaisesta kaytosta
tai virheellisesta kaytosta. .
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ala kayta sita muihin tarkoituksiin, jotka ovat
ristiriidassa sen kayttotarkoituksen kanssa. _ .
3. Liita laite vain maadoitettuun 220-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan._
Kayttoturvallisuuden lisa@miseksi monia sahkolaitteita ei pida kytkea samaan virtapiiriin
samanaikaisesti. .
4. Ole erityisen varovainen kayttaessasi laitetta lasten ollessa lahelld. Ala anna lasten
leikkia laitteella &laka anna lasten tai laitetta tuntemattomien ihmisten kayttaa sita.
5. VAROITUS: Téata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilét, joiden fyysiset,
aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai henkildt, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteesta, jos se suoritetaan laitteen kaytosta vastaavan henkilon valvonnassa. heidan
turvallisuutensa tai heille on annettu ohjeita laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia
sen kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteilla. Lapset eivat saa suorittaa
puhdistusta ja kayttajan huoltamista, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja heidan valvonnassaan.
g. Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen pitamalla kiinni pistorasiasta kadellasi.
ALA veda verkkojohdosta. .
7. Ala upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ala altista
laitetta s@aolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kayta sita korkean kosteuden olosuhteissa
gkxlrpyhuoneet, kosteat asuntovaunutz(.

. Tarkista saannollisesti virtajohdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on vaihdettava
ammattikorjaamossa vaaran valttamiseksi.
9. Ala kayta laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut tai jos se on pudonnut tai vaurioitunut
muulla tavalla tai se ei toimi kunnolla. Ala korjaa laitetta itse, koska seurauksena voi olla
sahkoisku. Palauta vaurioitunut laite asianmukaiseen huoltokeskukseen tarkastusta tai
korjausta varten. Vain valtuutetut huoltopisteet saavat tehda korjauksia. Virheellisesti
suoritettu korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle. - .
10. Laite tulee sijoittaa viilealle, vakaalle ja tasaiselle pinnalle, etaalle kuumenevista
keittjOlaitteista, kuten sahkoliesi, kaasupoltin jne.
11. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahella.
12. Pida virtajohto poissa kuumista pinnoista.
13. Ala jata laitetta paalle kytkettyna tai verkkolaitetta ilman valvontaa.
14. Lisasuojaa varten on suositeltavaa asentaa vikavirtasuoja (RCD) sahkdpiiriin
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nimellisvikavirralla o o
eninfaan 30 mA. Ota yhteytta sa@hkoasentajaan tata varten.
15. Ala anna laitteen moottoriosan kastua.
16. Ala kayta laitetta kodin ulkopuolella, kayta sita vain sisatiloissa.
17. Ala kayta polynimuria syttyvien aineiden (kuten polttoaineen, liuottimien) keraamiseen.
18. Ala imuroi esineita, joissa on teravat reunat (esim. Iasinsiruja&.
19. Ala suuntaa polynimurin imuputkea muita ihmisia tai elaimia kohti.
20. Imuroi vain kuivat pinnat. i
21. Kayta vain talle laitteelle tarkoitettuja lisavarusteita.
22. Qle erityisen varovainen portaita imuroidessasi, huolehdi omasta turvallisuudestasi.
23. Ala tuki tuuletusaukkoja.
24. Ala kayta polynimuria ilman suodatinta.
25. Ala veda imuria letkusta.
26. Varo, ettei virtajohto jaa kiinni oveen tai jumiudu. Kiinnita huomiota virtajohdon
pituuteen, kun siirrat polynimuria. Polynimurin akillinen vetaminen kirealla kaapelilla voi
vahipgoittaa sita.
26. Ala imuroi polya ja rakennusjaamia, koska taman tyyppiset epapuhtaudet mitatoivat
takuyn valittomasti. o
27. Al3 jata laitetta ilman valvontaa kayton aikana.
28. Irrota laite aina pistorasiasta, kun se jatetaan ilman valvontaa ja ennen kokoamista,
gurkamista tai puhdistamista.

9. Ennen kuin irrotat pistokkeen pistorasiasta, sammuta laite aina painikkeella.

Laitteen kuvaus Pélynimuri:
1. Virtajohto 2. Kahva 3. Kytkin 4. P6lykuppi 5. Lattiaharja 6. 2 in 1 -harja 7. Teleskooppinen alumiiniputki

Kayttaja Ennen ensimmaista kayttoa:

1. Poista kaikki pakkausmateriaalit

2. Puhdista laite kostealla puuvillakankaalla

Laite koostuu:

1x paédkoneyksikko suodattimella ja polykupilla 1x lattiaharja 1x teleskooppinen alumiiniputki 1x 2in1 harja
Huomautus: Irrota pistoke aina pistorasiasta ennen lisdvarusteiden asentamista tai irrottamista.
Uratydkalujen kiinnittdminen laitteeseen

1. Varmista, etté laite on sammutettu. R .

2. Aseta teleskooppiputki (7) / lattiaharja (5) / 2 in 1 -harja (6) pélyséilion etureiké&én.

3. Voit kiinnittda mitka tahansa lisélaitteet teleskooppiputkeen.

4. Pidentadksesi teleskooppiputkea (7) paina putken sivulla olevaa painiketta ja veda kummaltakin puolelta, se tulee ulos.

Laitteen puhdistus:

1. Tartu pole/sailioon itiukasti.

2. Siirra polysailion yli ja kaanna sita vastapaivaan. Polyséilion kyliessé olevan avoimen lukon symbolin tulee olla paljasteen kohdalla.
3. Avaa polyséilio ja poista poly sailiosta.

4. Tartu suodattimeen tiukasti ja vapauta se kaantamalla sita vastapaivaan.

5. Puhdista suodatin harjalla. {[_oit,m 0s pestd sen puhtaalla vedella. Ala liota suodatinta. J&ta pesun jalkeen kuivaan paikkaan 24 tunniksi
tai kunnes se on taysin kuiva. ALA KAYTA SUODATINTA ELI TAYSIN KUIVA, vaikka suodattimen uhdistuksen{'alkeen imuteho saattaa
laskea. Jos néin tapahtuu, vaihda suodatin. Voit ostaa sen jélleenmyyjaltasi. Kysy suodattimen mallia: MS 7058. )

6. Vaihda suodatin asettamalla se takaisin ja kiertdmalla sita my6tapaivaan kiinnittdaksesi sen oikein paikalleen. Huomaa, etta
suodattimen virheellinen asennus tai laitteen kayttd iiman suodatinta johtaa laitteen vikaantumiseen.

7. Puhdista polykuppi kostealla puuvillaliinalla, Pyyhi se sitten kokonaan kuivaksi kuivalla puuvillakankaalla.

8. Aseta pélykuppi takaisin paikoilleen ja kiinnita se paikalleen kaantamalla sita myotapaivaan.

TEKNISET TIEDOT
Virtalahde: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Teho: 400 W

Kantakaamme huolta ymparistdsta. Pahvipakkauksen pyyddmme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE) tulee
laittaa muovien kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspisteeseen, koska laitteen
siséltamat vaaralliset aineosat voivat olla ympéristdlle vahingollisia. Sahkdlaite tulee toimittaa siten, ettd sen uudelleenkaytté on

— estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja toimittaa erillisesti kerayspisteeseen.
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SVENSKA

SAKERHETSVILLKOR. VIKTIGA INSTRUKTIONER OM ANVANDNINGSSAKERHET
LAS NOGGRANT OCH BEVAR FOR FRAMTIDA REFERENS . _

1. Innan du anvander enheten, Ias bruksanvisningen och folj instruktionerna i den.
Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av anvandning av enheten i strid med
dess avsedda anvandning eller felaktig anvandning. o . . }
2. Enheten &r endast avsedd for hemmabruk. Anvand den inte fér andra andamal som &r
oforenliga med dess avsedda anvandning. _

3. Anslut endast enheten till ett 220-240 VV ~ 50/60 Hz jordat uttag. .
For att 0ka sakerheten vid anvandning bor manga elektriska apparater inte anslutas till en
stromkrets s_amtldl_gt_. ) . ) i "

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander enheten nar barn ar i narheten. Lat inte barn leka
med enheten och lat inte barn eller personer som inte ar bekanta med enheten anvanda

en.

5. VARNING: Denna utrustning kan anvéndas av barn Gver 8 ar och personer med nedsatt

fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om

utrustningen, om den utfors under overinseende av en person som ansvarar for deras

sakerhet eller de har fatt instruktioner om saker anvandning av enheten och ar medvetna

om farorna med anvandningen. Barn ska inte leka med utrustningen, Rengoring och

anvandarunderhall bor inte utforas av barn, savida de inte &r over 8 ar och dvervakas.

6. Dra alltid ut kontakten ur uttaget efter anvandning genom att halla i uttaget med handen.

Dra INTE | natsladden. . ) }

7. Sénk inte ner sladden, kontakten eller hela apparaten i vatten eller nagon annan vatska.

Utsatt inte enheten for vaderforhallanden (regn, sol, etc.) och anvand den inte i

forhallanden med hog luftfuktighet (badrum, fuktiga husbilar). )

8. Kontrollera regelbundet natsladdens skick. Om natsladden ar skadad bor den bytas ut

av en specialistreparator for att undvika fara.

9. Anvand inte apparaten med en skadad natsladd eller om den har tappats eller skadats

Ea annat satt eller inte fungerar som den ska. Reparera inte enheten sjalv, eftersom det
an leda till elektriska stotar. Lamna tillbaka den skadade enheten till Icampl(ljgt .

servicecenter for inspektion eller reparation. Eventuella reparationer far endast utforas av

aukt_orldserade servicestallen. Felaktigt utford reparation kan leda till allvarlig fara for

anvandaren.

10. Apparaten bér placeras pa en sval, stabil och jamn yta, borta fran uppvarmning av

koksapparater som: elspis, gasbrannare, etc.

11. Anvand inte enheten nara brandfarliga material.

12. Hall natsladden borta fran heta ytor. " .

13. Lamna inte enheten paslagen eller natadaptern utan up?S|kt. .

14. For ytterligare skydd ar det [ampligt att installera en jordfelsbrytare (RCD) i den

elektriska kretsen med en markfelstrom

inte Overstiga 30 mA. Kontakta en elektriker for detta.

15. Lat inte enhetens motordel bli blot. i _

16. Anvand inte enheten utanfor hemmet, anvand den endast inomhus.

17. Anvand inte dammsugaren for att suga upp brandfarliga @&mnen (som bransle,

losningsmedel). .

18. Dammsug Inte foremal med vassa kanter (t.ex. glasskarvor).

19. Rikta inte dammsugarens sugror mot andra manniskor eller djur.

20. Dammsug endast torra ytor. i

21. Anvand endast tillbehr-avsedda for denna enhet. _ }

22. Var séarskilt forsiktig nar du dammsuger trappan, ta hand om din egen sakerhet.

23. Blockera inte nagra ventilationsoppningar.

24. Kor inte dammsugaren utan filtret pa plats.

25. Dra inte i dammsugaren | slangen. _ ) ) )

26. Var forsiktig sa att natsladden inte fastnar i en dorr eller fastnar. Var uppmarksam pa
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natsladdens langd nar du flyttar dammsugaren. Plétsligt dra i dammsugaren med en spand
kabel kan skada den. o
26. Dammsug inte damm och byggrester, rester av denna typ av kontaminering gor
8arar1tm ogiltig. _ .

7. Lamna inte enheten utan uppsikt under drift. . . _
28. Koppla alltid ur apparaten nar den lamnas utan uppsikt och innan montering,
demontering eller rengoring.

29. Stang alltid av enheten'med knappen innan du drar ut kontakten ur uttaget.
Enhetsbeskrivning Dammsugare:
1. Stromkabel 2. glandtag 3.gStr6mstéIIare 4. Dammkopp 5. Golvborste 6. 2 i 1 borste 7. Teleskopiskt aluminiumrér

Anvéndare Fore forsta anvandning:

1. Ta bort allt férpackningsmateria

2. Rengdr enheten med en fuktig bomullstrasa

Enheten bestar av: ) . L .
1x Huvudmotorenhet med filter och dammkopp 1x golvborste 1x teleskopiskt aluminiumrdr 1x 2-i-1 borste
QObs: Dra alltid ut kontakten ur uttaget innan du monterar eller tar bort tillbehdr.

Fésta slitsade verktyg pa enheten

1. Se till att enheten ar avstangd. ) ) . ; .

2. Séatt in teleskoproret (7) / Golvborsten (5) / 2i 1 borsten (6) i dammbehallarens framre hal.

3. Du kan fasta vilket som helst av tillbeh6ren pa teleskoproret. . )

4. For att forlanga teleskoproret (7) tryck pa knappen pa sidan av réret och dra at vardera sidan.

Rengoring av enheten: )
1. Ta tag I dammbehallaren ( stad_ldqt. ) . o . . .
2. Elytta’dver en soptunna och vrid den moturs. Den op[)na lassymbolen pa sidan av dammbehéllaren ska vara i linje med. utspranget.
3. Oppna dammbehallaren och ta bort damm fran behallaren.
4. Ta ett stadigt tag i filtret inuti och vrid det moturs for att frigéradet. o . )
5. Rengor filtret med en borste. Du kan ocksa tvatta den i rent vatten. Blotlagﬂ inte filtret. Efter tvatt, 1at den sta pa en torr plats i 24
timmar eller tills den &r helt torr, ANVAND INTE FILTRET OM DET INTE AR'HELT TORRT, &ven efter rengormg av filtret kan sugkraften
sjunka. Om det hander byt ut filtret. Du kan képa den hos din aterforsaljare. Fraga efter filtermodell: MS 7058.1 . )

. Satt tillbaka filtret genom att satta tillbaka det och vrida det medurs for att fasta det korrekt pa plats. Observera att felaktig installation
av filtret eller anvandning av enheten utan filter kommer att leda till enhetsfel.
7. Rengdr dammkoppen med en katI? bomullstrasa. Torka sedan av den helt torr med en torr bomullstrasa.

a

8. Satttillbaka dammkoppen pa sin plats och vrid den medurs for att fasta den pa plats.

TEKNISK DATA
Stromkalla: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Effekt: 400 W

gammal apparat till en riktig atervinningscentral, eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bor lamnas for
att minska fornyad anvandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bdr man ta bort dem och Iamna dem separat till tervinningscentraler.
]

ﬁ Vi skoter om miljon. Overlamna forpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE) sldngs i avfallsbehallare for plast. Man bér lamna en
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NEDERLANDS
\C/BEHI?:II'SUl-IlElDSVOORWAARDEN' BELANGRIJKE INSTRUCTIES OVER VEILIGHEID VAN
LEES ZORGVULDIG EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE _
1. Lees voor gebruik van het apparaat de gebruikershandleiding en volg de instructies
daarin. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apﬁaraat in strijd met het beoogde gebruik of ondeskundige bediening. . o
2. Het apparaat is alleen voor thuisgebruik. Gebruik het niet voor andere doeleinden die niet
overeenkomen met het beoogde gebruik.
3. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact van 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Om de gebruiksveiligheid te verhogen, mogen niet veel elektrische apparaten tegelijkertijd
op één stroomkring worden aangesloten.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt wanneer er kinderen in de buurt
zijn. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of mensen die niet bekend
zijn met het apparaat het niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Deze apparatuur kan worden gebruikt door kinderen ouder dan 8
jaar en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of
personen zonder ervaring met of kennis van de apparatuur, als dit wordt uitgevoerd onder
toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of ze hebben
instructies gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zijn zich bewust van de
gevaren die aan het gebruik zijn verbonden. Kinderen mogen niet met de apparatuur
spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd,
tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht staan.
6. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met de hand
vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.
7. Dompel het snoer, de stekker of het gehele apparaat niet onder in water of een andere
vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden (regen, zon enz.) en
gebruik het niet in vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige stacaravans).

. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd is, moet
het worden vervangen door een gespecialiseerd reparatiebedrijf om gevaar te voorkomen.
9. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het gevallen of op een
andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het apparaat niet zelf, dit kan
een elektrische schok tot gevolg hebben. Breng het beschadigde apparaat terug naar het
juiste servicecentrum voor inspectie of reparatie. Eventuele reparaties mogen alleen
worden uitgevoerd door geautoriseerde servicepunten. Onjuist uitgevoerde reparaties
kunnen ernstig gevaar opleveren voor de gebruiker.

10. Het apparaat moet op een koele, stabiele en viakke ondergrond worden geplaatst, uit
de buurt van opwarmende _keqkenagparatuur zoals: elektrisch fornuis, gasbrander, enz..
11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

12. Houd het netsnoer uit de buurt van hete opperviakken.

13. Laat het apparaat of de netadapter niet onbeheerd achter.

14. Voor extra bescherming is het raadzaam om een aardlekschakelaar (RCD) in het
elektrische circuit te installeren met een nominale aardlekstroom

niet meer dan 30mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.

15. Laat het motorgedeelte van het apparaat niet nat worden. .

16. Gebruik het apparaat niet buitenshuis, gebruik het alleen binnenshuis.

17. Gebruik de stofzuiger niet om brandbare stoffen op te zuigen (zoals brandstof,
oplosmiddelen). )

18. Zuig geen voorwerpen op met scherpe randen (bijv. glasscherven).

19. Richt de zuigbuis van de stofzuiger niet op andere mensen of dieren.

20. Stofzuig alleen droge oppervlakken.
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21. Gebruik alleen accessoires die bedoeld zijn voor dit apparaat.

22. Wees extra voorzichti? bij het stofzuigen van de trap, zorg voor uw eigen veiligheid.

23. Blokkeer geen ventilatieopeningen.

24. Gebruik de stofzuiger niet zonder dat het filter is geplaatst.

25. Trek de stofzuiger niet aan de slang.

26. Pas op dat het netsnoer niet tussen een deur geklemd of geklemd raakt. Let bij het

verplaatsen van de stofzuiger op de lengte van het netsnoer. Plotseling trekken aan de

storzuiger met een gespannen kabel kan deze beschadigen.

26. St?f en bouwresten niet opzuigen, bij restanten van dit soort vervuiling vervalt direct de
arantie.

87. Laat het apparaat tijdens gebruik niet onbeheerd achter.

28. Haal altijd de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat onbeheerd achterlaat

en voordat u het in elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt. .

29. Schakel het apparaat altijd uit met de knop voordat u de stekker uit het stopcontact

haalt.

Apgaraatbeschrgving Stofzuiger:
1. Stroomkabel 2. Handgreep 3. Schakelaar 4. Stofbak 5. Vioerborstel 6. 2 in 1 borstel 7. Telescopische aluminium buis

Gebruiker V6or het eerste gebruik:

1. Verwijder al het verpakkingsmateriaal

2. Maak het aBparaat schoon met een vochtige katoenen doek

Het apparaat bestaat uit:

1x Hoofdmotorunit met filter en stofbak 1x vloerborstel 1x telescopische aluminium buis 1x 2in1 borstel
Let op: Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u accessoires monteert of verwijdert.
Sleufgereedschap aan het apparaat bevestigen

1. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld.

2. Steek de telescoopbuis (7) / vioerborstel (5) / 2 in 1 borstel (6) in het voorste gat van de stofbak.

3. U kunt alle hulpstukken op de telescopische buis bevestigen.

4. Om de telescopische buis (7) uit te schuiven, drukt u op de knop aan de zijkant van de buis en trekt u aan een van beide zijden om
deze uit te schuiven.

Het aEparaat reinigen:

1. Pak het stofreservoir ( stevig vast.

2. Eti%weeg{ ?V.‘t?.r een stofbak en draai deze tegen de klok in. Het open slot-symbool op de zijkant van de stofbak moet op één lijn liggen
met de ontsluiting.

3. Open de stofbak en verwijder het stof uit de bak.

4. Pak het filter stevig vast en draai het tegen de klok in om het los te maken.

5. Reinig het filter met een borstel. Je kunt het ook in schoon water wassen. Laat het filter niet weken. Laat het na het wassen 24 uur op
een droge plaats liggen of tot het volledig droog is. GEBRUIK HET FILTER NIET TENZIJ VOLLEDIG DROOG,; zelfs na het reinigen van
tlc/lest %esrsk?n de zuigkracht afnemen. Als dit gebeurt, vervang dan het filter. U kunt het bij uw detailhandelaar kopen. Vraag naar filtermodel:
6. Plaats het filter terug door het terug te plaatsen en met de klok mee te draaien om het correct op zijn plaats te bevesti%en. Houd er
rekening mee dat een onjuiste installatie van het filter of het gebruik van het apparaat zonder filter tot apparaatstoringen kan leiden.

7. Maak de stofbak schoon met een vochtige katoenen doek. Maak het vervolgens met een droge katoenen doek volledig droog.

8. Plaats de stofbak terug op zijn plaats en draai hem met de klok mee om hem op zijn plaats vast te zetten.

TECHNISCHE DATA
Stroombron: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Vermogen: 400 W

container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat
een bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur

ﬁ We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
batterijen ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

44



HRVATSKI

SIGURNOSNI UVJETI. VAZNE UPUTE O SIGURNOJ UPORABI
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU 5 .
1. Prije uporabe uredaja proCitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute sadrzane u njemu.
Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu koriStenjem uredaja protivno namjeni ili
nestrucnim radom. . o o
2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte ga koristiti u druge svrhe koje nisu u skladu
S njegovom namjenom. . o
3. Spojite uredaj samo na uzemljenu utinicu 220-240 V ~ 50/60 Hz. S
Kako bi se povecala sigurnost uporabe, mnogi elektricni uredaji ne bi trebali biti spojeni na
jedan strujni krug u isto vrijeme.” o o
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj u blizini djece. Ne dopustite djeci da se
Ii?rajlé s uredajem i ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga

oriste,
5. UPOZORENJE: Ovu opremu smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa_ _
smanjenim fizickim, QSHe’[I nim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja
o0 opremi, ako se koristi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su dobili
upute o sigurnoj uporabi uredaja te su svggm opasnosti povezanih s njegovom uporabom..
Djeca se ne bi trebala igrati s opremom. CiS¢enje i korisnicko odrZavanje ne smiju obavljati
djeca, osim ako su starlja od 8 godina i ako su pod nadzorom.
6. Uvijek izvadite utikaC iz uticnice nakon upotrebe drzeci utiCnicu rukom. NEMOJTE

ovlaciti mrezni kabel. o _ o . .
7. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekuc¢inu. Nemojte
izlagati uredaj vremenskim uvjetima {k|sa., sunce itd.) niti ga koristiti u"uvjetima visoke
vlaznosti (kupaonice, vlazne mobilne kucice). o . L
8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen,
trebao bi ga zamijeniti specijalizirani servis kako bi se izbjegla opasnost. o
9. Nemojte koristiti uredaj s ostecenim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je na bilo koji |
drugi nacin ostecen ili ne radi ispravno. Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti
do strujnog udara. Osteceni uredaj vratite u odgovarajuci servisni centar na pregled ili
popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi. Nepropisno obavljen
popravak moze dovesti do ozbiljne opasnosti za korisnika, . L o
10. Uredaj treba postaviti na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od grijacih kuhinjskih
aparata kao Sto su: elektricni Stednjak, plinski plamenik, itd.
11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
12. Drzite kabel za napajanje podalje od vrucih povrsina.
13. Ne ostavljajte uredaj ukljucen il mrezni adapter bez nadzora. _ .
14. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je ugraditi uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektricni
krug s nazivnom zaostalom stru!.om .
ne prelazi 30 mA. Za to se obratite elektricaru.
15. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.
16. Nemoyte koristiti uredaj izvan kuce, koristite ga samo u zatvorenom prostoru.
17. Ne koristite usisava¢ za usisavanje zapaljivin tvari (poput goriva, otapala).
18. Ne usisavajte predmete s oStrim rubovima (npr. krhotine s_akla%_. o
19. Ne usmjeravajte usisnu cijev usisavaca prema drugim ljudima ili Zivotinjama.
20. Usisavajte samo suhe povrsine. _ .
21. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uredaj. . o
22. Budltte posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica, vodite racuna o vlastitoj
sigurnosti.
23. Nemojte blokirati ventilacijske otvore. .
24. Nemojte pokretati usisavac bez postavljenog filtra.
25. Nemoyjte vuci usisavac za crijevo. . S o _ .
26. Pazite da se kabel za napajanje ne zaglavi u vratima ili zaglavi. Pri premjeStanju
usisavaca obratite pozornost na duljinu kabela za napajanje. Naglo povlaCenje usisavaca s
napetim kabelom moze ga ostetiti.
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26. Ne usisavajte praSinu i ostatke gradevine, ostaci ove vrste onecisc¢enja odmah
onlstava{u jamstvo.

7. Ne os avqajtve uredaj bez nadzora tijekom rada. o o
28. Uvijek iskljucite uredaj iz struje kada ga ostavljate bez nadzora i prije sastavljanja,
rastavljanja ili ¢isenja, =~ L o
29. Prije vadenja utikaca iz utiCnice uvijek iskljucite uredaj tipkom.

Opis uredaja UsisavaC: o B . N . .
1. Kabel za napajanje 2. Rucka 3. Prekidac 4. Posuda za praSinu 5. Cetka za pod 6. Cetka 2 u 1 7. Teleskopska aluminijska cijev

Korisnik Prije prve uporabe:

1. Uklonite sav materijal za pakiranje

2. Ocistite uredaj vlaznom pamuénom krpom

Uredaj se sastoji od: ) ) ) . ;

1x Glavna jedinica motora s filtrom i posudom za praSinu 1x Cetka za pod 1x teleskopska aluminijska cijev 1x Cetka 2u1
Napomena: Uvijek izvadite utikac iz utiCnice prije montiranja ili uklanjanja dodataka.

PricvrS¢ivanie alata s prorezima na uredaj

1. Prov;erltege li uredaj iskljucen. ; . . .

2. Umetnite feleskopsku cijev (7) / Cetku za pod (5) / €etku 2 u 1 (6) u prednji otvor spremnika za prasinu.

3. MoZete pri¢vrstiti bilo koji dodatak na teleskopsku cijev. 0 o ) o

4. Kako biste produZili teleskopsku cijev (7), pritisnite gumb sa strane cijevi i povucite je s obje strane i izvui ¢e se.

Ciscenje uredaja: o

1. Uhvatite spremnik za praSinu (vrsto. ) ) _ } ..

2. Prued!te.t_)reko kante za prasinu i okrenite je suprotno od kazaljke na satu. Simbol otvorene brave na bo¢noj strani posude za prasinu
trebao bi biti poravnat s izbo¢inom. L )

3. Qtvorite spremnik za prasinu i uklonite prasinu iz spremnika. . ) o

4. Cvrsto uhvatite filtar iznutra i okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na satu da biste ga oslobodili. ) »

5. Ocistite filtar ¢etkom. Mozete 8a opratii u ¢istoj vodi. Nemgte namakati filter, Nakon pranja ostavite na suhom mjestu 24 sata ili dok se
potpuno ne osusi. NEMOJTE KORISTITI FILTER AKO NIJE POTPUNO SUH, ¢ak i nakon ¢iS¢enja filtra snaga usisavanja moze pasti.
Ako se to dogodi, zamijenite filter. MoZete ga kupiti kod svog trgovca. Pitajte za model filtera: MS 7058.1 ) )

6. Zamijenite filtar tako da ga vratite i okrenete u smjeru kazaljke na satu kako biste ispravno pricvrstili na mjesto. Imajte na umu da ¢e
neispravna instalacija filtra ili kori§tenje uredaja bez filtra dovesti do kvara uredaja. )

7. OCistite posudu za praSinu vlaznom pamucnom krpom. Zatim ga suhom pamucnom krpom Poﬁpung osusite.

8. Vratite posudu za prasinu na njezino mjesto i okrenite je u smjeru kazaljke na satu kako biste je pricvrstili na mjesto.

TEHNICKI PODACI
lzvor napa&aw’la: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Snaga: 40

oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis. Elektri¢ni
uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogucnost njegove ponovne upotrebe. Ako va$ uredajima baterije, treba njih uklonitii predati na

Vodimo brigu o prirodnom okolidu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku. Istro$ena
ﬁ mjesto za pohranu odvojeno.
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VARNOSTNI POGOJI. POMEMBNA NAVODILA O VARNI UPORABI

PROSIMO, POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNJE REFERENCE

1. Pred uporabo naprave preberite uporabniski priroénik in sledite navodilom v njem.
Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe naprave v nasprotju z
njenim namenom ali nepravilnega delovanja.

2. Naprava je samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte ga za druge namene, ki niso v
skladu z njegovim namenom.

3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Za vecjo varnost uporabe ne smete na en napajalni krog hkrati prikljuciti vec elektricnih
naprav.

4. Bodite Se posebej previdni pri uporabi naprave, ko so v bliZini otroci. Ne dovolite, da bi se
otroci igrali z napravo, in ne dovolite, da bi jo uporabljali otroci ali osebe, ki je ne poznajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez izkusen; ali
znanja o opremi, e se izvaja pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost ali so
prejeli navodila o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno
uporabo. Otroci se ne smejo igrati z opremo. CidCenja in uporabniSkega vzdrZevanja naj ne
izvajajo otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in so pod nadzorom.

6. Po uporabi vedno odstranite vti¢ iz vtiCnice tako, da vtiénico drZite z roko. NE vlecite
mreznega kabla.

7. Kabla, vtiCa ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.
Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v
pogojih visoke vlaznosti (kopalnice, vlazne mobilpe hiice).

8. ObCasno preverite stanje napajalnega kabla. Ceje napajalni kabel poskodovan, ga mora
zamenjati specializirani servis, da se izognete nevarnosti.

9. Aparata ne uporabljajte s poskodovanlm napajalnim kablom ali ¢e vam je padel na tla ali
je kako drugace poSkodovan ali ne deluje pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj lahko
pride do elektricnega udara. PoSkodovano napravo vrnite ustreznemu servisnemu centru na
pregled ali popravilo. Morebitna popravila lahko izvajajo samo pooblas¢eni servisi.
Nestrokovno izvedeno popravilo lahko povzroCi resno nevarnost za uporabnika.

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od segrevanja kuhinjskih
aparatov, kot so: elektricni Stedilnik, plinski gorilnik itd.

11. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.

12. Napajalni kabel ne priblizujte vroim povrSinam.

13. Naprave ne puscajte vklopljene ali napajalnika brez nadzora.

14. Za dodatno za&¢ito je priporo€ljivo namestiti napravo za diferencni tok (RCD) v elektriéni
tokokrog z nazivnim diferenénim tokom

ne presega 30 mA. Za to se posvetujte z elektricarjem.

15. Ne dovolite, da se motorni del naprave zmodi.

16. Naprave ne uporabljajte zunaj doma, uporabljajte jo samo v zaprtih prostorih.

17. Ne uporabljajte sesalnika za sesanje vnetljivih snovi (kot so gorivo, topila).

18. Ne sesajte predmetov z ostrimi robovi (npr. drobci stekla).

19. Sesalne cevi sesalnika ne usmerjajte proti drugim ljudem ali Zivalim.

20. Posesajte samo suhe povrsine.

21. Uporabljajte samo dodatno opremo, ki je namenjena tej napravi.

22. Bodite Se posebej previdni pri sesanju stopnic, poskrbite za lastno varnost.

23. Ne blokirajte prezraCevalnih odprtin.
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24. Ne uporabljajte sesalnika brez namescenega filtra.

25. Ne vlecite sesalnika za cev.

26. Pazite, da se napajalni kabel ne zatakne v vrata ali zagozdi. Pri premikanju sesalnika
bodite pozorni na dolzino napajalnega kabla. Nenadno vleCenje sesalnika z napetim
kablom ga lahko poSkoduije.

26. Ne sesaijte prahu in gradbenih ostankov, ostanki te vrste kontaminacije takoj razveljavijo
garancijo.

27. Med delovanjem naprave ne pu$cajte brez nadzora.

28. Ko aparat pustite brez nadzora in preden ga sestavljate, razstavljate ali Cistite, ga vedno
izkljucite iz elektricnega omreZja.

29. Preden izvleCete vti€ iz vtiCnice, napravo vedno izklopite s tipko.

Opis naprave Sesalnik:
1. Napajalni kabel 2. Ro¢aj 3. Stikalo 4. Posoda za prah 5. Krtaca za tla 6. Krta¢a 2 v 1 7. Teleskopska aluminijasta cev

Uporabnik Pred prvo uporabo:

1. Odstranite ves embalazni material

2. Napravo odistite z viazno bombazno krpo

Napravo sestavljajo:

1x glavna enota motorja s filtrom in posodo za prah 1x krtaca za tla 1x teleskopska aluminijasta cev 1x krtaca 2v1
Opomba: Pred namescanjem ali odstranjevanjem dodatne opreme vedno izvlecite vti¢ iz vtiCnice.

Pritrjevanje orodij z reZo na napravo

1. PrepriCajte se, da je naprava izklopljena.

2. Vstavite teleskopsko cev (7) / krtaco za tla (5) / krtao 2 v 1 (6) v sprednjo luknjo posode za prah.

3. Na teleskopsko cev lahko pritrdite poljubne nastavke.

4. Za podalj$anje teleskopske cevi (7) pritisnite gumb ob strani cevi in povlecite na obe strani, da se bo razsirila.

Cis¢enje naprave:

1. Zgrabite posodo za prah ( trdno.

2. Premaknite se nad smetnjak in ga obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca. Simbol odprte kljuavnice na strani posode za prah mora
biti poravnan z izboklino.

3. Qdprite posodo za prah in odstranite prah iz posode.

4. Cvrsto primite filter v notranjosti in ga obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca, da ga sprostite.

5. S $¢etko ocistite filter. Lahko ga tudi operete v Cisti vodi. Ne namakajte filtra. Po pranju ga pustite na suhem mestu 24 ur oziroma
dokler se pgpolnoma ne posusi. FILTRANE UPORABLJAJTE, RAZEN CE JE POPOLNOMA SUH; tudi po ¢i$cenju filtra lahko sesalna
moc¢ pade. Ce se to zgodi, zamenjajte filter. Kupite ga lahko pri vaSem prodajalcu. Vpradajte za model filtra: MS 7058.1

6. Zamenjajte filter tako, da ga postavite nazaj in ga zavrtite v smeri urinega kazalca, da ga pravilno pritrdite na svoje mesto. UpoStevajte,
da bo napacna namestitev filtra ali uporaba naprave brez filtra povzro€ila okvaro naprave.

7. Posodo za prah ocistite z vlazno bombazno krpo. Nato s suho bombazno krpo obrisite do konca.

8. Ponovno namestite posodo za prah nazaj na njeno mesto in jo obrnite v smeri urinega kazalca, da jo pritrdite na svoje mesto.

TEHNICNI PODATKI
Vir napajanja: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Moc: 400 W

Dotrajane naprave je treba vmiti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavijajo nevarnost za
okolje. Elektri¢na naprava je treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkori$¢enost. Ce naprava vsebuije baterio, je

E Skrbimo za okolje. Kartonska embalaZza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko.
treba odstraniti in lo¢eno dati nazaj na mesta skladiscenja.
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(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY. DOLEZITE POKYNY O BEZPECNOST| POUZIVANIA
PROSIM, POZORNE CITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim zariadenia si precitajte navod na pouZitie a postupujte podla pokynov v
nom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené pouzivanim zariadenia v
rozpore s jeho urCenim alebo nespravnou obsluhou. S L
2. Zariadenie je urCené len na domace pouZitie. Nepouzivajte ho na iné Ucely, ktoré nie su v
stlade s jeho zamyslanym pouzitim. =

3. Zariadenie pripojte len do uzemnenej zasuvk}i 220-240 V ~ 50/60 Hz. .

Aby sa zvysila bezpeCnost pouzivania, vela elektrickych zariadeni by nemalo byt suc¢asne
pripojenych k {egnemu napajaciemu okruhu. o o

4. Budte obzvlast opatrni pri pouzivani zariadenia, ked su v blizkosti deti. Nedovolte detom
hrat sa so zariadenim a nedovolte detom alebo osobam, ktoré nie su oboznamené so
zariadenim, aby ho pouzivali. . .

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami, pripadne osoby bez
skusenosti alebo znalosti o zariadeni, ak je vykonavané pod dohladom osoby zodpovedne;
za ich bezpecnost alebo boli pouceni o bezpetnom pouzivani zariadenia a su si vedomi
nebezpecenstva spoHen;aho s jeho pouzivanim. Deti by sa nemali hrat so zariadenim.
Cistenie a pouZivatelsku udrZbu by nemali vykonavat deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov
asupod dozorom. , o :
6. Po pouziti vzdy vytiahnite zastrCku zo zasuvky uchopenim zasuvky rukou. NETAHAJTE
za sietovu $ndru.

7. Kabel, zastrcku ani cely spotrebiC neponarajte do vody ani ingj tekutiny. Ne\éystavujte
zariadenie Eoveternostnym vplyvom (Idazd’, sinko atd.) a'nepouzivajte ho v podmienkach
vysokej vihkosti (kupelne, vinké mobilné domy). S 5 )

8. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napéjaci kabel poskodeny, mal by
byt vymeneny v Specializovanom servise, aby sa predislo nebezpecenstvu.

9. Spotrebi€ nepouzivajte s poSkodenym napajacim kablom alebo ak spadol alebo sa _
poskodil inym spdsobom alebo nefunguje spravne, Neopravujte zariadenie sami, pretoze to
moze viest k urazu elektrickym prudom. Vratte poskodené zariadenie do prislusneho
servisného strediska na kontrolu alebo opravu. Akékolvek opravy mozu vykonavat iba
autorizovane servisné strediska. Nespravne vykonané oprava moze sposobit vazne
nebezpeCenstvo pre pouZivatela. ) . .

10. Zariadenie by malo byt umiestnené na chladnom, stabilnom a rovnom povrchu, mimo
zohrievania kuchynskych spotrebicov, ako su: elektricky sporék, plynovy horék atd'.

11. Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.

12. UdrZujte napajaci kabel mimo horucich povrchov.

13. Nenechavajte zapnuté zariadenie ani sietovy adaptér bez dozoru. o

14. Pre dodatoCnu ochranu je vhodneé inStalovat’ pradovy chranic (RCD) do elektrického
obvodu s menovitym zvyskovym prudom o

nepresahuje 30 mA. Prosim, poradte sa s elektrikarom,

15. Nedovolte, aby sa motorové Cast zariadenia namo€ila. =

16. Zariadenie nepouzivajte mimo domu, pouzivajte ho iba v interiéri. o

17. Nepou,zwagte vysavac na vysavanie horl’avych latok (ako je palivo, rozpustadia).

18. Nevysavag e predmety s ostrymi hranami (napr. sklenené Crepy).

19. Nesmerujte saciu trubicu vysavaca na iné osoby alebo zvierata.

20. Vlysavajte iba suché povrchy. o

21. Pouzivajte iba prislusenstvo urcené pre tento pristroj. ) 3

22. Pri vyséavanj schodov budte obzvlast opatrni, dbajte na vlastnu bezpecnost.

23. Neblokuijte ziadne vetracie otvory.

24. Nespustajte vysavac bez nasadéeného filtra.

25. Netahajte vysavac za hadicu.

49



26. Davajte po,zorbatg/ sa napajaci kabel nezachytil vo dverach alebo nezasekol. Pri
presuvani vysavaca dbajte na dlzku napajacieho kabla. Nahle tahanie vysavaca s
napnutym kablom ho moze poskodit. } o o
26. l\il(evysavajte prach a stavebné zvysky, zvysky tohto druhu znecCistenia okamZite rusia
zéruku,

27. Pocas prevadzky nenechavajte pristroj bez dozoru. . .
ZF.szgytodeJte spotrebi€, ked ho nechavate bez dozoru a pred montazou, demontazou
alebo Cistenim.

29. Pred vytiahnutim zastrcky zo zasuvky vzdy vypnite pristroj tlaCidlom.
POﬁiS zariadenia Vysavac: s B
1. Napdjaci kabel Z. Rukovét' 3. Vypina€ 4. Prachovka 5. Kefa na podlahu 6. Kefa 2 v 1 7. Teleskopicka hlinikova trubica

Pouzivatel Pred prvym pouzitim:

1. Odstrérite vSetok obalovy material B

2. Zariadenie Cistite vihkou bavinenou handrickou

Zariadenie sa sklada z: ) ) ) )

1x Hlavna motorova jednotka s filtrom a nddobou na prach 1x kefa na podlahu 1x teleskopicka hlinikov4 trubica 1x kefa 2v1
Poznamka: Pred montazou alebo demontazou prislusenstva vzdy vytiahnite zastréku zo zasuvky.

Prlaev_nenle Strbinovych nastrojov k zariadeniu

1. Uistite sa, Ze je zariadenie v¥ nuté.
2. Vlozte teleskopicku trubicu ( E/ kefu na podlahu (5&/ kefu2 v 1 56) do predného otvoru nadoby na prach.
3. Na teleskopicku trubicu mozete pripevnit akékolvek dalsie nadstavce. o » )
4. Na vysunutie teleskopickej trubice (7) stlacte tlacidlo na boénej strane trubice a potiahnite za obe strany, ¢im sg vysunie.

Cistenie zariadenia:

1. Uchopte nadobu na prach (pevne. L ) o o )

2. Presuite sa nad nadobu na prach a otoCte ju proti smeru hodinovych rugiciek. Symbol otvoreného zamku na boku nadoby na prach by
mal byt zarovnany s vystupkom. )

3. Otvorte nadobu na prach a odstrarite z nej prach. o o

4. Pevne uchopte filter vo vnutri a otocte ho proti smeru hodinovych ruciciek, aby ste ho uvolnili. ) )

5. Pomocou kefy vycistite filter. MoZete ho umyt aj v (:lstekvode. Filter nenamééedte. Po umyti ho nechajte na suchom mieste 24 hodin
alebo do UpIného vysusenia. FILTER NEPOUZIVAJTE, AK NIE JE UPLNE VYSUSENY, dokonca ani po vgélstenl' filtra m6ze saci vykon
klesnut. Ak k tomu dojde, vymenite filter. MoZete si ho kipit u vasho predajcu. PoZiadajte o model filtra: MS, 7058.1 .

6. Vymenite filter tak, ze ho VloZite spat a otoite v smere hodinovych ruciciek, aby ste ho spravne pripevnili na miesto. Upozorfiujeme, Ze
nes})rvavna in3talacia filtra alebo pouZivanie zariadenia bez filtra povedie k poruche zariadenia. . o

7. Vy¢istite nadobu na prach vihkou bavinenou handric¢kou. Potom pomocou suchej bavinenej handri¢ky utrite Uplne dosucha.

8. Vratte nadobku na prach spat na svoje miesto a oto¢te ju v smere hodinovych ruciciek, aby ste ju upevnili na miesto.

TECHNICKE DATA
Napéjanie; 220-240 V ~ 50/60 Hz
Viykon: 400 W

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaZa, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za
plastiko. Dotrajane naprave je treba vrniti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevame elemente lahko
predstavljajo nevarnost za okolje. Elektricna naprava je treba vmiti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in
izkoris¢enost. Ce naprava vsebuije baterio, je treba odstraniti in loceno dati nazaj na mesta skladi$cenja.
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SR) CPICKU

EE%EI%HEHEECHM YCJTOBW. BAXXHA YTYTCTBA O BESBEOHOCTU
MOJTMM BAC MNMPOYNUTAJTE MAXIBUBO N BAYYBUTE 3A BYOAYRE
PE®EPEHLE

1. MNpe ynotpebe ypehaja, npounTtajte ynyTCcTBO 3a ynotpedy n cnegute
ynyTCTBa cagpxaHa y hemy. Nponssohay Huje oaroBopaH 3a LWTeTy
Npoy3pokoBaHy ynotpebom ypehaja cynpoTHO HEeroBoj HaMeHU Unn
HenpaBUITHUM PagomMm.

2. Ypehaj je camo 3a kyhHy ynotpeby. HemojTe ra KOpuctuTK y gpyre cspxe
KOje HUCY Y cKknagy ca HeroBoM HaMeHOM.

3. Mpukrbyunte ypehaj camo Ha y3emrbeHy yTudHuuy og 220-240 B ~
50/60 Xs.

[a 6u ce noBehana curypHocTt ynotpebe, MHOMM enekTpuyHn ypehaju He
6u Tpebano ga 6yay noBesaHn Ha je4HO CTPYjHO KOMO Yy UCTO BPeEME.

4. byouTe nocebHO onpesHu Kaga kopuctute ypehaj kaga cy geuay
6nuanHn. He gossonute geum aa ce urpajy ca ypehajem n He [o3BonuTe
aeun unm ocobama koje HUcy ynosHaTte ca ypehajem ga ra kopucre.

5. YITOBOPEHE: OBy onpemy Mmory Kopuctutu geua ctapuja og 8 roanHa
1N ocobe ca CMakEHNM PUBNYKUM, YYSTHUM U MEHTANHUM
crnocobHocTuMa, unm ocobe 6e3 CKycTBa NN 3Haka O ONpemMu, ako ce
OHa obaBrba Nnog Hag30pOM NnmLa OA4roOBOPHOT 3a HUXoBY 6e36eqHOCT unu
Cy um gata ynyTtcTea o 6e3beqHoj ynotpebu ypehaja n cBecHu cy
OMacHOCTM NOoBe3aHnX ca heroBom ynotpebom. [leua He 6u Tpebano ga ce
urpajy ca onpemomM. Yunwhewe N KOPUCHNYKO oapKaBare He 6y Tpebano
na obaBrbajy geua, OCMM ako Cy cTapuja of 8 rognHa v nog Haa30poM.

6. YBEK M3ByLMTE YTMKAY U3 YTUYHULE HAKOH ynoTpebe apxehn yTuyHuLy
pykoMm. HEMOJTE Byhu mpexHu kabn.

7. He yparsajte kabn, yTvkad nnu ueo anapar y Bogy unv 6uno Kojy apyry
TeYHOCT. He nanaxwnte ypehaj BpeMeHCKnm ycrnosmma (Kuiia, CyHue, Uta.)
HUTW ra KOPUCTUTE Yy YCNOBUMA BUCOKE BMAXXHOCTU (KynaTtuna, BnaxHe
mMobunHe kyhuue).

8. NoBpemMeHO NpoBepaBajTe cTakwe Kabna 3a Hanajakwe. AKo je kabn 3a
Hanajake owTeheH, Tpeba ra 3aMeHnTU y cneumjanm3oBaHoOM CeEpPBUCY
kako 6u ce nsberna onacHoOCT.

9. Hemojte kopucTntn ypehaj ca owteheHnm kabnom 3a Hanajake Unu ako
je nao unu owTteheH Ha BMMNO KOju APYrM HAYMH UMK HE paaun UCMPaBHO.
HemojTe camun nonpaesrbatu ypehaj, jep To MOXe 4oBeCTU 4O CTPYjHOr
yaapa. Bpatute owreheHnun ypehaj y oarosapajyhu cepBUCHM LieHTap Ha
nperneg unu nonpaeky. buno kakee nonpaeke cMmejy Aa BpLle caMmo
oBnawheHun cepsucn. HenpasunHo obaBrbeHa nonpaska MoXxe A0BeCTU A0
036USbHEe ONacHOCTU 32 KOPUCHMKA.

10. Ypehaj Tpeba noctaBntn Ha xnagHy, CTabunHy n pasHy NOBPLUNHY,
Aarbe of 3arpejaHux KyxmhCkux ypehnaja Kao LUTO Cy: eNeKkTPUYHM LLUMOPET,
raCHW rOPUOHUK UTA.

11. He kopuctute ypehaj y bnnanHm 3anarbmBux matepujana.

12. NpxunTe kabn 3a Hanajawe Aarbe of Bpyhux noBpLUMHA.

13. He ocTaBrbajte ypehaj ykiby4yeH nnu mpexHu agantep 6e3 Hagsopa.
14. 3a gogaTtHy 3alUTUTY, NPEnopyYsbMBO je Aa Yy eNeKTPUYHO Koo
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yrpagute ypehaj andepeHuunjanye ctpyje (PL) ca HasuBHOM
pe3nayanHoM CTPyjoMm

He npena3un 30 MA. 3a 0BO ce obpaTtuTe enekTpuyapy.

15. He po3Bonute aa ce MOTOpHU Aeo ypehaja noksacu.

16. He kopucTtute ypehaj BaH Kyhe, KOpUCTUTE ra camo y 3aTBOPEHOM
npocTopy.

17. HemojTe KOpUCTUTK yCUCMBaAY 3a yCUcaBahe 3anarbuBux matepuja
(kao WTO Cy ropuBo, pacTBapaun).

18. He ycucaBajTe npegMeTe ca owTpUM nBmLamMa (HNp. KPXOTUHE CcTakna).
19. He ycmepaBajTe yCUCHY LieB ycucmBada npemMa gpyrum rbyanma unm
XMBOTUHAMA.

20. Ycncasajte caMo cyBe NoBpLUMHE.

21. Kopuctnte camo gogaTHy onpemy HamerweHy oBoM ypehajy.

22. byante nocebHO onpes3Hu Kaga ycucaeaTe cTeneHuue, BoAUTe padyHa
0 concTBeHoj 6e3beaHoCTN.

23. He 6rnokmpajte BEHTUNALNOHE OTBOpE.

24. Hemojte nokpetatn ycucmBay 6e3 countepa Ha MecCTy.

25. He Byunte ycucusad 3a LpeBO.

26. MNa3nTte ga kabn 3a Hanajakwe He Byae 3arnaBuno y BpaTMma unu ga ce
3arnasu. ObpaTnte naxmwy Ha AY>XUHY Kabna 3a Hanajakbe Kaga nomepare
ycucumBad. VI3HeHaaHO noBnavene ycmcupada 3aterHytum kabnom moxe ra
OLUTETUTW.

26. He ycucaBajTe npalunHy v rpafeBrHCKe ocTaTke, ocTauun oBe BpCTe
KOHTamuHaumje ogmax NnoHuLWTaBajy rapaHumjy.

27. He ocTaBrbajTe ypehaj 6e3 Hag3opa TokoMm paja.

28. YBek uckrbyunte ypehaj ns ctpyje kaga ra octasute 6e3 Hagsopa v npe
cacTaBrbakba, pacTaBrbaka Unu Ymwhema.

29. MNpe Hero WTo U3By4eTe yTUKaY U3 yTUYMHULE, YBEK UCKIbYyUnUTE ypehaj

nomohy agyrmera.

Onuc bypef)aja Ycucusay:

1. Kabn 3a Hanajawe 2. Pyyka 3. MNpekngay 4. Yawa 3a npawwmHy 5. Yetka 3a nog 6. 2 y 1 yetka 7. Teneckoncka
anyMuHujymcka LieB

KopucHuk lNMpe npee ynotpebe:

1. YknoHuTe caB matepujan 3a nakoBame

2. Ounctute ypehaj BnaxHoM NaMmy4HOM Kpriom

Ypehaj ce cacToju oa;

1k MaBHa jeauHnua moTopa ca hunTepoM 1 NocyaoM 3a npatumHy 1k YeTkmua 3a nof 1k Teneckoncka
anyMmuHujymcka ues 1k 2y1 vetka

HanomeHa: YBek n3ByuuTe yTUKay M3 yTUHHULIE Npe NOCTaBrbaka Unn yknakaka npubopa.
Mpuuspwhusare anaTa ca npopesvMa Ha ypeha

1. YBepuTe ce aa je ypehaj nckrbyyeH.

2. YMeTHuUTe Teneckoncky ueB (7) / vyetky 3a nog (5) / 2 y 1 4etky (6) y npeary oTBOp Nocyae 3a npaLluHy.
3. Ha Teneckoncky LeB MoxeTe Npu4BpPCTUTY BMNO Koju Apyrv dodaTtak.

4. [la GucTe NpoayXunu TeNeckoncky LeB (7) NpuTtucHuTe Ayrme Ha 604HOj CTpaHu LeBu 1 nosyLuTte ca obe
cTpaHe, oHa he ce NpoayXuTu.

Ynwhewe ypehaja:

1. 3rpabute nocyay 3a npaluvHy ( YBpCTO.

2. MNpehwnTe Npeko KaHTe 3a MpaLUMHY U OKPEHUTE je Y CMepy CynpOTHOM Of ka3arbke Ha caTty. Cumbon oTBopeHe
OpaBe Ha 604HOj CTpaHu kaHTe 3a npalunHy Tpeba aa 6yae y paBHM ca N3GOYNHOM.

3. OTBOpUTE KaHTY 3@ NPALUUHY U YKIIOHUTE NpaLUMHYy U3 KaHTe.

4. YspcTo yxBaTtute ounTep yHyTpa 1 OKpPeHUTe ra y CMepy CYNpOTHOM of Kasarbke Ha caTy Aa bucrte ra
ocnoboannu.

5. dunTtep 04NCTUTE YETKOM. TaKoge ra MoXeTe onpaTtu y 4icTtoj Boau. Hemojte Hamakatu countep. HakoH
npaka OCTaBUTE Ha CYBOM MeCTy 24 caTa unm Aok ce noTnyHo He ocywm. HEMOJTE KOPUCTUTWN OUNTEP
YKOJTMKO CE Y noTnyHOCTM He OCyLUW, YaK U HaKoH Ynwhera puntepa ycucHa cHara Moxe nactu. AKo ce To
noroaun, 3ameHute duntep. MoxeTe ra KynuTu Kog cBor npogasua. MNuTajte 3a mogen cuntepa: MC 7058.1
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6. 3ameHuTe unTep Tako WTo heTe ra BpaTUTK 1 OKPEHYTU y CMepy Ka3arbke Ha caTy Aa bucrte ra npaBuiHo
npuyBpcTUNY Ha mecTo. VimajTe Ha ymy aa he HenpaBunHa UHcTanauuja duntepa unm kopuwhene ypehaja 6e3
dunTepa goBecTy 40 kBapa ypehaja.

7. OuncTnTe Nocyay 3a npaluvHy BAaXHOM MaMy4HOM KproM. 3aTvM ra noTnyHo obpuLunTe CyBOM Namy4yHOM
Kpriom.

8. BpatuTe nocyay 3a npallnHy Ha CBoje MEeCTO 1 OKPEHUTE je y CMepy Kasarbke Ha caTy fa bucte je
MPUYBPCTUIN HA CBOjE MECTO.

TEXHUYKM NOOALM
M3Bop Hanajawa: 220-240 B ~ 50/60 X3
CHara: 400 B

3a 3alTUTY XUBOTHE CPeaMHe: MONMMO Bac 1a OABOJMTE KApTOHCKE KyTuje W NNacTUYHe Kece W ONOXKUTE X Y
onroeapajyhe kaHTe 3a cmehe. Kopuwhenu ypehaj Tpeba aa byae ncnopyyeH Ha HameHcke cakynrbaHe Tauke 36or
OLUTPUX KOMMOHEHTH, LUTO MOXe yTULaTV Ha XUBOTHY cpeauHy. HemojTe ognaratv oBaj ypefjaj y 3ajeaHnuky kopny 3a
oTnaTke.

——

YKPAIHCBKA

YmoBw 6e3nekun. Baxnusi iHCTPYKLUii WWoao 6e3nekn BUKOPUCTaHHS

Byab nacka, yBaxHo npounTainTe Ta 3bepirante Ansa noganbLuoi 4OBIgKN

1. MNepen BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO NPOYUTANTE MOCIOHUK KOpUCTYBaYa Ta AOTPUMYNTECH
IHCTPYKLA, WO MICTATbCS B HIX. BUpOOHUMK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a NOLIKOMKEHHS,
CNpUYMHEHE 3a JOMOMOTOK NPUCTPOIO, BCynepey Noro nepeabadyBaHoMy BUKOPUCTAHHIO
abo HenpaBunbHi po6oTi.

2. [puCTpiit Npu3HaYeHnin nuLle Ans JOMALUHBOTO BUKOPUCTAHHS. He BUKOPUCTOBYIATE
0ro B iHLWKX LiNsX, SKi He BignoBifaTh oro nepesbadvyBaHOMy BUKOPUCTAHHIO.

3. Migkntovite npucTpin nuwe go 220-240 B ~ 50/60 'y 3a3emneHoi po3eTku.

[ns Toro, wWob nigsuLLmMTH 6e3neKy BUKOpUCTaHHS, BaraTo enekTpUYHNUX NPUCTPOIB He
MOBMHHI BYTW MigKIHOYEH] 4O OAHIEl NOTYXXHOCTI O4HOYACHO.

4. byabTe 0c06nMBO 0BEPEXHI NPYU BUKOPUCTAHHI NPUCTPOLD, KOMNK AT nopyd. He
[03BONANTE OITAM rpaTit 3 NPUCTPOEM i HE JO3BOMATU AITAM UM JIIOAAM, HE3HAOMUM 3
NPUCTPOEM, BUKOPUCTOBYBATY MOTO.

5. MONEPEDKEHHA: Lle 0bnagHaHHs MOXe BUKOPUCTOBYBATMCA AiTbMU CTapLue 8 pokis
Ta 0c0bamu 3i 3HKEHUMN (i3NIYHAMM, CEHCOPHUMM aBO NCUXiYHUMK 3aiBHOCTAMM, aGO
ocoGamu Ge3 4oCBidy 4M 3HaHb Npo 0bMafHaHHA, SKLO BOHO 34iMCHIOETLCS Mid HarnsaoM
NIOAVHN, BiANOBiAaNbHoI Ix 6eaneka abo iM oTpumani IHCprKLI,II Liozi0 Be3neyHoro
BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO Ta 3Hat0Tb Npo Hebe3neky, NoB'A3aHi 3 Moro BUKOpUCTaHHAM. [iTh
He NOBUHHI rpaTh 3 obnagHaHHaM. [MpubupaHHs Ta 06CyroByBaHHS KOPUCTYBaYIB He
NOBWHHI BUKOHYBATU JiTK, SKLLO BOHU HE CTapLLe 8 pOKiB i He KOHTPOSIOKTLCA.

6. 3aBXaM BUAMITb BUIKY 3 PO3ETKM NiCNs BUKOPUCTAHHSA, TPUMatoumn po3eTky pykot. He
TATHITb WHYP MEpexi.

7. He 3aHyptoiTe LWHyp, NigknioyeHHst abo Becb npunag y Bogi Yu byab -AKy iHLLY piguHy.
He niggante npucTpii NorogHMM yMoBaMm (LOLL, COHLE TOL0) abo He BUKOPUCTOBYMTE 1Oro
B YMOBAX BMCOKOI BOMOrocCTi (BaHHi kKiMHaTW, BONori MoBinbHi 6yaunHkw).

8. MNepioanyHo NepeBipsNTe CTaH LHYPa XMBAEHHS. AKLLO LUHYP XMBMEHHS NOLLKOIKEHNA,
0ro CIif 3aMiHUTK Crewliani3oBaHM PEMOHTOM, OB YHUKHYTW HeBe3neku.

9. He BukopucTOBYTE NpUnag 3 NOLKOMKEHUM LLIHYPOM XWBMEHHS abo [KLo BiH OyB
CKUHYTUN 2060 NOLIKOMKEHW Byab -AKIM iHLWIMM COco60M abo He npaLtoe HaneXHUM
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4MHOM. He peMOHTYITE NPUCTPIN CAMOCTINHO, OCKISbKM Lie MOXeE NPU3BECTU [0 YPaKEHHS
eNeKTPUYHUM CTPYMOM. [OBEPHITb NOLWIKOMKEHUI NPUCTPIN A0 BIANOBIGHOMO CEPBICHOTO
LEHTPY AN NepeBipKX Yu PeMOHTY. byab -AKuil peMOHT MOXe 3[IMCHIOBATUCS J1LLe
YNOBHOBaXeHUMYW Banuamu 06cnyroByBaHHS. HenpasunbHO BUKOHAHUIA PEMOHT MOXe
NPW3BECTU A0 CEPNO3HOI Hebe3neku Ans KopucTyBava.

10. MpucTpii cnig poamillyBaTi Ha NPOXOOAHIN, CTabiNbHiIi | HaBITb NOBEPXHEBIN
NoBepXHi, NoAani Bif HarpiBaHHS KYXOHHWX NPUagiB, Takux SK: eNekTpuyHa niuTa,
ra3oBWiA NarbHKK TOLLO.

11. He BUKOPUCTOBYMTE NPUCTPIN NO6NN3Y NErko3anmmncTux Matepianis.

12. TpumaiTe LUHYP XMBIIEHHS NOAANI Bif rapsumx NOBEPXOHb.

13. He 3anuwuanTe npucTpin yBiMKHeEHM abo MepexeBuM agantepom 6e3 Harnsay.

14. [Ina [oOaTKOBOrO 3aXMCTY AOLINIbHO BCTAHOBUTM NPUCTPIn 3anuwikooro cTpymy (RCD)
B eNIeKTPUYHOMY NTaHL03i 3 HOMIHAMTbHUM 3aMULLKOBUM CTPYMOM

He nepesuLye 30 MA. byab nacka, NPOKOHCYNbTYUTECS 3 ENEKTPUKOM NS LbOro.

15. He go3sonsnTe YacTuHi NPUCTPOI ABUTYHA NMPOMOKHYTU.

16. He BuKOpWCTOBYIMTE MPUCTPIN NO3a JOMOM, BUKOPUCTOBYWTE MOrO NULLE B MPUMILLEHHI.
17. He BUKOPUCTOBYNTE BaKyyMHUIA OuMLLYyBaY Ans nigbopy NerkosanmmncTux peyoBmH
(Takux SIK NanmnBo, PO3YNHHUKN).

18. He BakyymHi peaMeTy 3 rocTpuMm Kpasmu (Hanpuknag, CksiHUMI ockonkami).

19. He cnpsiMoByiTE BCMOKTYBanbHY TPyOKy NMUIOCOCHOMO OYMLLyBaYa Ha iHLIMX MOAEN Yu
TBapWH.

20. TinbKy BaKyyMHi CyXi NOBEPXHI.

21. BMKOpPWCTOBYWTE NULLIE akcecyapu, NPU3HAYEHi ANs LbOro NpUCTpoIo.

22. bygbTe ocobnueo obepexHi, Konu NnococsaTb Cxoaamu, nogbainTe nNpo BacHy
Besneky.

23. He BriokynTe 04HUX OTBOPIB BEHTUNSALLI.

24. He 3anyckanTe BakyyMHWit ounLLyBay 6e3 inbTpa Ha MicL.

25. He TArHITb BaKyyMHUIA 04MLLYBAY LUSIAHTOM.

26. byabTe 0bepexHi, Wob WHYP XWBMNEHHS He NOTpanuB Yy ABEPI Yy 3acTpsr. 3BEpHITb
yBary Ha JOBXWHY LUHYpa XWBMNEHHS Nif Yac nepeMmileHHst BaKyyMHOro O4MLLyBava.
PanToBa BUTAryBaHHs nurnococa 3 NiaTarHyTM kabenem Moxe MoLIKOAUTY MOrO.

26. He BakyyMHi 3anuwkv nuny Ta OyaiBHULTBA, 3anMLLKK TaKoro TNy 3abpyaHEHHS
HeraHO No3HaYatoTb rapaHTito.

27. He 3anuwante npuctpin 6e3 Harnagy nig yac pobotu.

28. 3aBXau BiOKMIOYITL NpUnag, Konu BiH 3anuwaeTbes 6e3 Harnsagy Ta nepeg Tum, sk
36upatuca, posbupatucs abo npubupartu.

29. epLu HXX 3HATY LLITENCESbHY BUSKY 3 PO3ETKM, 3aBXAM BUMKHITL NPUCTPIN 3a
A0MOMOrO0 KHOMKM.

Onwuc npuctpoto Munococ:
1. Kabenb xuBnenHs 2. Pydka 3. Mepemukay 4. Munos6ipruk 5. Litka ans nignorw 6. Litka 2 8 1 7. TeneckoniyHa antominieBa Tpybka

KopucTysad lMepep nepLunm BUKOPUCTaHHSM:

1. Bupganite Becb nakyBanbHuii Matepian

2. O4uCTiTb NPUCTPIl BOMOrolo 6aBOBHAHOI0 TKAHUHOK

[MpucTpiit cknagaeTbes 3:

1x ['onoBHWI 6ok fBuryHa 3 inbTpoM i nuno3bipHUKOM 1x WiTka Ans nignory 1x TeneckoniyHa antominiea Tpybka 1x wwitka 281
[MpumiTka: 3aBXau BUIMITL BUMKY 3 PO3ETKH, MEPLL HiX BCTaHOBNIOBATM abo 3HiMaTh akcecyapy.

KpinneHHsi nasoBux iHCTPYMEHTIB 40 NPUCTPOIo

1. TepexoHalTecs, Lo NPUCTPIN BUMKHEHO.

2. Bcraste TeneckoniuHy TpyOky (7) / witky ana nianoru (5) / witky 2 8 1 (6) y nepepniit OTBIp KoHTeiHepa ANs nuny.

3. Ha teneckoniyny Tpyby MoxHa npukpinutyh Byab-siki Hacagky.

4. lWo6 nogoBxuTH TENECKOMi4HY TPYOKY (7), HATUCHITL KHOMKY 360Ky TpyDKM Ta NOTSrHITL 3 060X GOKIB, 106 BOHA BUCYHYNacs.
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OunLLEeHHs NpUCTPOIO:

1. MiLHO Bi3bMiTb KOHTEAHEP 4N1S NNIy.

2. MepeMicTiTb NMN03BIPHNK | NOBEPHITL OT0 NPOTH FOANHHWKOBOT CTPinku. CMMBON BIBKPUTOTO 3aMka 300Ky KOHTEiHepa NS CMITTS Mae
OyTv Ha opHil niKii 3 BUCTYNOM.

3. BikpuiiTe KOHTeiHep ANS NIy Ta BUAANITb 3 HHOTO M.

4. MiuHo Bi3bMiTb (inbTp yCEpeAHi Ta MOBEPHITH 10r0 NPOTH FOANHHKOBOT CTPINkK, 11406 BUBINbHUTY Woro.

5. OumCTiTb inbTP LYiTKOK. By Takox MoXeTe npaTy Moro B YucTii Bogi. He 3amouyiiTe inbTp. [licns npaHHs 3anuiuTe B Cyxomy Micui
Ha 24 roauHu abo o NoBHoro BucuxarHs. HE BUKOPMCTOBYMTE ®INIbTP, LLO HE MOBHICTHO BUCYXHE, HaBiTb nicns 04uLLgHHS
inbTpa NOTYXHICTb BCMOKTYBAHHS MOXeE BNacTy. FKLLO Lie CTanocs, 3aMiHiTb dinbTp. B MoxeTe npuabaty i1oro y cBOro npoaasLs.
Banutaitte mogenb dinstpa: MS 7058.1

6. 3aMiHiTb (inbTp, NOKMABLLM 10r0 Ha3az i NOBEPHYBLUM 3a FOAVUHHUKOBOI CTPIMKOH, 06 NpaBMIbHO 3aKpiNUTK Ha MicLli. 3BEpHITb
yBary, Lo HenpasimbHa ycTaHoBKa dinbTpa abo BUKOpUCTaHHS NpUCTpoto 6e3 inbTpa Npu3sese A0 BIUXOAY NPUCTPOLO 3 Nagy.

7. 04ncTiTh NMNO36ipHIK BOMOrOK GaBOBHSHOK TKAHUHOK. MOTIM CyX0H HaBOBHSIHOK TKAHUHO BUTPITH AOTO HAacyXo.

8. MoBepHiTb NMo36ipHIK Ha MicLie Ta NOBEPHITH MO0 3a FOAMHHUKOBOK CTPIMNKOM0, W06 3aKpiNUTYU Ha MiCLi.

TEXHIYHI JAHI
[hxepeno xmeneHns: 220-240 B ~ 50/60 'y
TMoTyxHicTb: 400 BT

Y iHTepecax HaBKOMMULLHBOMO CepefoBULLa.

Byab nacka, BifaaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLe 36opy mykynatypu. MoniTuneHosi Miuku (PE) BUKMHYTU B CMITHUK ANs
nnactuky. BignpavboBanuit npucTpili NoBuHeH OyTy BiaNpaBneHni y BiANOBIAHY TOuKy 30epiraHHs, TOMY L0 B NPUCTPOI €
Hebe3neyHi iHrpeaieHTy, siki MOXYTb CTAHOBUTU 3arpo3y HaBKOMULLHBLOMY CepefoBULLY. ENekTpuyHUiA npucTpilt NoTpibHo
MOBEPHYTY TaK, 1106 0BMEXMTH HOro NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS. FKLLO y NpucTpoi € BaTepeitk, To NOTPIBHO iX BUTATHYTH i
BiaAaTh 40 BiANOBIBHOTO MyHTKY.
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(BG) BBIITAPCKM

YCNOBWA 3A BE3OMNACHOCT. BAXHW MHCTPYKL W 3A BE3OMNACHOCT MPU
YINOTPEBA

MONA, MPOYETETE BHMATENHO W 3AMA3ETE 3A EbELLM CMPABKMA

1. Mpeau ga u3nonasare yCTPOMCTBOTO, MPOYETETE PHKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens u
CneaBaiTe UHCTPYKLMUTE, ChAbpXally ce B Hero. [pon3BoanTENsT He HOCWU OTTOBOPHOCT
3a LLETK, NPUYMHEHN OT M3MOM3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO HE NO NpeaHa3HauYeHe unm
HenpaBuWiHa ekcrioaTaums.

2. YCTpOWCTBOTO € Camo 3a AoMallHa ynoTtpeba. He ro u3nonaeaite 3a Apyru Lenu, Kouto
ca HECbBMECTUMM C NpeHa3HavYeHneTo my.

3. CBbpxeTe YCTPOMCTBOTO CaMo KbM 3a3eMeH koHTakT 220-240 V ~ 50/60 Hz.

3a fja ce nosuwK BesonacHocTTa Ha ynotpebaTa, MHOrO eNeKTpUYecku YCTpOMCTBa He
TpsibBa fa Ce CBbP3BaT KbM €AHa 3axpaHBalla Bepura e4HOBPEMEHHO.

4. bbaete 0cobEeHO BHUMATESHM, KOraTo 13Mnon3BaTe YCTPOMCTBOTO, KOraTo HAoKOoMo 1Ma
Aeua. He no3sonseaiTe Ha fela fa Cu Urpast ¢ yCTPOUCTBOTO W He NO3BONSIBANTE Ha
A€La Unn xopa, KOUTo He ca 3ano3HaTh C YCTPOCTBOTO, 4a ro U3Mon3ear.

5. MPEAYNPEXOEHWE: Tosa o6opyasaHe Moxe fa Ce 13ron3ea oT Aela Ha Bb3pacT Hag
8 roanHM 1 LA ¢ HamaneHn U3NYEecku, CETUBHM UM YMCTBEHW CNOCOBHOCTM, Unu nnya
6e3 onuT 1nu nosHaHms 3a 060pyaABaHETO, ako Ce U3BLPLLBA NMog HAbMOAEHNETO Ha nnue,
OTTOBOPHO 3a TsiXHaTa 6e30MacHOCT MK ca Noy4unu MHCTPYKUMK 3a BesonacHa ynotpeba
Ha YCTPOMCTBOTO W Ca HasICHO C OMACHOCTUTE, CBbpP3aHy ¢ ynoTpebarta my. [leuata He
TpsibBa Aa cv urpasT ¢ obopyasaHeTo. [NoyncTBaHeTo 1 noTpebutenckarta nogapbxka He
TpsibBa fa Ce M3BbPLUBAT OT AeLa, OCBEH aKo He Ca Ha Bb3pacT Hag 8 roguHu 1 ca nog
Haa3op.

6. BuHaru nsBaxgante Luencena oOT KOHTakTa crnef ynotpeba, kato AbpKuTe KOHTakTa ¢
pbka. HE abpnaite Mpexosus kaben.

7. He notansite kabena, Lencena unum Lenus ypes BbB BOAa WK Apyra Te4HocT. He
nanaramTe yCTPOACTBOTO Ha aTMOCEPHU YCNOBMS (XA, CITbHLE W Ap.) U He ro
WM3Mon3BanTe Npu YCroBMs C BUCOKa BNaxHOCT (6aHu, BNaxHu MobunHu gomose).

8. lMeproanyHo NpoBepsiBainTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBaLyns kaben. Ako 3axpaHBaLLUAT
kaben e noBpeaeH, Toi TpsbBa fa 6bae 3aMeHeH OT cneynanuavpaH cepaus, 3a aa ce
n3berHe onacHoCT.

9. He nanonagaiTe ypefa ¢ NoBpeaeH 3axpaHBall kabesn unm ako e u3nycHat unm
NoBpeaeH Mo ApYr Ha4MH UK He paboTu NpaBunHO. He peMOHTMpaliTe YCTPOCTBOTO Camm,
TbI KaTO TOBa MOXe Aa J0Bee A0 TOKOB yaap. BbpHeTe noBpeeHOTO YCTPOUCTBO B
CbOTBETHUS CEPBU3EH LIEHTHP 3@ NPOBEPKA MM PEMOHT. Beuyky pemoHTH MoraT aa ce
W3BBPLUBAT CamMo OT OTOPU3NPaHK CepBIn3N. HENPaBMIHO M3BBPLLEHUAT PEMOHT MOXeE Aa
[0Befe [0 cepro3Ha onacHoCT 3a notpeburens.

10. YcTpoincTBoTo TpsibBa 4a ce NocTaBm Ha XnagHa, cTabunHa u paBHa NOBBbPXHOCT,
[ianey OT HarpsiBaLL KyXHEHCKM Ypeam KaTo: roTeapcka nevka, rasosa ropernka u ap.

11. He n3nonssante ypeaa B 6n13ocCT [0 3ananuMu matepuani.

12. [pbXTe 3axpaHBawus kaben ganeye ot r%;;eu.l,m NOBBPXHOCTW.




13. He ocTaBsiTe ypefa BKIOYEH UMK 3axpaHBalLms agantep 6e3 Haasop.

14. 3a gombAHUTENHA 3aLUMTa € NPENOPBYUTENHO a Ce MOHTMPA YCTPOWCTBO 3@ OCTAaTbYEH
10K (RCD) B enekTpuyeckata Bepura ¢ HOMUHaNEH OCTaTb4Y€eH TOK

He noseye oT 30 mA. Mons, KOHCYNTUpanTe Ce C eNeKTPOTEXHMK 3a TOBA.

15. He fonyckante HaMOKpsiHe Ha MOTOpHAaTa YacT Ha ypeza.

16. He u3nonseaite yCTPOACTBOTO U3BBLH JOMA, U3MOJI3BaNTE r0 CaMO Ha 3aKpuTO.

17. He u3nonaseaire npaxocMykaykata 3a 3aCMyKBaHe Ha 3ananvmm BewecTsa (kaTto
ropuBO, PasTBOPUTENHN).

18. He npaxocmykaiiTe npegmeT ¢ ocTpu pbboBe (Hanp. CTbKNEHN napyeTa).

19. He HacouBaiiTe cMykaTenHaTta Tpbba Ha npaxocMykaydkaTa KbM ApYru Xopa uim
XMBOTHMW.

20. MopgcywwasanTe camo ¢ npaxocMykadka Cyxu NOBbPXHOCTY.

21. Manonseante camo akcecoapy, npeaHasHayeHun 3a Toa YCTPONCTBO.

22. bvpoeTe 0co6eHO BHUMATENHM, KOraTo NOYMCTBATE CTHAOMTE C NpaxocMyKayka,
norpuxeTe ce 3a cobcTBeHaTa cu 6e3onacHoCT.

23. He BrioknpaiiTe HUKaKBM BEHTUMALMOHHN OTBOPY.

24. He nyckanTte npaxocMykaykata 6e3 noctaBeH untbp.

25. He gbpnainTe npaxocMykaykara 3a Mapkyya.

26. BHumaBaiiTe 3axpaHBawmaT kaben Aa He e 3akneLleH BbB BpaTa Ui 3a4pbCTeH.
ObbpHeTe BHUMaHWE Ha AbMXWHATa Ha 3axpaHBaLLus kaben, korato npemecTeaTe
npaxocMykaykaTta. BHe3anHoTo n3gbpneaHe Ha npaxocMykadkata ¢ OnmbHaT kaben moxe aa
S noBpeau.

26. He npaxocMykainTe npax u CTPOUTENHM OCTaTbLM, OCTaTbLMTE OT TO3W BUA
3ambpcsiBaHe He3abaBHO aHynMpaT rapaHuusTa.

27. He ocrassiiTe ypeaa be3 Hagsop no Bpeme Ha paboTa.

28. BuHaru nskntoysanTe ypesa OT KOHTaKTa, korato ro octaBsTe 6e3 Hag3op v npeav aa
crnobsisate, pasrnobseare unm no4ncTeaTe.

29. MNpean oa n3BaguTe LWencena oT KOHTaKTa, BUHark U3knoysaiTe ypeda ¢ byToHa.

OnucaHre Ha ycTpoicTBOTO Mpaxocmykauka:
1. 3axpanBaLy kaben 2. [pwxka 3. Mpeskntoysaten 4. Yawwa 3a npax 5. YeTka 3a nog 6. Yetka 2 B 1 7. TeneckonnyHa anymmHueBa Tpbba

Motpe6uTten Mpean mbpea ynoTpeba:

1. OTcTpaHeTe Lenns onakoBbYeH Matepuan

2. MouncTeTe YCTPOACTBOTO € BNaXHa NamyyHa Kbpna

YCTPOICTBOTO CE CLCTOM OT:

1X OCHOBEH fiBUraTen ¢ hunTbp U NpaxoynoBuTen 1x YeTka 3a Nog 1x TeneckonnyHa anymmHueBa Tpbba 1x yetka 281
3abenexka: BuHari nssaxaaiiTe Liencena oT KoHTakTa, Npeav Aa MOHTUPATe UMK AEMOHTMPATE akcecoapy.

3akpenBaHe Ha MHCTPYMEHTU C LUAMLM KbM YCTPOACTBOTO

1. YBeperte ce, Ye yCTPOMCTBOTO € U3KIIO4EHO.

2. MocraseTe TeneckonnyHata Tpbba (7) / yeTkara 3a nog (5) / yeTkata 2 B 1 (6) B npeaHNst 0TBOP Ha KOHTENHepa 3a npax.
3. MoxeTe aa npukpenuTe BCAKaKBI NPUCTaBKW KbM TeNneckonnyHaTta Tpboa.

4. 3a fia yabmxuTe TeneckonuyHata Tpbba (7), HaTcHeTe ByToHa 0TCTpaHn Ha TpbbaTa 1 ApbhHeTe OT ABETE CTPaHM, TA LWE Ce YAbIMKU.

[MoumncTBaHe Ha yCTPONCTBOTO:

1. XBaHeTe KoHTeilHepa 3a npax (34paso.

2. lNpemecTeTe Hap KOLIYETO 3a Npax ¥ ro 3aBbpTeTe 06paTHO Ha YaCOBHUKOBATA CTpernka. CMMBOMBLT 3a OTBOPEHA Krioyanka OTCTpaHu
Ha kochaTa 3a npax TpsibBa Aa € NofpaBHeH C u3gaTuHaTa.

3. OTBOpETE KOWYETO 3a Mpax W OTCTpaHeTe npaxa OT KoHTenHepa.
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4. XBaHeTe 30paBo (urnTbpa 0TBLTPE W ro 3aBbpTeTe 06pPaTHO HA YaCOBHMKOBATa CTpeSika, 3a Aa ro ocsoboauTe.

5. MouncTeTe huntbpa ¢ YeTka. MoxeTe CbLLO Taka Aa ro nepeTe B uncTa Boga. He HakucBaiiTe untbpa. Cnes nammBaHe ocTaBeTe Ha
CyX0 MSICTO 32 24 Yaca Unn JOoKaTo M3CbXHE HambnHO. HE N3NON3BANTE ®UNTTHPA, OCBEH AKO E HAMBITHO U3CYX, nopv crnep
MOYMCTBaHE Ha UNTbpa MOLLHOCTTA Ha 3aCMykBaHe MOXe Ja cnagHe. AKo ce Cnyyu, cMeHeTe unTbpa. MoxeTe 4a ro 3akynute ot
BaLLMs Thproeew, Ha Ape6Ho. MonuTaiTe 3a untbp Mogen: MS 7058.1

6. CmeHeTe ounTbpa, kaTo ro nocTasuTe 06paTHO 1 ro 3aBbPTUTE NO MOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPESKa, 3a a ro NpUKpenuTe NpaBuiHO
Ha mscTo. Monsi, 0ObpHETe BHUMaHWE, Ye HENPaBUMHOTO MHCTANMpaHe Ha (UNTbpa UK U3NON3BaHETO Ha YCTPOCTBOTO Be3 unTbp Lie
[0Befe A0 NoBpesa Ha yCTPONCTBOTO.

7. MouncTeTe YalaTa 3a npax ¢ BnaxHa namy4Ha kbpna. Cres Toa CbC Cyxa namyyHa Kbpna ro u3bbpLueTe HambiHo.

8. MocraBeTe kanaykara 3a npax 06paTHO Ha MACTOTO 1 W 51 3aBLPTETE MO NOCOKA Ha YaCOBHWKOBATA CTPeNka, 3a Aa 5 3aKpenuTe Ha
MSICTO.

TEXHWYECKM OAHHN
/3Tounuk Ha 3axpanBane: 220-240 V ~ 50/60 Hz
MouyHocT: 400 W

3a Jja 3awuTITE OKOMHaTa CY Cpeaa: Morns, OTAENETe KAPTOHEHUTE KYTW U HaNOHOBUTE TOPOUYKY U T U3XBBPIETE B
CbOTBETHUTE KOLLYETa 3a oTnadbLy. /3nonasanust ypep Tpsibea fa 6bae [OCTABEH [0 CneLyanHuTe NyHKToBe 3a CbbupaHe,
KOWTO MoraT Jja MoBnMSIST Ha OKONHaTa cpeaa. He 13xebprisiiiTe T031 yper B 0GMKHOBEH KOLU 32 OTMafbLM.

E—
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(AZ) AZERIAN

TOHLUKBSIZLIK SORTLORI. ISTIFADS TOHLUKSSIZLIYI UZR8 VACIB
TOLIMATLAR

DIQQBTLS OXUYUN VO GOLBCOBK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN.

1. Cihazi istifade etmazden avval istifadegi talimatini oxuyun ve orada olan
tolimatlara emal edin. istehsalgi cihazin teyinati (izre istifade ediimemasi vo
ya diizgun iglemamasi naticasinda dayan ziyana gére masuliyyat dagimir.
2. Cihaz yalniz evda istifadsa Gglinddr. Onu teyinatina uygun olmayan diger
magqgsadlar Ggln istifade etmayin.

3. Cihazi yalmz 220-240 V ~ 50/60 Hz torpaqli rozetkaya qosun.

Istifade tahliikasizliyini artirmagq lgiin bir gox elektrik cihazi eyni vaxtda bir
elektrik dévrasina qosulmamalidir.

4. Usaglar strafda olduqda cihazdan istifade edarkan xususile diggatli olun.
Usagqlarin cihazla oynamasina icaza vermayin va ugaqglarin ve ya cihazla
tanis olmayan saxslarin ondan istifade etmasina icaza vermayin.

5. XoBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaglar va fiziki, duygu
vo ya aqli gabiliyyati zesif olan sexsler ve ya avadanliqg hagqinda tecribaesi
va ya biliyi olmayan gexsler tarsefinden istifade oluna biler, agar bu
avadanligdan masul saxsin nazarsti altinda hayata kegirilirsa. onlarin
tehlikesizliyi ve ya onlara cihazin tehlikasiz istifadasi ile bagl telimatlar
verilmisdir ve onun istifadasi ile bagh tahlikslarden xabardardirlar. Usaglar
avadanligla oynamamalidirlar. Temizlema va istifadaci baximi, 8 yasdan
yuxari olmadiqda ve nazarat altinda olmadiqda, usaglar terafinden hayata
kecirilmamalidir.

6. Istifadedan sonra hamisa rozetkadan slinizls tutaraq fisini rozetkadan
cixarin. Sebake snurunu COKMA8YIN.

7. Snurun, fisin va ya bltln cihazi suya ve ya har hansi diger mayeya
batirmayin. Cihazi hava saraitina (yagis, giinas va s.) maruz qoymayin va
ya yUksak rutubatli seraitde (hamam otaqglari, nam mobil evlar) istifada
etmayin.

8. Elektrik kabelinin veziyyatini vaxtasgir yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsa, tehlikanin garsisini almaq G¢lin onu mitaxassis temir
muessisasi ile avez etmak lazimdir.

9. Cihazi zedalanmis elektrik kabeli ilo ve ya yera digsmus va ya har hansi
basqa sakilde zedslanmigsa va ya dizgun islemirss istifade etmayin. Cihazi
6zUnUz temir etmayin, ¢unki bu, elektrik soku ile naticalana biler.
Zadalenmis cihazi yoxlama va ya temir Ugliin mivafiqg xidmat markazina
gaytarin. istenilen temir isleri yalniz sslahiyyatli xidmat mantagaleri
torafindan aparila biler. Dlizgun yerina yetirilmamis tamir istifadagi tgin
ciddi tahlika ile naticelana biler.

10. Cihaz sarin, dayaniqli ve barabar sathds, elektrik sobasi, gaz sobasi ve
s. kimi matbax cihazlarini qizdirmagdan uzaqda yerlagdirilmalidir.
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11. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.

12. Elektrik kabelini isti sathlarden uzaq tutun.

13. Cihazi iga salinmis vaziyystde va ya elektrik adapterini nazaratsiz
goymayin.

14. Blava qorunma Ug¢lin nominal qalig cerayani olan elektrik dévrasinda
galiq cerayan qurgusunun (RCD) qurasdiriimasi magsadauygdundur.

30 mA-dan ¢ox olmayan. Bunun Ugln elektrik¢i ile maslahatlagin.

15. Cihazin motor hissasinin islanmasina icaza vermayin.

16. Cihazi evden kanarda istifade etmayin, onu yalniz i¢arids istifada edin.
17. Tozsorandan alisan maddalari (yanacagq, hallediciler kimi) gétirmak
dcln istifade etmayin.

18. iti kenarlari olan asyalari (measalen, sise qiriglari) tozsoranla
temizlemayin.

19. Tozsoranin emis borusunu basqa insanlara ve ya heyvanlara terof
yonaltmayin.

20. Yalniz quru sethleri vakuum edin.

21. Yalniz bu cihaz tg¢lin nazerds tutulmus aksessuarlardan istifads edin.
22. Pillekanlari tozsoran edearkan xuUsusile diggatli olun, 6z tahlikssizliyinizin
geydina galin.

23. Heg bir ventilyasiya aciligini baglamayin.

24. Filtr yerindae olmadan tozsorani isa salmayin.

25. Tozsorani glangdan ¢akmayin.

26. Ehtiyath olun ki, elektrik kabeli gapiya iligmasin ve ya tixanmasin.
Tozsorani herakat etdirarkan elektrik kabelinin uzunluguna diggat yetirin.
Tozsoranin dartiimis kabel ile qafil ¢akilmasi ona zarar vera biler.

26. Toz va tikinti qaliglarini vakuumla tamizlemayin, bu tip ¢irklenma
gahglari derhal zemanati lagv edir.

27. ©Omaliyyat zamani cihazi nazaratsiz qoymayin.

28. Nazaretsiz qaldiqda ve yigmadan, s6kmazdan ve ya temizlemazden
avval hamige cihazi elektrik sabakasinden ayirin.

29. Figini rozetkadan ¢ixarmazdan avval hamisa cihazi diyma ile séndarun.

Cihazin tesviri Tozsoran:
1. Elektrik kabeli 2. Tutacaq 3. Agar 4. Toz qabi 5. Désama firgasi 6. 2-si 1-da firga 7. Teleskopik aliiminium boru

istifadagi llk istifade etmazden avval:

1. BUtun qablagsdirma materiallarini gixarin

2. Cihazi nam pambiq parg¢a ile tamizlayin

Cihaz asagidakilardan ibaratdir:

1x Filtr ve toz qabi olan asas muharrik bloku 1x désema firgasi 1x teleskopik aliminium boru 1x 2in1 firga
Qeyd: Aksesuarlari qurasdirmadan va ya gixarmazdan avval hamisa fisini rozetkadan gixarin.

Yivli alstlerin cihaza berkidilmasi

1. Cihazin s6ndurildiyina amin olun.

2. Teleskopik borunu (7) / Désamea firgasini (5) / 2-ni 1 firgada (6) toz gabinin &n daliyine daxil edin.

3. Teleskopik boruya har hansi diger slaveleri slave ede bilarsiniz.

4. Teleskopik borunu (7) uzatmagq tgtin borunun yan terafindaki dilymani basin ve uzanacaq har iki terafdan g¢akin.
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Cihazin temizlanmasi:

1. Toz gabini (méhkam sakilda tutun.

2. Toz gabinin tzarindan kegin va onu saat agrabinin aksina gevirin. Toz qutusunun yan terafindaki agiq kilid
simvolu kanara uydun olmalidir.

3. Toz qutusunu agin va qutudan tozu ¢ixarin.

4. Filtri igeriden méhkem tutun ve buraxmagq lglin onu saat agrabinin aksina gevirin.

5. Firgcadan istifade edarak filtri temizlayin. Temiz suda da yuya bilarsiniz. Filtri islatmayin. Yuyundugdan sonra
quru yerde 24 saat ve ya tam quruyana geder buraxin. TAM QURUMADIGINDA FILTIRD®N ISTIFADS
ETM8YIN, hetta filtri temizledikdan sonra da emis giict diigs biler. Bu bas verarss, filtri dsyisdirin. Onu parakends
satisg yerinizds ala bilersiniz. Filtr modelini sorusun: MS 7058.1

6. Filtri yerine qoyub dizgiin sakilds yerlagdirmak lglin onu saat aqrabi istigamatinds ¢evirerok dayisdirin. Nezere
alin ki, filtrin sehv qurasdiriimasi ve ya cihazin filtrsiz istifadasi cihazin nasazlidina saebab olacaq.

7. Toz gabini nem pambiq parga ile temizlayin. Sonra quru pambiq parca ile tamamila quru silin.

8. Toz gabini yerina gaytarin va yerina barkidmak U¢iin saat aqrabi istigamatinds gevirin.

TEXNIKI MBLUMAT
Enerji manbayi: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Giic: 400 W

Istifade olunmus cihaz straf mihits tesir géstera bilon xiisusi toplama manteqgalerine gatdiriimalidir. Bu

Otraf muhiti gorumagq tgtin: kartonlar ve plastik torbalari ayirin ve mivafiq tullanti gablarina goyun.
E cihazi adi zibilliys atmayin.
—

(ALB) ALBANIAN

KUSHTET E SIGURISE. UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
E PERDORIMIT

JU LUTEM LEXOJENI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCATE
ARDHSHME

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe ndigni
udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjés pér démet e
shkaktuara nga pérdorimi i pajisjes né kundérshtim me pérdorimin e synuar
ose funksionimin e pahijshém.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér géllime té
tiera qé nuk jané né pérputhje me pérdorimin e synuar.

3. Lidheni pajisjen vetém me njé prizé té tokézuar 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pér té rritur siguriné e pérdorimit, shumé pajisje elektrike nuk duhet té lidhen
né té njéjtén kohé né njé gark energjie.

4. Jini vecanérisht té kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané afér.
Mos lejoni fémijét té luajné me pajisjen dhe mos lejoni qé fémijét ose
personat gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin até.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té& pérdoret nga fémijé mbi 8 vie¢ dhe
persona me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore, ose persona
pa pérvojé ose njohuri pér pajisjen, nése kryhet nén mbikéqgyrjen e njé
personi pérgjegjés pér siguriné e tyre ose atyre u jané dhéné udhézime pér
pérdorimin e sigurt té€ pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziget gé lidhen
me pérdorimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjet. Pastrimi dhe
mirémbaijtja e pérdoruesit nuk duhet té& kryhen nga fémijét, pérvec rasteve
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kur jané mbi 8 vje¢ dhe mbikéqyren.

6. Higeni gjithmoné spinén nga priza pas pérdorimit duke e mbajtur prizén
me dorén tuaj. MOS e térhigni kordonin rrjeté.

7. Mos e zhytni kordonin, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né ndonjé
I&€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiu, dielli, etj.)
ose mos e pérdorni né kushte me lagéshti té larté (banjo, shtépi té
lEévizshme me lagéshtiré).

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t& rrymés. Nése kordoni i
rrymés éshté i démtuar, ai duhet té z&vendésohet nga njé pajisje e
specializuar riparimi pér t& shmangur njé rrezik.

9. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo t& démtuar té rrymés ose nése ajo
ka réné ose éshté démtuar né ndonjé ményré tjetér ose nuk funksionon si¢
duhet. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultojé né goditje
elektrike. Kthejeni pajisjen e démtuar né qendrén e duhur té shérbimit pér
inspektim ose riparim. Cdo riparim mund té béhet vetém nga pikat e
autorizuara té shérbimit. Riparimi i kryer né ményré jo té duhur mund té
rezultojé né rrezik serioz pér pérdoruesin.

10. Pajisja duhet té& vendoset né njé sipérfage té ftohté, té géndrueshme
dhe té njétrajtshme, larg nga ngrohja e pajisjeve té kuzhinés si: tenxhere
elektrike, djegése me gaz etj.

11. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t& ndezshme.

12. Mbajeni kabllon e rrymés larg sipérfageve té nxehta.

13. Mos e lini pajisjen té ndezur ose pérshtatésin elektrik pa mbikéqyrje.
14. Pér mbrojtje shtesé, késhillohet té€ instaloni njé pajisje té rrymés sé
mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé rrymé té mbetur té vlerésuar

jo mé shumé se 30 mA. Ju lutemi konsultohuni me njé elektricist pér kété.
15. Mos lejoni gé pjesa motorike e pajisjes té laget.

16. Mos e pérdorni pajisjen jashté shtépisé, pérdorni vetém né ambiente té
mbyllura.

17. Mos e pérdorni fshesén me korrent pér t&€ marré substanca t&€ ndezshme
(té tilla si karburant, tretés).

18. Mos pastroni objektet me tehe t&€ mprehta (p.sh. copa xhami).

19. Mos e drejtoni tubin thithés té fshesés me korrent drejt njerézve ose
kafshéve té tjera.

20. Vetém sipérfaget e thata me vakum.

21. Pérdorni vetém aksesoré té destinuar pér kété pajisje.

22. Jini veganérisht té kujdesshém kur pastroni shkallét, kujdesuni pér
siguriné tuaj.

23. Mos bllokoni asnjé hapje ventilimi.

24. Mos e pérdorni fshesén me korrent pa filtrin né vend.

25. Mos e térhigni fshesén me korrent nga zorra.

26. Kini kujdes gé kordoni i rrymés té€ mos kapet né njé deré ose té

bllokohet. Kushtojini vémendje gjatésisé sé kordonit té rrymés kur lévizni
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fshesén me korrent. Térhegja e papritur e fshesés me korrent me njé kabllo
té tendosur mund ta démtojé até.

26. Mos pastroni pluhurin dhe mbetjet e ndértimit, mbetjet e kétij lloji t&
ndotjes anulojné menjéheré garanciné.

27. Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté funksionimit.

28. Higeni gjithmoné pajisjen nga priza kur lihet pa mbikéqyrje dhe pérpara
se ta montoni, gmontoni ose pastroni.

29. Pérpara se ta higni spinén nga priza, fikeni gjithmoné pajisjen me
butonin.

Pérshkrimi i pajisjes Fshesé me korrent:
1. Kabllo energjie 2. Dorezé 3. Celés 4. Kupé pluhuri 5. Furgé dyshemeje 6. Furgé 2 né 1 7. Tub teleskopik alumini

Pérdoruesi Para pérdorimit té& paré:

1. Higni té gjithé materialin e paketimit

2. Pastroni pajisjen duke pérdorur njé lecké pambuku té lagur

Pajisja pérbéhet nga:

1x njési motori kryesor me filtér dhe filxhan pluhuri 1x furgé dyshemeje 1x tub teleskopik alumini 1x furgé 2né1
Shénim: Higeni gjithmoné spinén nga priza pérpara se t& montoni ose higni aksesorét.

Lidhja e mjeteve me vrima né pajisje

1. Sigurohuni gé pajisja té jeté e fikur.

2. Fusni tubin teleskopik (7) / furgén e dyshemesé (5) / furgén 2 né 1 (6) né vrimén e pérparme té kontejnerit té
pluhurit.

3. Mund té lidhni ndonjé nga bashkéngijitjet né tubin teleskopik.

4. Pér té zgjatur tubin teleskopik (7) shtypni butonin né anén e tubit dhe térhigeni né té dyja anét, ai do té zgjatet.

Pastrimi i pajisjes:

1. Kapeni enén e pluhurit ( fort.

2. Lévizni mbi njé kosh pluhuri dhe kthejeni né drejtim té kundért té€ akrepave té orés. Simboli i bllokimit t& hapur
né anén e koshit t& pluhurit duhet t€ pérputhet me daljen.

3. Hapni koshin e pluhurit dhe higni pluhurin nga koshi.

4. Kapeni fort filtrin brenda dhe kthejeni né drejtim t& kundért t& akrepave té orés pér ta ¢liruar.

5. Duke pérdorur njé furgé pastroni filtrin. Mund ta lani edhe né ujé té pastér. Mos e lagni filtrin. Pas larjes, |éreni
né njé vend t& thaté pér 24 oré ose derisa té thahet plotésisht. MOS E PERDORNI FILTERIN NE SHKAK TE
THARJE TE PLOTE, edhe pas pastrimit té filtrit fugia e thithjes mund té bjeré. Nése ndodh, zévendésoni filtrin.
Mund ta blini né shitésin tuaj me pakicé. Kérkoni modelin e filtrit: MS 7058.1

6. Zévendésoni filtrin duke e kthyer mbrapsht dhe duke e rrotulluar né drejtim t€ akrepave té orés pér ta ngjitur
sakté né vend. Ju lutemi vini re se instalimi i gabuar i filtrit ose pérdorimi i pajisjes pa filtér do té ¢ojé né déshtimin
e pajisjes.

7. Pastroni filxhanin e pluhurit duke pérdorur njé lecké pambuku té lagur. Mé pas, duke pérdorur njé lecké té thaté
pambuku, fshijeni plotésisht té thaté.

8. Rivendosni kupén e pluhurit né vendin e vet dhe kthejeni né drejtim té akrepave té orés pér ta fiksuar né vend.

TE DHENAT TEKNIKE
Burimi i energjisé: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Fuqgia: 400 W

Pér t& mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe geset plastike dhe vendosini né kontejnerét e duhur té
mbeturinave. Pajisja e pérdorur duhet t& dorézohet né pika té vecanta grumbullimi g&¢ mund té ndikojné
né mjedis. Mos e hidhni kété pajisje né mbeturina normale.

|3
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarangcji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY  =eee d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 s

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadoéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do
punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace
sie w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie
wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢
do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad
oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz
produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucac¢ do pojer&nika na odpady komunalne !!!!



OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowac

wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg jego
obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywa¢ do innych celdw,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podigczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 220-240 V ~ 50/60
Hz.

W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonej zdolnoci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majace doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba Ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, stonica, etc.) ani
nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotno$ci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w
celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem pradem. Uszkodzone
urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
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uzytkownika.

10. Urzadzenie nalezy odstawia¢, na chtodng stabilng i rowng powierzchnie, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze dotykac goracych powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.
14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, urzadzenia roznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie
réznicowym

nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic sie do specjalisty elektryka.
15. Nie dopusci¢ do zamoczenia czeSci silnikowej urzadzenia.

16. Nie uzywac urzadzenia poza domem, uzytkowac jedynie wewnatrz pomieszczen.

17. Nie uzywac odkurzacza do zbierania fatwopalnych substanciji (takich jak paliwo,
rozpuszczalniki).

18. Nie odkurza¢ przedmiotow o ostrych krawedziach (np. odtamki szkfa).

19. Nie kierowac rury ssacej odkurzacza w strone innych ludzi badz zwierzat.

20. Odkurza¢ tylko suche powierzchnie.

21. Uzywac tylko akcesoridw przeznaczonych dla tego urzadzenia.

22. Zachowaj szczegdlng ostroznos¢ przy odkurzaniu schodéw, zadbaj o swoje
bezpieczenstwo.

23. Nie zatykaj zadnych otworow wentylacyjnych.

24. Nie uruchamia¢ odkurzacza bez zatozonego filtra.

25. Nie ciggnij odkurzacza za waz.

26. Uwazaj by przewdd zasilajacy nie byt przyciety drzwiami, lub nie zaklinowat sie. Zwr6¢
uwage na dtugos¢ kabla zasilajacego przy przemieszczaniu odkurzacza. Gwattowne
przeciggniecie odkurzacza przy naprezonym kablu moze spowodowac jego uszkodzenie.
26. Nie odkurzac pytow i pozostato$ci budowlanych, pozostatosci po tego typu
zanieczyszczeniach powodujg natychmiastowg utrate gwarancii.

27. Nie wolno pozostawiac urzadzenia bez nadzoru w czasie pracy.

28. Zawsze odtgczac urzadzenie od zasilania, jezeli pozostaje on bez nadzoru, oraz przed
sktadaniem, rozktadaniem lub czyszczeniem.

29. Przed wyjeciem wtyczki z gniazdka nalezy zawsze wytgczy¢ urzadzenie przyciskiem.

Opis urzadzenia Odkurzacz:
1. Kabel zasilajacy 2. Uchwyt 3. Przetacznik 4. Pojemnik na kurz 5. Szczotka podtogowa 6. Szczotka 2 w 1 7. Teleskopowa rura
aluminiowa

Przed pierwszym uzyciem:

1. Usun caty materiat opakowaniowy

2. Urzadzenie czysci¢ wilgotng bawetniang Sciereczkg
Urzadzenie skiada si¢ z:
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1x Jednostka gtéwna z filtrem i pojemnikiem na kurz 1x szczotka podtogowa 1x teleskopowa rura aluminiowa 1x szczotka 2w1
Uwaga: Zawsze wyjmuj wtyczke z gniazdka przed montazem lub demontazem akcesoriow.

Mocowanie akcesoriow do urzadzenia

1. Upewnij sig, ze urzadzenie jest wytaczone.

2. Wi6z rure teleskopowg (7) / szczotke podtogowa (5) / szczotke 2 w 1 (6) do przedniego otworu pojemnika na kurz.

3. Na rure teleskopowg mozna przymocowaé¢ dowolne naktadki.

4. Aby rozsuna¢ rure teleskopowa (7) nacisnij przycisk z boku rury i pociagnij z obu stron, aby wysuna¢.

Czyszczenie urzadzenia:

1. Chwy¢ mocno pojemnik na kurz .

2. Przejdz nad pojemnik na $mieci i obrd¢ pojemnik na kurz (4) w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara. Symbol otwartej
ktodki z boku pojemnika na kurz powinien znajdowac sig w jednej linii z wypustka na urzadzeniu gtéwnym.

3. Otwdrz pojemnik na kurz i usun kurz z pojemnika.

4. Chwy¢ mocno wewnetrzny filtr i obré¢ go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara, aby go odblokowac.

5. Za pomoca szczoteczki oczyscic filtr. Mozna go takze my¢ w czystej wodzie. Nie moczy¢ filtra. Po umyciu pozostawi¢ w suchym
miejscu na 24 godziny lub do catkowitego wyschniecia. NIE UZYWAJ FILTRA, JESLI NIE JEST CALKOWICIE SUCHY, nawet po
wyczyszczeniu filtra moc ssania moze spa$¢. Jesli tak sie stanie, wymien filtr. Mozna go kupi¢ u swojego sprzedawcy. Zapytaj o model
filtra: MS 7058.1

6. Wymien filtr, wktadajac go z powrotem i przekrecajac w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara, aby prawidtowo zamocowa¢
go na swoim miejscu. Nalezy pamieta¢, ze nieprawidtowy montaz filtra lub uzytkowanie urzadzenia bez filtra spowoduje awarie
urzadzenia.

7. Oczys¢ pojemnik na kurz wilgotng bawetniang szmatka. Nastepnie za pomocg suchej bawetnianej szmatki wytrzyj do sucha.

8. Umie$¢ pojemnik na kurz z powrotem na swoim miejscu i obrd¢ jg w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek zegara, aby jg
zamocowac.

DANE TECHNICZNE
Zrédto zasilania: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Moc: 400 W
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Electric Kettle
AD 1282

TOASTER 2 SLICE
AD 3222

Burr Coffee Grinder

ELECTRIC GRILL

L

AD 4450 AD 4491

ADLER

AD 3052 AD 4009

Milk Frother

CITRUS JUICER

Sandwich Maker
AD 3055

FEY

ol

PERSONAL BLENDER
AD 4081

FOOD PROCESSOR
AD 4224

AIR CONDITIONER
AD 7916

AIR FRYER
AD 6310

MIXER
AD 4225

#

AIR HUMIDIFIER
AD 7966

FAN HEATER
AD 7725

WWW.ADLEREUROPE.EU
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PASTEURIZATION POT
AD 4496

KITCHEN SCALE
AD 3166
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g AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

GB directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor que
emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposicdo ou fazer alguma reclamacgao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu
pardavéju.
v Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, IGdzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs
izsniedza Ceku.
EST Kui soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse Uihendust kviitungi valjastanud muujaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenil a bizonylatot
kiallité eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je izdao
racun.
RO Ecnun Bbl XOTUTE KyNnUTb 3an4acT unm npeabsaBuTb Kakne-nmbo npeTeHsnm, noxanymncra, CBSXKUTech
HanpsMyto ¢ NpoAaBLOM, BblAAaBLUUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte prfimo prodejce, ktery
uctenku vystavil.
RU Daca doriti s cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopAoeTe avTAAAGKTIKA ) va KAVETE OTIOIAOATTIOTE TTAPATTOVA, ETTIKOIVWVIOTE ATTEUBEiag
ME TOV TTWANTA TToUu €&£dwoe TNV ATTodeign.
MK AKoO cakaTe Aa Kynute pesepBHU AeroBU Unn Aa NogHeceTe Kaken GUNo nonnaku, KOHTakTupajte
AMPEKTHO CO NpoaaeadvoT KOj ja nsgan cmeTkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal
racun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
sv Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kvittot direkt.
DK Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.
UA Akwo BM xoueTe npuabdaTty 3anvacTuHu abo noaaTtu 6yab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcsA 6eanocepefHbO A0
npoaasus, SIKUA BUOAB YekK.
SR Axko XxenuTe aa KynuTe pesepBHe AerloBe UnNun aa yrnoxuTe peknamauujy, obpatute ce AUPeKTHO
npoaaBLy Koju je U3gao padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory uétenku vystavil.
AR AL Vi Lan s oW suilee on i e [Ad gl oS8 13maS (e 35 8 (B elakad jle
BG AKo nckaTe ga 3akynute pe3epBHU YacTu UNu Aa HanpasuTe OnnakBaHUsA, MOMS, CBbPXXeTe ce UPEKTHO
Cc npoaasaya, KOUTo e nsgan kacosata 6enexxka.
AZ Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmoak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, j | temi kontaktoni

drejtpérdrejt shitésin qé ka lésh ar lat rén.
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